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编者序 

圣经是犹太人的文献典籍，成书前后历时一千五百多年。圣经是

由四十位不同的作者，在神的感动下，以当时通用的文字、语法

书写而成的。圣经包含两个部分：旧约和新约。旧约（39 书卷）

主要是用希伯来语写的，新约（27 书卷）则是用希腊语写的。 

圣经是基督徒信仰的依据，我们需要认真、仔细地研读，好使我

们的信仰能有根有基地建立在圣经的基础上。随着华人教会的发

展，近数十年来已有许多圣经汉语译本诞生，但至今最普及的仍

然是和合本。 

为帮助信徒能更正确及有效地明白圣经，我们特意制作了一部附

带原文编号的和合本电子版圣经。这部电子版圣经做了以下的修

订： 

1 希伯来文圣经（旧约）中的神的名字是 יהוה（YHWH），原文

编号是 H3068（例：创 2:4）(H3069 是同字的变化型)。

YHWH 的正确读音为 Yahweh（雅伟）。和合本当年采用了错

误的英语音译 Jehovah（耶和华），本修订版采用现今学者公

认更正确的音译：雅伟。 

 



神的名字的缩写形式是  יה（Yah，原文编号 H3050），也一律

修订为＂雅伟
H3050

＂（例：出 15:2）。 

2 原文含＂雅伟＂一字，却在和合本中未被译出，现以灰字 H0 及[  ]   

修正。例：我 H0 [雅伟 H3068]（原文含＂雅伟＂一 字，并无＂

我＂字，参看出 24:1）。 

3 新约年代的犹太人因为避讳直称神的名字，就以＂主 G2962＂字

来代替神的名字。但希腊语＂主＂字用途广泛，除了指主雅伟

神，也可指主耶稣，亦可指奴隶的主人或位高权重的人。这就

导致了信徒无法区分主（耶稣）和神（雅伟），甚至产生将两

者混为一谈的乱象。故此，本修订版做了以下的修正： 

 凡以＂主 G2962＂意指雅伟的，现修订为＂主 G2962[雅伟]＂

（例：太 1:22）。 

 以＂主 G2962＂称呼耶稣的，除直接称＂主耶稣＂外（例：可

16:19），都一律修订为＂主* G2962＂（例：太 7:21）。 

 但凡指基督的＂主 G2962＂，都修订为＂主
# G2962＂（例：太

22:43, 44, 45）。 

 若文意不明显，无法明确区分，可指主雅伟神或主耶稣，则

不加标示（例：太 21:3）。 

 无原文支持的＂主＂字，则标示为灰字 ＂主
G0

＂（例：太

2:12, 22）。 

 若指人、主人、财主等，则不加标示（例：太 6:24；

10:24）。 

4 和合本 1919 年出版，参考了 1885 出版的英语译本 Revised 

Version（简称 RV，或称 English Revised Version

【ERV】），并以当时最新编辑的 Westcott-Hort 1881（简称

WH）作为翻译新约的希腊语文本（text type）。 

英语钦译本（King James Version，KJV 1611）是采用了＂公

认文本＂（Textus Receptus TR 1550、Beza 1588 等，简称



TR）作为翻译新约的希腊语文本。WH 和 TR 是属于不同体系

的希腊语文本，两者有出入和差异是在所难免的。简单地说，

WH 与 TR 是文本编者根据不同的希腊语手抄本辑录而成的

（已知的希腊语手抄本共有 5800 本之多）。 

WH 与 TR 的差异，导致和合本与钦译本产生诸多的差异。现

今网上所流传附带着原文编号的和合本新约，都是直接把英语

钦译本的编号导入其中，并没有经过全面校对，结果导致多处

文字与编号不能吻合。所以网上流传的版本是不适合用来作严

谨的词字查考（word study）之用。 

WH 是当今最可靠的 Nestle-Aland（NA28）2012 文本的前

身，可说是已经功成身退，但因为它跟和合本的关系密切，应

给予重视。我们现在提供的附带原文编号、文法编码的和合

本，就是参照 WH 修订的。希望这个修订版本能为大家提供一

个可靠的原文和翻译的对照，并借用原文编号作为词字查考的

查经平台，以补充汉语翻译上的缺欠。 

至于旧约，我们是以 Westminster Leningrad Codex（LC）作

为修订的参考。 

原文编号是源自史特朗（James Strong）1890 年出版的《史

特朗经文汇编》。史特朗按原文字根逐字排序，并配上编号：

希伯来语由 H1-H8674，希腊语由 G1-G5624。之后有学者再

附加 H8675-H8853 及 G5625-G5942 作为原文动词的文法分

析（Tense Voice & Mood【TVM】）编码。 

5 鉴于中文与圣经原文上存有文法差异，许多原文无法翻译出

来，有些则被意译，这些原文编号现以
(   )

标示（例：太 4:13

拿撒勒
(G3588) G3478 

）。 

没有原文编号的中文词字，是中文圣经译者在翻译时为了使文

意通顺而加上的。 

6 凡指女性的，及拟人化下的＂他＂一律改为＂她＂字（例：太

1:19）。 



7 凡不是指人的，一律采用＂它＂字（例：太 5:13）。 

8 本 2019 修订目前发布三套电子书(pdf)： 

 纯文字： 

旧、新约汉英对照：和合本(雅伟版)对照英语 Lexham 

English Bible © 2012（LEB）； 

LEB 经文中含有大量翻译资料，以 {Note: …}显示；其中为使文

意通顺而加上的词字，他们以[ ]显示。 

汉语方面我们并没有对和合本进行修订删改，唯对相关雅

伟名字若需补充注明，会以灰字或[  ]  显示 (例：代上

29:21）。 

 附原文编号（1）： 

新约 汉语/希腊语对照：和合本(雅伟版) 对照希腊语

Westcott-Hort (WH)。 

旧约 汉语/希伯来语对照：和合本(雅伟版) 对照希伯来语

Leningrad Codex (LC)。 

都附带原文编号、原文编码以作比较。 

 附原文编号（2）: 

和合本(雅伟版) 对照英语 Holman Christian Standard Bible 

© 2009 (HCSB)。 

HCSB 也在经文中含带大量翻译资料。处理方式与上述

LEB 相同。 

9 我们提供 LEB 及 HCSB 有 3 个因素： 

(1)  它们都是近代英语版本；新约都是采用最近期编纂的希腊文

版本，与 WH 属同一文本。LEB 采用 The Greek New 

Testament SBL edition (SBLGNT)，HSCB 采用 the Nestle-

Aland Novum Testamentum Graece, 27 edition (NA27)。 

 



(2)  二者都在旧约文中采用 Yahweh(雅伟)。使用数量分别是

LEB--5776 节，  HCSB--451 节，对比雅伟版--5929 节。使

用的数量不同，反映出翻译原则上的差异。这是近代英语圣

经重要出版商所开的先河。显示出教会意识到圣经应把神的

名字阐明的重要性。 

(3)  经文中含带大量翻译、串珠资料，我们提供只作参考用途，

并不代表我们认同他们的立场或意见。读者需要细心思考。 

 

若有反馈或发现错误，请电邮 yahwehdehua@gmail.com。特此感谢

曾参与文字校对、提供计算机技术支持的弟兄姐妹及众同工。 

 

孙树民 

2019 年 6 月 1 日 

 

 

你的言语在我上膛何等甘美，在我口中比蜜更甜！ 

我借着你的训词得以明白，所以我恨一切的假道。 

你的话是我脚前的灯，是我路上的光。 

诗 119:103-105 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:cuv2013@gmail.com
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启示录 

第 1 章 

1 耶稣 G2424 基督 G5547 的启示 G602 ，(G3739) 就

是神(G3588) G2316 赐给 G1325 他 G846 ，叫他将

必要 G1163 快(G1722) G5034 成 G1096 的事 G3739 

指示 G1166 他 G846 的众仆人(G3588) G1401 。他

就 G2532 差遣 G649 (G1223) (G846) 使者(G3588) G32 

晓谕 G4591 他 G846 的仆人(G3588) G1401 约翰
G2491 。 

  The revelationG602 of JesusG2424 
ChristG5547 thatG3739 GodG2316 
gaveG1325 himG846 to showG1166 hisG846 
servantsG1401 whatG3739 mustG1163 
soonG1722 G5034 take placeG1096 . He 
made it knownG4591 by sendingG649 
hisG846 angelG32 to hisG846 servantG1401 
JohnG2491 , 

2 约翰(G3739) 便将神(G3588) G2316 的道(G3588) 
G3056 和 G2532 耶稣 G2424 基督 G5547 的见证
(G3588) G3141 ，凡 G3745 自己所看见 G1492 的都

证明 G3140 出来。 

  whoG3739 testified toG3140 theG3588 
wordG3056 of GodG2316 andG2532 to 
theG3588 testimonyG3141 of JesusG2424 
ChristG5547 , whateverG3745 he 
sawG3708 . 

3 念 G314 这书(G3588) G3056 上预言(G3588) G4394 

的(G3588) 和 G2532 那些 G3588 听见 G191 又
G2532 遵守 G5083 其 G3588 G846 中 G1722 所记载
G1125 的，都是有福的 G3107 ，因为 G1063 日

期(G3588) G2540 近 G1451 了。 

  BlessedG3107 is theG3588 one who 
readsG314 aloud theG3588 wordsG3056 of 
thisG3588 prophecyG4394 , andG2532 
blessed are thoseG3588 who hearG191 
the words of this prophecy andG2532 
keepG5083 what is writtenG1125 inG1722 
itG846 , becauseG1063 theG3588 timeG2540 
is nearG1451 . 

4 约翰 G2491 写信给(G3588) 亚西亚(G3588) G773 的
(G1722) 七(G3588) G2033 个教会 G1577 。但愿从
G575 那 G3588 昔在 G2258 、(G2532) (G3588) 仉在
G5607 、(G2532) (G3588) 以后永在 G2064 的神，

和 G2532 (G575) 他 G846 宝座(G3588) G2362 前
G1799 的 G3739 七 G2033 灵(G3588) G4151 ， 

  JohnG2491 : To theG3588 sevenG2033 
churchesG1577 inG1722 AsiaG773 . 
GraceG5485 andG2532 peaceG1515 to 
youG5213 fromG575 theG3588 one who 
isG5607 , whoG3588 wasG2258 , andG2532 
who is to comeG2064 , andG2532 fromG575 
theG3588 sevenG2033 spiritsG4151 
beforeG1799 hisG846 throneG2362 , 

5 并 G2532 (G575) 那 G3588 诚实 G4103 作见证
(G3588) G3144 的、从死(G3588) G3498 里首先
(G3588) G4416 复活、(G2532) 为世上(G3588) G1093 

君王(G3588) G935 元首(G3588) G758 的耶稣 G2424 

基督 G5547 ，有恩惠 G5485 、平安 G1515 归与

你们 G5213 ！他 G3588 爱 G25 我们 G2248 ，
(G2532) 用 G1722 自己的 G846 血(G3588) G129 使

我们 G2248 脱离 G3089 G1537 〔有古卷作：洗

去〕罪恶(G2257) (G3588) G266 ， 

  andG2532 fromG575 JesusG2424 
ChristG5547 , theG3588 faithfulG4103 
witnessG3144 , theG3588 firstbornG4416 
from theG3588 deadG3498 andG2532 
theG3588 rulerG758 of theG3588 kingsG935 
of theG3588 earthG1093 .To him who 
lovesG25 usG2248 andG2532 has set 
usG2248 freeG3089 fromG1537 ourG2257 
sinsG266 byG1722 hisG846 bloodG129 , 
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6 又 G2532 使我们 G2248 成为 G4160 国 G932 民，
(G2532) 作他 G846 父 G3962 (G2532) 神(G3588) G2316 

的祭司 G2409 。但愿荣耀(G3588) G1391 、(G2532) 

权能(G3588) G2904 归给他 G846 ，直到 G1519 永

永远远(G3588) G165 (G3588) G165 。阿们 G281 ！ 

  andG2532 madeG4160 usG2248 a 
kingdomG932 , priestsG2409 to hisG846 
GodG2316 andG2532 FatherG3962  — to 
himG846 be gloryG1391 andG2532 
dominionG2904 forever and everG1519 
G3588 G165 G3588 G165 . AmenG281 . 

7 看哪 G2400 ，他驾 G3326 云(G3588) G3507 降临
G2064 ！(G2532) 众 G3956 目 G3788 要看见 G3700 

他 G846 ，连(G3748) 刺 G1574 他 G846 的人也
G2532 要看见他；(G2532) 地上(G3588) G1093 的万
G3956 族(G3588) G5443 都要因 G1909 他 G846 哀

哭 G2875 。这话是真实的 G3483 。阿们 G281 ！ 

  LookG2400 ! He is comingG2064 withG3326 
theG3588 cloudsG3507 ,andG2532 
everyG3956 eyeG3788 will seeG3708 
HimG846 ,includingG2532 those whoG3748 
piercedG1574 HimG846 .AndG2532 allG3956 
theG3588 familiesG5443 of theG3588 
earthG1093 will mournG2875 overG1909 
HimG846 .This is certainG3483 . 
AmenG281 . 

8 主 G2962 [雅伟]神(G3588) G2316 说 G3004 ：‚我
G1473 是 G1510 阿拉法(G3588) G1 ，(G2532) 我是

俄梅戛(G3588) G5598 ，〔阿拉法，俄梅戛：是

希利尼字母首末二字〕，(G2532) 是昔在(G3588) 
G2258 、仉在(G3588) G5607 、(G2532) 以后永在的
(G3588) G2064 全能者(G3588) G3841 。‛ 

  “IG1473 amG1510 theG3588 AlphaG1 
andG2532 theG3588 OmegaG5598 ,” 
saysG3004 the LordG2962 GodG2316 , 
“theG3588 one who isG5607 , whoG3588 
wasG2258 , andG2532 who is to 
comeG2064 , theG3588 AlmightyG3841 .” 

9 我 G1473 约翰 G2491 就是(G3588) 你们的 G5216 

弟兄 G80 ，和 G2532 你们在 G1722 耶稣 G2424 

的患难(G3588) G2347 、(G2532) 国度 G932 、
(G2532) 忍耐 G5281 里 G1722 一同有分 G4791 ，

为 G1223 神(G3588) G2316 的道(G3588) G3056 ，并
G2532 为给耶稣 G2424 作的见证(G3588) G3141 ，

曾在 G1096 那 G3588 名叫 G2564 拔摩 G3963 的

海岛(G3588) G3520 上 G1722 。 

  IG1473 , JohnG2491 , yourG5216 brotherG80 
andG2532 partnerG4791 inG1722 theG3588 
afflictionG2347 , kingdomG932 , andG2532 
enduranceG5281 that are inG1722 
JesusG2424 , wasG1096 onG1722 theG3588 
islandG3520 calledG2564 PatmosG3963 
because ofG1223 theG3588 wordG3056 of 
GodG2316 andG2532 theG3588 
testimonyG3141 of JesusG2424 . 

10 当 G1722 主(G3588) G2960 日 G2250 ，我被 G1096 

圣灵 G4151 感动(G1722) ，(G2532) 听见 G191 在

我 G3450 后面 G3694 有大 G3173 声音 G5456 如
G5613 吹号 G4536 ，说 G3004 ： 

  I wasG1096 inG1722 the SpiritG4151 onG1722 
theG3588 Lord‟s dayG2250 , andG2532 I 
heardG191 a loudG3173 voiceG5456 
behindG3694 meG3450 likeG5613 a 
trumpetG4536  

11 ‚你所看见 G991 的(G3739) 当写 G1125 在书 G975 

上 G1519 ，(G2532) 达与 G3992 (G1519) 以弗所
G2181 、(G2532) (G1519) 士每拿 G4667 、(G2532) 
(G1519) 别迦摩 G4010 、(G2532) (G1519) 推雅推喇
G2363 、(G2532) (G1519) 撒狄 G4554 、(G2532) 
(G1519) 非拉铁非 G5359 、(G2532) (G1519) 老底嘉
G2993 、那 G3588 七个 G2033 教会 G1577 。‛ 

  sayingG3004 , “WriteG1125 onG1519 a 
scrollG975 whatG3739 you seeG991 
andG2532 sendG3992 it to theG3588 
sevenG2033 churchesG1577 : 
EphesusG2181 , SmyrnaG4667 , 
PergamumG4010 , ThyatiraG2363 , 
SardisG4554 , PhiladelphiaG5359 , 
andG2532 LaodiceaG2993 .” 

12 
(G2532) 我转过 G1994 身来，要看 G991 是谁
G3748 发声(G3588) G5456 与 G3326 我 G1700 说话
G2980 ；既 G2532 转 G1994 过来，就看见 G1492 

七 G2033 个金 G5552 灯台 G3087 。 

  ThenG2532 I turnedG1994 to seeG991 
whose voiceG5456 it was thatG3748 
spokeG2980 toG3326 meG1473 . When I 
turnedG1994 I sawG3708 sevenG2033 
goldenG5552 lampstandsG3087 , 
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13 
(G2532) 灯台(G3588) G3087 中 G1722 间 G3319 有一

位好像 G3664 人 G444 子 G5207 ，身穿 G1746 长

衣，直垂到脚 G4158 ，(G2532) 胸(G3588) G3149 

间 G4314 束 G4024 着金 G5552 带 G2223 。 

  andG2532 amongG1722 G3319 theG3588 
lampstandsG3087 was one likeG3664 the 
SonG5207 of ManG444 , dressed inG1746 a 
robeG4158 andG2532 with a goldenG5552 
sashG2223 wrappedG4024 aroundG4314 
his chestG3149 . 

14 
(G1161) 他 G846 的头(G3588) G2776 与 G2532 发
(G3588) G2359 皆白 G3022 ，如 G5613 白 G3022 羊

毛 G2053 ，如 G5613 雪 G5510 ；(G2532) (G846) 眼

目(G3588) G3788 如同 G5613 火 G4442 焰 G5395 ； 

  The hairG2359 of his headG2776 was 
whiteG3022 as woolG2053  — whiteG3022 
asG5613 snowG5510  — andG2532 his 
eyesG3788 likeG5613 a fieryG4442 
flameG5395 . 

15 
(G2532) (G846) 脚(G3588) G4228 好像 G3664 (G5613) 

在炉 G2575 中 G1722 煆炼 G4448 光明的铜
G5474 ；(G2532) (G846) 声音(G3588) G5456 如同
G5613 众 G4183 水 G5204 的声音 G5456 。 

  HisG846 feetG4228 were likeG3664 fine 
bronzeG5474 asG5613 it is firedG4448 
inG1722 a furnaceG2575 , andG2532 hisG846 
voiceG5456 likeG5613 the soundG5456 of 
cascadingG4183 watersG5204 . 

16 
(G2532) (G1722) 他 G846 右(G3588) G1188 手 G5495 

拿着 G2192 七 G2033 星 G792 ，(G2532) 从 G1537 

他 G846 口(G3588) G4750 中出来 G1607 一把两刃

的 G1366 利 G3691 剑 G4501 ；(G2532) (G846) 面貌
(G3588) G3799 如同 G5613 烈(G1722) (G846) (G3588) 
G1411 日(G3588) G2246 放光 G5316 。 

  He hadG2192 sevenG2033 starsG792 
inG1722 hisG846 rightG1188 handG5495 ; a 
sharpG3691 double-edgedG1366 
swordG4501 cameG1607 fromG1537 hisG846 
mouthG4750 , andG2532 hisG846 faceG3799 
was shiningG5316 likeG5613 theG3588 
sunG2246 atG1722 full strengthG1411 . 

17 我一(G3753) 看见 G1492 (G846) ，就 G2532 仆倒
G4098 在 G4314 他 G846 脚(G3588) G4228 前，像
G5613 死了 G3498 一样。(G2532) 他 G846 用右手
(G3588) G1188 按 G5087 着 G1909 我 G1691 ，说
G3004 ：‚不要 G3361 惧怕 G5399 ！我 G1473 是
G1510 首先的(G3588) G4413 ，(G2532) 我是末后的
(G3588) G2078 ， 

  WhenG3753 I sawG3708 himG846 , I 
fellG4098 atG4314 hisG846 feetG4228 
likeG5613 a deadG3498 man. He laidG5087 
hisG846 right handG1188 onG1909 meG1691 
and saidG3004 , “Don‟t be afraidG5399 . 
IG1473 amG1510 theG3588 FirstG4413 
andG2532 theG3588 LastG2078 , 

18 又 G2532 是那 G3588 存活 G2198 的；(G2532) 我

曾 G1096 死过 G3498 ，(G2532) (G2400) (G1510) 现

在又活了 G2198 ，直活到 G1519 永永远远(G3588) 
G165 (G3588) G165 ；并且 G2532 拿 G2192 着死亡
(G3588) G2288 和 G2532 阴间(G3588) G86 的钥匙
(G3588) G2807 。 

  andG2532 theG3588 LivingG2198 One. I 
wasG1096 deadG3498 , butG2532 lookG2400 
 — I amG1510 aliveG2198 forever and 
everG1519 G3588 G165 G3588 G165 , andG2532 
I holdG2192 theG3588 keysG2807 of 
deathG2288 andG2532 HadesG86 . 

19 所以 G3767 你要把所(G3739) 看见 G1492 的，和
G2532 现在 G1526 的事(G3739) ，并 G2532 将来
G3326 G5023 必 G3195 成 G1096 的事(G3739) ，都

写 G1125 出来。 

  ThereforeG3767 writeG1125 whatG3739 you 
have seenG3708 , whatG3739 isG1526 , 
andG2532 whatG3739 willG3195 take 
placeG1096 afterG3326 thisG5023 . 



 
第 4 页 启示录 第 2 章  

20 论到你所(G3739) 看见 G1492 、在我 G3450 右手
(G3588) G1188 中 G1909 的(G3588) 七 G2033 星 G792 

和 G2532 七 G2033 个金(G3588) G5552 灯台(G3588) 
G3087 的奥秘(G3588) G3466 ，那 G3588 七 G2033 

星 G792 就是 G1526 七个 G2033 教会(G3588) G1577 

的使者 G32 ，(G2532) 七(G3588) G2033 灯台(G3588) 
G3087 就是 G1526 七个 G2033 教会 G1577 。‛ 

  TheG3588 mysteryG3466 of theG3588 
sevenG2033 starsG792 you sawG3708 
inG1909 myG3450 right handG1188 andG2532 
of theG3588 sevenG2033 goldenG5552 
lampstandsG3087 is this: TheG3588 
sevenG2033 starsG792 areG1526 the 
angelsG32 of theG3588 sevenG2033 
churchesG1577 , andG2532 theG3588 
sevenG2033 lampstandsG3087 areG1526 
the sevenG2033 churchesG1577 . 

  

第 2 章 

1 ‚你要写 G1125 信给(G3588) 以弗所(G1722) G2181 

教会 G1577 的使者(G3588) G32 ，说：‚那 G846 
G3588 右手(G3588) G1188 拿 G2902 着七 G2033 星
(G3588) G792 、在 G1722 七 G2033 个金(G3588) 
G5552 灯台(G3588) G3087 中间 G3319 行走 G4043 

的(G3588) ，(G3592) 说 G3004 ： 

  “WriteG1125 to theG3588 angelG32 of 
theG3588 churchG1577 inG1722 
EphesusG2181 : ThusG3592 saysG3004 
theG3588 one who holdsG2902 theG3588 
sevenG2033 starsG792 inG1722 hisG846 
right handG1188 and who walksG4043 
amongG1722 G3319 theG3588 sevenG2033 
goldenG5552 lampstandsG3087 : 

2 我知道 G1492 你的 G4675 行为(G3588) G2041 、
(G2532) 劳碌(G3588) G2873 、(G2532) 忍耐(G3588) 
G5281 ，也 G2532 (G3754) 知道你 G4675 不 G3756 

能 G1410 容忍 G941 恶人 G2556 。你也 G2532 曾

试验 G3985 那 G3588 自 G1438 称 G3004 为使徒
G652 却 G2532 不 G3756 是 G1526 使徒的，(G2532) 

看出 G2147 他们 G846 是假 G5571 的来。 

  I knowG1492 yourG4675 worksG2041 , your 
laborG2873 , andG2532 yourG4675 
enduranceG5281 , andG2532 thatG3754 you 
cannotG3756 G1410 tolerateG941 evilG2556 
people. You have testedG3985 
thoseG3588 who callG3004 
themselvesG1438 apostlesG652 andG2532 
areG1526 notG3756 , andG2532 you have 
foundG2147 themG846 to be liarsG5571 . 

3 你也 G2532 能 G2192 忍耐 G5281 ，(G2532) 曾为
G1223 我的 G3450 名(G3588) G3686 劳苦 G941 ，

并 G2532 不 G3756 乏倦 G2872 。 

  I know that you have perseveredG5281 
G2192 andG2532 endured hardshipsG941 
for the sake ofG1223 myG3450 
nameG3686 , andG2532 have notG3756 
grown wearyG2872 . 

4 然而 G235 有 G2192 一件事我要责备(G2596) 你
G4675 ，就是 G3754 你 G4675 把起初的(G3588) 
G4413 爱心(G3588) G26 离弃 G863 了。 

  ButG235 I haveG2192 this againstG2596 
youG4675 : You have abandonedG863 
theG3588 loveG26 you had at firstG4413 . 

5 所以 G3767 ，应当回想 G3421 你是从那里 G4159 

坠落 G4098 的，并要 G2532 悔改 G3340 ，(G2532) 

行 G4160 起初(G3588) G4413 所行的事 G2041 。你

若 G1437 不 G3361 悔改 G3340 ，(G1487) (G1161) 
(G3361) 我就临到 G2064 你 G4671 那里，(G2532) 

把你的 G4675 灯台(G3588) G3087 从 G1537 原 G846 

处(G3588) G5117 挪去 G2795 。 

  RememberG3421 thenG3767 how farG4159 
you have fallenG4098 ; repentG3340 , 
andG2532 doG4160 theG3588 worksG2041 
you did at firstG4413 . OtherwiseG1487 
G1161 G3361 , I will comeG2064 to youG4671 
andG2532 removeG2795 yourG4675 
lampstandG3087 fromG1537 itsG846 
placeG5117 , unlessG1437 G3361 you 
repentG3340 . 
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6 然而 G235 你还有 G2192 一件可取的事
(G5124) ，就是 G3754 你恨恶 G3404 尼哥拉(G3588) 
G3531 一党人的行为(G3588) G2041 ，这 G3739 也

是我 G2504 所恨恶 G3404 的。 

  YetG235 you do haveG2192 thisG5124 : 
You hateG3404 theG3588 practicesG2041 of 
theG3588 NicolaitansG3531 , whichG3739 I 
alsoG2504 hateG3404 . 

7 圣灵(G3588) G4151 向众教会(G3588) G1577 所说
G3004 的话(G5101) ，凡 G3588 有 G2192 耳 G3775 

的，就应当听 G191 ！(G3588) 得胜 G3528 的，

我必将神(G3588) G2316 乐园(G3588) G3857 中
G1722 (G3739) (G2076) 生命(G3588) G2222 树(G3588) 
G3586 的 G1537 果子赐 G1325 给他 G846 吃
G5315 。‛ 

  “Let anyone who hasG2192 earsG3775 to 
hear listen toG191 whatG5101 theG3588 
SpiritG4151 saysG3004 to theG3588 
churchesG1577 . To theG3588 one who 
conquersG3528 , I will give the rightG1325 
to eatG5315 fromG1537 theG3588 treeG3586 
of lifeG2222 , whichG3739 isG2076 inG1722 
theG3588 paradiseG3857 of GodG2316 . 

8 ‚(G2532) 你要写信 G1125 给士每拿 G4667 教会
(G3588) G1577 的使者(G3588) G32 ，(G3592) 说
G3004 ：‚那首先的(G3588) G4413 、(G2532) 末后

的(G3588) G2078 、死 G3498 过 G1096 又 G2532 活
G2198 的 G3739 ，说： 

  “WriteG1125 to theG3588 angelG32 of 
theG3588 churchG1577 inG1722 
SmyrnaG4668 : ThusG3592 saysG3004 
theG3588 FirstG4413 andG2532 theG3588 
LastG2078 , the one whoG3739 wasG1096 
deadG3498 andG2532 came to lifeG2198 : 

9 我知道 G1492 你的 G4675 患难(G3588) G2347 ，
(G2532) 你的贫穷(G3588) G4432 （你却 G235 是
G1488 富足 G4145 的），也 G2532 知道那 G3588 
(G1537) 自称 G3004 G1438 是 G1511 犹太人 G2453 

所说的毁谤话(G3588) G988 ，其实 G2532 他们不
G3756 是 G1526 犹太人，乃 G235 是撒但(G3588) 
G4567 一会 G4864 的人。 

  I knowG1492 yourG4675 afflictionG2347 
andG2532 povertyG4432 , butG235 you 
areG1488 richG4145 . I know theG3588 
slanderG988 ofG1537 thoseG3588 who 
sayG3004 theyG1438 areG1511 JewsG2453 
andG2532 areG1526 notG3756 , butG235 are 
a synagogueG4864 of SatanG4567 . 

10 你将要 G3195 受的 G3739 苦 G3958 你不 G3361 

用怕 G5399 。(G2400) 魔鬼(G3588) G1228 要把
G3195 你们 G5216 中间 G1537 几个人下 G906 在

监 G5438 里 G1519 ，叫 G2443 你们被试炼
G3985 ，(G2532) 你们必受 G2192 患难 G2347 十
G1176 日 G2250 。你务要 G1096 至 G891 死 G2288 

忠心 G4103 ，(G2532) 我就赐给 G1325 你 G4671 

那(G3588) 生命 G2222 的冠冕(G3588) G4735 。 

  Don‟t be afraid ofG5399 whatG3739 you 
are aboutG3195 to sufferG3958 . 
LookG2400 , theG3588 devilG1228 is 
aboutG3195 to throwG906 some ofG1537 
youG5216 intoG1519 prisonG5438 toG2443 
testG3985 you, andG2532 you will 
experienceG2192 afflictionG2347 for 
tenG1176 daysG2250 . BeG1096 faithfulG4103 
to the point ofG891 deathG2288 , andG2532 
I will giveG1325 youG4671 theG3588 
crownG4735 of lifeG2222 . 

11 圣灵(G3588) G4151 向众教会(G3588) G1577 所说
G3004 的 G5101 话，凡 G3588 有 G2192 耳 G3775 

的，就应当听 G191 ！得胜的(G3588) G3528 ，必

不 G3756 G3361 受(G1537) (G3588) 第二次 G1208 死
(G3588) G2288 的害 G91 。‛ 

  “Let anyone who hasG2192 earsG3775 to 
hear listen toG191 whatG5101 theG3588 
SpiritG4151 saysG3004 to theG3588 
churchesG1577 . TheG3588 one who 
conquersG3528 will neverG3756 G3361 be 
harmedG91 byG1537 theG3588 
secondG1208 deathG2288 . 

12 ‚(G2532) 你要写信 G1125 给(G1722) (G3588) 别迦

摩 G4010 教会 G1577 的使者(G3588) G32 ，说：

‚那 G3588 有 G2192 两刃(G3588) G1366 利(G3588) 
G3691 剑(G3588) G4501 的，(G3592) 说 G3004 ： 

  “WriteG1125 to theG3588 angelG32 of 
theG3588 churchG1577 inG1722 
PergamumG4010 : ThusG3592 saysG3004 
theG3588 one who hasG2192 theG3588 
sharpG3691 , double-edgedG1366 
swordG4501 : 
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13 ‚我知道 G1492 你的居 G2730 所 G4226 ，就是

有撒但(G3588) G4567 座位(G3588) G2362 之处
G3699 ；(G2532) 当(G1722) 我 G3450 忠心(G3588) 
G4103 的见证人(G3588) G3144 安提帕 G493 (G3739) 

在 G3844 你们 G5213 中间、撒但(G3588) G4567 所

住 G2730 的地方 G3699 被杀 G615 之时(G3588) 
G2250 ，你还 G2532 坚守 G2902 我的 G3450 名
(G3588) G3686 ，(G2532) 没有 G3756 弃绝 G720 我

的 G3450 道(G3588) (G4102) 。 

  I knowG1492 whereG4226 you liveG2730  —
 whereG3699 SatanG4567 ‟s throneG2362 
is. YetG2532 you are holding on toG2902 
myG3450 nameG3686 andG2532 did 
notG3756 denyG720 your faithG4102 in 
meG3450 , evenG2532 inG1722 theG3588 
daysG2250 of AntipasG493 , myG3450 
faithfulG4103 witnessG3144 whoG3739 was 
put to deathG615 amongG3844 youG5213 , 
whereG3699 Satan livesG2730 . 

14 然而 G235 ，有 G2192 几件事 G3641 我要责备
G2596 你 G4675 ：因为 G3754 在你那里 G1563 有
G2192 人服从了 G2902 巴兰 G903 的教训(G3588) 
G1322 ；这 G3739 巴兰曾教导 G1321 巴勒(G3588) 
G904 将绊脚石 G4625 放在 G906 以色列 G2474 

人(G3588) G5207 面前 G1799 ，叫他们吃 G5315 祭

偶像之物 G1494 ，(G2532) 行奸淫 G4203 的事。 

  ButG235 I haveG2192 a fewG3641 things 
againstG2596 youG4675 . You haveG2192 
some thereG1563 who hold toG2902 
theG3588 teachingG1322 of BalaamG903 , 
whoG3739 taughtG1321 BalakG904 to 
placeG906 a stumbling blockG4625 in 
front ofG1799 theG3588 IsraelitesG5207 
G2474 : to eatG5315 meat sacrificed to 
idolsG1494 andG2532 to commit sexual 
immoralityG4203 . 

15 你 G4771 那里(G3779) 也有 G2192 人照样(G2532) 
G3668 服从了 G2902 尼哥拉一党人 G3531 的教

训(G3588) G1322 。 

  In the same wayG3779 , youG4771 
alsoG2532 haveG2192 those who hold 
toG2902 theG3588 teachingG1322 of 
theG3588 NicolaitansG3531 . 

16 所以 G3767 ，你当悔改 G3340 ；(G1161) 若 G1487 

不 G3361 悔改，我就快 G5035 临到 G2064 你
G4671 那里，(G2532) 用 G1722 我 G3450 口(G3588) 
G4750 中的剑(G3588) G4501 攻击 G4170 (G3326) 他

们 G846 。 

  SoG3767 repentG3340 ! OtherwiseG1487 
G1161 G3361 , I will comeG2064 to youG4671 
quicklyG5035 andG2532 fightG4170 
againstG3326 themG846 withG1722 theG3588 
swordG4501 of myG3450 mouthG4750 . 

17 圣灵(G3588) G4151 向众教会(G3588) G1577 所说
G3004 的 G5101 话，凡 G3588 有 G2192 耳 G3775 

的，就应当听 G191 ！得胜的(G3588) G3528 ，我

必将那 G3588 隐藏 G2928 的吗哪(G3588) G3131 赐

给 G1325 他 G846 ，并 G2532 赐 G1325 他 G846 

一块白 G3022 石 G5586 ，(G2532) 石(G3588) G5586 

上 G1909 写 G1125 着新 G2537 名 G3686 ；(G3739) 

除了那 G3588 领受 G2983 的以外 G1487 G3361 ，

没有人 G3762 能认识 G1492 。‛ 

  “Let anyone who hasG2192 earsG3775 to 
hear listen toG191 whatG5101 theG3588 
SpiritG4151 saysG3004 to theG3588 
churchesG1577 . To theG3588 one who 
conquersG3528 , I will giveG1325 some of 
theG3588 hiddenG2928 mannaG3131 . I will 
alsoG2532 giveG1325 himG846 a whiteG3022 
stoneG5586 , andG2532 onG1909 theG3588 
stoneG5586 a newG2537 nameG3686 is 
inscribedG1125 thatG3739 no oneG3762 
knowsG1492 exceptG1487 G3361 theG3588 
one who receivesG2983 it. 

18 ‚(G2532) 你要写信 G1125 给(G1722) 推雅推喇
G2363 教会(G3588) G1577 的使者(G3588) G32 ，

说：‚那 G3588 (G2192) (G846) 眼目(G3588) G3788 

如 G5613 火 G4442 焰 G5395 、(G2532) (G3588) 
(G846) 脚 G4228 像 G3664 光明铜 G5474 的神
(G3588) G2316 之子(G3588) G5207 (G3592) 说
G3004 ： 

  “WriteG1125 to theG3588 angelG32 of 
theG3588 churchG1577 inG1722 
ThyatiraG2363 : ThusG3592 saysG3004 the 
SonG5207 of GodG2316 , theG3588 one 
whoseG846 eyesG3788 are likeG5613 a 
fieryG4442 flameG5395 andG2532 
whoseG846 feetG4228 are likeG3664 fine 
bronzeG5474 : 
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19 我知道 G1492 你的 G4675 行为(G3588) G2041 、
(G2532) 爱心(G3588) G26 、(G2532) 信心(G3588) 
G4102 、(G2532) 勤劳(G3588) G1248 、(G2532) 
(G4675) 忍耐(G3588) G5281 ，又 G2532 知道你
G4675 (G2532) 末后(G3588) G2078 所行的(G3588) 
G2041 善事，比起初(G3588) G4413 所行的更多
G4119 。 

  I knowG1492 yourG4675 worksG2041  — 
yourG4675 loveG26 , faithfulnessG4102 , 
serviceG1248 , andG2532 
enduranceG5281 . I know that yourG4675 
lastG2078 worksG2041 are greaterG4119 
than theG3588 firstG4413 . 

20 然而 G235 ，有 G2192 一件事我要责备(G2596) 

你 G4675 ，就是 G3754 你容让 G863 那 G3588 自
G1438 称 G3004 是先知 G4398 的妇人(G3588) G1135 

耶洗别 G2403 教导 G1321 我的 G1700 仆人(G3588) 
G1401 ，(G2532) 引诱 G4105 他们行奸淫 G4203 ，
(G2532) 吃 G2068 祭偶像之物 G1494 。 

  ButG235 I haveG2192 this againstG2596 
youG4675 : You tolerateG863 theG3588 
womanG1135 JezebelG2403 , who 
callsG3004 herselfG1438 a 
prophetessG4398 andG2532 teachesG1321 
andG2532 deceivesG4105 myG1699 
servantsG1401 to commit sexual 
immoralityG4203 andG2532 to eatG5315 
meat sacrificed to idolsG1494 . 

21 
(G2532) 我曾给 G1325 她 G846 (G2443) 悔改 G3340 

的机会 G5550 ，她却 G2532 不 G3756 肯 G2309 

悔改 G3340 (G1537) 她的 G846 淫行(G3588) 
G4202 。 

  I gaveG1325 herG846 timeG5550 toG2443 
repentG3340 , butG2532 she does notG3756 
wantG2309 to repentG3340 ofG1537 herG846 
sexual immoralityG4202 . 

22 看哪 G2400 ，我要叫她 G846 病卧(G906) 在 G1519 

床 G2825 。(G2532) 那些与 G3326 她 G846 行淫
(G3588) G3431 的人，若 G1437 不 G3361 悔改
G3340 (G1537) 所行的(G3588) G2041 ，我也要叫他

们 G846 同受 G1519 大 G3173 患难 G2347 。 

  LookG2400 , I will throwG906 herG846 
intoG1519 a sickbedG2825 andG2532 
thoseG3588 who commit adulteryG3431 
withG3326 herG846 intoG1519 greatG3173 
afflictionG2347 . UnlessG1437 G3361 they 
repentG3340 ofG1537 herG846 worksG2041 , 

23 我又 G2532 要杀 G615 (G1722) 死 G2288 她 G846 

的党类〔原文是儿女(G3588) G5043 〕，(G2532) 

叫众 G3956 教会(G3588) G1577 知道 G1097 ，
(G3754) 我 G1473 是 G1510 那 G3588 察看 G2045 人

肺腑 G3510 (G2532) 心肠 G2588 的，并 G2532 要

照 G2596 你们的 G5216 行为(G3588) G2041 报应
G1325 你们 G5213 各人 G1538 。 

  I will strikeG615 herG846 childrenG5043 
deadG1722 G2288 . ThenG2532 allG3956 
theG3588 churchesG1577 will knowG1097 
thatG3754 IG1473 amG1510 theG3588 one 
who examinesG2045 mindsG3510 
andG2532 heartsG2588 , andG2532 I will 
giveG1325 to eachG1538 of youG5213 
according toG2596 yourG5216 
worksG2041 . 

24 至于 G1161 你们 G5213 推雅推喇(G1722) (G3588) 
G2363 其余(G3588) G3062 的人，就是一切(G3745) 

不 G3756 从 G2192 那 G3778 教训(G3588) G1322 、

不 G3756 晓得 G1097 他们素常 G5613 所说 G3004 

撒但(G3588) G4567 深奥(G3588) G901 之理的人
G3748 ，我告诉 G3004 你们，我不将 G3756 别

的 G243 担子 G922 放在 G906 你们 G5209 身上
G1909 。 

  I sayG3004 to theG3588 restG3062 of 
youG5213 inG1722 ThyatiraG2363 , 
whoG3745 do notG3756 holdG2192 thisG5026 
teachingG1322 , whoG3748 haven‟t 
knownG1097 “the so-called secrets of 
SatanG4567 ” — asG5613 they sayG3004  
— I am not putting any otherG243 
burdenG922 onG1909 youG5209 . 

25 但 G4133 你们已经有的(G3739) G2192 ，总要持

守 G2902 ，直等到 G891 (G3739) 我(G302) 来
G2240 。 

  OnlyG4133 hold on toG2902 whatG3739 you 
haveG2192 untilG891 G3739 G302 I 
comeG2240 . 
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26 
(G2532) 那得胜(G3588) G3528 又 G2532 遵守(G3588) 
G5083 我 G3450 命令(G3588) (G2041) 到 G891 底
G5056 的，我要赐给 G1325 他 G846 权柄 G1849 

制伏(G1909) 列国(G3588) G1484 ； 

  TheG3588 one who conquersG3528 
andG2532 who keepsG5083 myG3450 
worksG2041 toG891 theG3588 endG5056 : I 
will giveG1325 himG846 authorityG1849 
overG1909 theG3588 nationsG1484  —  

27 
(G2532) 他必用 G1722 铁 G4603 杖 G4464 辖管

〔辖管：原文是牧 G4165 〕他们 G846 ，将他

们如同 G5613 窑户(G3588) G2764 的瓦器(G3588) 
G4632 打得粉碎 G4937 ，像 G5613 我 G2504 从
G3844 我 G3450 父(G3588) G3962 领受 G2983 的权

柄一样。 

  andG2532 he will shepherdG4165 
themG848 withG1722 an ironG4603 
scepterG4464 ;he will shatterG4937 them 
likeG5613 potteryG3588 G4632 G3588 G2764 
 —just asG5613 I have receivedG2983 this 
fromG3844 MyG3450 FatherG3962 . 

28 我又 G2532 要把晨(G3588) G4407 星(G3588) G792 

赐给 G1325 他 G846 。 
  just asG5613 IG2504 have receivedG2983 

this fromG3844 myG3450 FatherG3962 . I 
will alsoG2532 giveG1325 himG846 theG3588 
morningG4407 starG792 . 

29 圣灵(G3588) G4151 向众 G3588 教会 G1577 所说
G3004 的话(G5101) ，凡有(G3588) G2192 耳 G3775 

的，就应当听 G191 ！‛ 

  “Let anyone who hasG2192 earsG3775 to 
hear listen toG191 whatG5101 theG3588 
SpiritG4151 saysG3004 to theG3588 
churchesG1577 . 

  

第 3 章 

1 ‚(G2532) 你要写信 G1125 给(G3588) (G1722) 撒狄
G4554 教会 G1577 的使者(G3588) G32 ，(G3592) 说
G3004 ：‚那 G3588 有 G2192 神(G3588) G2316 的

七(G3588) G2033 灵 G4151 和 G2532 七(G3588) G2033 

星 G792 的，说：我知道 G1492 你的 G4675 行为
(G3588) G2041 ，(G3754) 按 G2192 名 G3686 (G3754) 

你是活 G2198 的，其实(G2532) 是 G1488 死的
G3498 。 

  “WriteG1125 to theG3588 angelG32 of 
theG3588 churchG1577 inG1722 
SardisG4554 : ThusG3592 saysG3004 
theG3588 one who hasG2192 theG3588 
sevenG2033 spiritsG4151 of GodG2316 
andG2532 theG3588 sevenG2033 starsG792 : 
I knowG1492 yourG4675 worksG2041 ; you 
haveG2192 a reputationG3686 forG3754 
being aliveG2198 , butG2532 you areG1488 
deadG3498 . 

2 你要 G1096 儆醒 G1127 ，(G2532) 坚固 G4741 那
G3588 剩下 G3062 (G3739) 将要 G3195 衰微〔原文

是死 G599 〕的；因 G1063 我见 G2147 你的
G4675 行为 G2041 ，在我 G3450 神(G3588) G2316 

面前 G1799 ，没有 G3756 一样是完全 G4137 

的。 

  BeG1096 alertG1127 andG2532 
strengthenG4741 what remainsG3062 , 
whichG3739 is aboutG3195 to dieG599 , 
forG1063 I have notG3756 foundG2147 
yourG4675 worksG2041 completeG4137 
beforeG1799 myG3450 GodG2316 . 

3 所以 G3767 要回想 G3421 你是怎样 G4459 领受
G2983 、(G2532) 怎样听见 G191 的、又 G2532 要

遵守 G5083 ，并 G2532 要悔改 G3340 。(G3767) 

若 G1437 不 G3361 儆醒 G1127 ，我必临 G2240 

到 G1909 你 G4571 那里，如同 G5613 贼 G2812 

一样。(G2532) 我几 G4169 时 G5610 临 G2240 到
G1909 (G4571) ，你也决不能 G3756 G3361 知道
G1097 。 

  RememberG3421 , thenG3767 , whatG4459 
you have receivedG2983 andG2532 
heardG191 ; keepG5083 it, andG2532 
repentG3340 . IfG1437 you are notG3361 
alertG1127 , I will comeG2240 likeG5613 a 
thiefG2812 , andG2532 you have noG3756 
G3361 ideaG1097 at whatG4169 hourG5610 I 
will comeG2240 uponG1909 youG4571 . 
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4 然而 G235 在 G1722 撒狄 G4554 ，你还有 G2192 

几 G3641 名 G3686 (G3739) 是未 G3756 曾污秽
G3435 自己 G846 衣服(G3588) G2440 的，(G2532) 

他们要穿(G1722) 白 G3022 衣与 G3326 我 G1700 

同行 G4043 ，因为 G3754 他们是 G1526 配得过

的 G514 。 

  ButG235 you haveG2192 a fewG3641 
peopleG3686 inG1722 SardisG4554 
whoG3739 have notG3756 defiledG3435 
theirG846 clothesG2440 , andG2532 they 
will walkG4043 withG3326 meG1473 inG1722 
whiteG3022 , becauseG3754 they areG1526 
worthyG514 . 

5 凡 G3588 得胜的 G3528 必这样 G3779 穿 G4016 
(G1722) 白 G3022 衣 G2440 ，我也 G2532 必不
G3756 G3361 从 G1537 生命(G3588) G2222 册(G3588) 
G976 上涂抹 G1813 他的 G846 名(G3588) G3686 ；

且要 G2532 在我 G3450 父(G3588) G3962 面前
G1799 ，和 G2532 我父(G846) 众使者(G3588) G32 

面前 G1799 ，认 G3670 他 G846 的名(G3588) 
G3686 。 

  “In the same wayG3779 , theG3588 one 
who conquersG3528 will be 
dressedG4016 inG1722 whiteG3022 
clothesG2440 , andG2532 I will neverG3756 
G3361 eraseG1813 hisG846 nameG3686 
fromG1537 theG3588 bookG976 of lifeG2222 
butG2532 will acknowledgeG3670 hisG846 
nameG3686 beforeG1799 myG3450 
FatherG3962 andG2532 beforeG1799 
hisG846 angelsG32 . 

6 圣灵(G3588) G4151 向众教会(G3588) G1577 所说
G3004 的 G5101 话，凡(G3588) 有 G2192 耳 G3775 

的，就应当听 G191 ！‛ 

  “Let anyone who hasG2192 earsG3775 to 
hear listen toG191 whatG5101 theG3588 
SpiritG4151 saysG3004 to theG3588 
churchesG1577 . 

7 ‚(G2532) 你要写信 G1125 给(G1722) 非拉铁非
G5359 教会(G3588) G1577 的使者(G3588) G32 ，

说：那圣洁(G3588) G40 、真实(G3588) G228 、拿

着(G3588) G2192 大卫 G1138 的钥匙(G3588) 
G2807 、开(G3588) G455 了就 G2532 没有人 G3762 

能关 G2808 、(G2532) 关了 G2808 就 G2532 没有

人 G3762 能开 G455 的，(G3592) 说 G3004 ： 

  “WriteG1125 to theG3588 angelG32 of 
theG3588 churchG1577 inG1722 
PhiladelphiaG5359 : ThusG3592 saysG3004 
theG3588 HolyG40 One, theG3588 trueG228 
one, theG3588 one who hasG2192 
theG3588 keyG2807 of DavidG1138 , who 
opensG455 andG2532 no oneG3762 will 
closeG2808 , andG2532 who closesG2808 
andG2532 no oneG3762 opensG455 : 

8 我知道 G1492 你的 G4675 行为(G3588) G2041 ，
(G3754) 你略有 G2192 一点 G3398 力量 G1411 ，

也 G2532 曾遵守 G5083 我的 G3450 道(G3588) 
G3056 ，(G3739) 没有 G3756 弃绝 G720 我的 G3450 

名(G3588) G3686 。看哪 G2400 ，我在你 G4675 面

前 G1799 给 G1325 你一个敞开 G455 的门
G2374 ，(G2532) 是无人 G3762 能 G1410 关 G2808 

的(G846) 。 

  I knowG1492 yourG4675 worksG2041 . 
LookG2400 , I have placedG1325 
beforeG1799 youG4675 an openG455 
doorG2374 thatG3739 no oneG3762 
canG1410 closeG2808 becauseG3754 you 
haveG2192 but littleG3398 powerG1411 ; 
yetG2532 you have keptG5083 myG3450 
wordG3056 andG2532 have notG3756 
deniedG720 myG3450 nameG3686 . 

9 
(G2400) (G1325) 那(G1537) 撒但(G3588) G4567 一会
(G3588) G4864 的，(G3588) 自 G1438 称 G3004 是
G1511 犹太人 G2453 ，其实(G2532) 不 G3756 是
G1526 犹太人，乃 G235 是说谎 G5574 话的，
(G2400) 我要使 G4160 他们 G846 (G2443) 来
G2240 ，(G2532) 在你 G4675 脚(G3588) G4228 前
G1799 下拜 G4352 ，也 G2532 使(G3754) 他们知道
G1097 我 G1473 是已经爱 G25 你 G4571 了。 

  NoteG2400 this: I will makeG1325 those 
fromG1537 theG3588 synagogueG4864 of 
SatanG4567 , who claimG3004 to beG1511 
JewsG2453 andG2532 areG1526 notG3756 , 
butG235 are lyingG5574  — I will 
makeG4160 themG846 comeG2240 
andG2532 bow downG4352 atG1799 
yourG4675 feetG4228 , andG2532 they will 
knowG1097 thatG3754 IG1473 have 
lovedG25 youG4571 . 
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10 你既 G3754 遵守 G5083 我 G3450 忍耐(G3588) 
G5281 的道(G3588) G3056 ，我 G2504 必(G3588) 
G3195 在 G2064 G1909 普 G3650 天下(G3588) G3625 

人(G3588) (G2730) (G1909) (G3588) (G1093) 受试炼
G3985 的时候，保守 G5083 你 G4571 免去 G1537 

你的试炼(G3588) G3986 (G3588) (G5610) 。 

  BecauseG3754 you have keptG5083 
myG3450 commandG3056 to endureG5281 , 
I will alsoG2504 keepG5083 youG4571 
fromG1537 theG3588 hourG5610 of 
testingG3986 that is goingG3195 to 
comeG2064 onG1909 theG3588 wholeG3650 
worldG3625 to testG3985 thoseG3588 who 
liveG2730 onG1909 theG3588 earthG1093 . 

11 我必快 G5035 来 G2064 ，你要持守 G2902 (G3739) 

你所有 G2192 的，免得 G2443 G3367 人夺去
G2983 你的 G4675 冠冕(G3588) G4735 。 

  I am comingG2064 soonG5035 . Hold on 
toG2902 whatG3739 you haveG2192 , so 
thatG2443 no oneG3367 takesG2983 
yourG4675 crownG4735 . 

12 得胜的(G3588) G3528 ，我要叫他 G846 在我
G3450 神(G3588) G2316 殿(G3588) G3485 中 G1722 

作 G4160 柱子 G4769 ，他也 G2532 必不 G3756 
G3361 再 G2089 从那里出 G1831 去 G1854 。我又
G2532 要将我 G3450 神(G3588) G2316 的名(G3588) 
G3686 和 G2532 我 G3450 神(G3588) G2316 城(G3588) 
G4172 的名(G3588) G3686 （这城就是从 G1537 天

上(G3588) G3772 、从 G575 我 G3450 神(G3588) 
G2316 那里降下来 G2597 的新(G3588) G2537 耶路

撒冷(G3588) G2419 ），并 G2532 我的 G3450 新
(G3588) G2537 名(G3588) G3686 ，都写在 G1125 他
G846 上面 G1909 。 

  “TheG3588 one who conquersG3528 I will 
makeG4160 a pillarG4769 inG1722 theG3588 
templeG3485 of myG3450 GodG2316 , 
andG2532 he will neverG3756 G3361 
goG1831 outG1854 againG2089 . I will 
writeG1125 onG1909 himG846 theG3588 
nameG3686 of myG3450 GodG2316 
andG2532 theG3588 nameG3686 of theG3588 
cityG4172 of myG3450 GodG2316  — 
theG3588 newG2537 JerusalemG2419 , 
which comes downG2597 out ofG1537 
heavenG3772 fromG575 myG3450 GodG2316 
 — andG2532 myG3450 newG2537 
nameG3686 . 

13 圣灵(G3588) G4151 向众教会(G3588) G1577 所说
G3004 的(G5101) 话，凡 G3588 有 G2192 耳 G3775 

的，就应当听 G191 ！‛ 

  “Let anyone who hasG2192 earsG3775 to 
hear listen toG191 whatG5101 theG3588 
SpiritG4151 saysG3004 to theG3588 
churchesG1577 . 

14 ‚(G2532) 你要写信 G1125 给老底嘉 G2993 教会
(G3588) G1577 的(G1722) 使者(G3588) G32 ，说：

那为阿们的 G3588 G281 ，为诚信(G3588) G4103 
(G2532) 真实(G3588) G228 见证(G3588) G3144 的，

在神(G3588) G2316 创造万物(G3588) G2937 之上为

元首(G3588) G746 的，(G3592) 说 G3004 ： 

  “WriteG1125 to theG3588 angelG32 of 
theG3588 churchG1577 inG1722 
LaodiceaG2993 : ThusG3592 saysG3004 
the AmenG281 , theG3588 faithfulG4103 
andG2532 trueG228 witnessG3144 , 
theG3588 originatorG746 of God‟s 
creationG2937 : 

15 我知道 G1492 你的 G4675 行为(G3588) G2041 ，
(G3754) 你 G1488 也不 G3777 冷 G5593 也不 G3777 

热 G2200 ；我巴不得 G3785 你 G1510 或冷 G5593 

或 G2228 热 G2200 。 

  I knowG1492 yourG4675 worksG2041 , 
thatG3754 you areG1488 neitherG3777 
coldG5593 norG3777 hotG2200 . I wish 
thatG3785 you wereG2258 coldG5593 
orG2228 hotG2200 . 

16 
(G3779) 你(G1488) 既 G3754 如温水 G5513 ，也
G2532 不 G3777 冷 G5593 也不 G3777 热 G2200 ，

所以我必 G3195 从 G1537 我 G3450 口(G3588) 
G4750 中把你 G4571 吐出去 G1692 。 

  SoG3779 , becauseG3754 you areG1488 
lukewarmG5513 , andG2532 neitherG3777 
hotG2200 norG3777 coldG5593 , I am 
goingG3195 to vomitG1692 youG4571 out 
ofG1537 myG3450 mouthG4750 . 
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17 
(G3754) 你说 G3004 ：(G3754) 我是 G1510 富足
G4145 ，(G2532) 已经发 G4147 了财，(G2532) 一

样都(G2192) 不 G3762 缺 G5532 ；(G2532) 却 G3754 

不 G3756 知道 G1492 你 G4771 是 G1488 那困苦
(G3588) G5005 、(G2532) 可怜 G1652 、(G2532) 贫

穷 G4434 、(G2532) 瞎眼 G5185 、(G2532) 赤身
G1131 的。 

  ForG3754 you sayG3004 , „I‟m richG4145 ; I 
have become wealthyG4147 andG2532 
needG5532 G2192 nothingG3762 ,‟ andG2532 
you don‟t realizeG1492 thatG3754 
youG4771 areG1488 wretchedG5005 , 
pitifulG1652 , poorG4434 , blindG5185 , 
andG2532 nakedG1131 . 

18 我劝 G4823 你 G4671 向 G3844 我 G1700 买 G59 
(G1537) 火 G4442 炼 G4448 的金子 G5553 ，叫
G2443 你富足 G4147 ；又 G2532 买白 G3022 衣
G2440 (G2443) 穿上 G4016 ，(G2532) 叫你 G4675 赤

身(G3588) G1132 的羞耻(G3588) G152 不 G3361 露
G5319 出来；又 G2532 买眼药 G2854 擦 G1472 你

的 G4675 眼睛(G3588) G3788 ，使 G2443 你能看见
G991 。 

  I adviseG4823 youG4671 to buyG59 
fromG3844 meG1473 goldG5553 
refinedG4448 inG1537 the fireG4442 so 
thatG2443 you may be richG4147 , 
whiteG3022 clothesG2440 so thatG2443 you 
may be dressedG4016 andG2532 
yourG4675 shamefulG152 nakednessG1132 
notG3361 be exposedG5319 , andG2532 
ointmentG2854 to spread onG1472 
yourG4675 eyesG3788 so thatG2443 you 
may seeG991 . 

19 凡 G3745 G1437 我所疼爱 G5368 的，我 G1473 就

责备 G1651 (G2532) 管教 G3811 他；所以 G3767 

你要发热心 G2206 ，也 G2532 要悔改 G3340 。 

  As many asG3745 G1437 I loveG5368 , 
IG1473 rebukeG1651 andG2532 
disciplineG3811 . SoG3767 be 
zealousG2206 andG2532 repentG3340 . 

20 看哪 G2400 ，我站 G2476 在 G1909 门外(G3588) 
G2374 (G2532) 叩门 G2925 ，若 G1437 有 G5100 听

见 G191 我 G3450 声音(G3588) G5456 就 G2532 开
G455 门(G3588) G2374 的，我要进 G1525 到 G4314 

他 G846 那里去，(G2532) 我与 G3326 他 G846 
(G2532) 他 G846 与 G3326 我 G1700 一同坐席
G1172 。 

  SeeG2400 ! I standG2476 atG1909 theG3588 
doorG2374 andG2532 knockG2925 . IfG1437 
anyoneG5100 hearsG191 myG3450 
voiceG5456 andG2532 opensG455 theG3588 
doorG2374 , I will come inG1525 toG4314 
himG846 andG2532 eatG1172 withG3326 
himG846 , andG2532 heG846 withG3326 
meG1473 . 

21 得胜的(G3588) G3528 ，我要赐 G1325 他 G846 在

我 G3450 宝座(G3588) G2362 上 G1722 与 G3326 我
G1700 同坐 G2523 ，就如 G5613 我 G2504 得了胜
G3528 ，(G2532) 在我 G3450 父(G3588) G3962 的
(G846) 宝座(G3588) G2362 上 G1722 与 G3326 他同

坐 G2523 一般。 

  “To theG3588 one who conquersG3528 I 
will give the rightG1325 to sitG2523 
withG3326 meG1473 onG1722 myG3450 
throneG2362 , just asG5613 I alsoG2504 
conqueredG3528 andG2532 sat downG2523 
withG3326 myG3450 FatherG3962 onG1722 
hisG846 throneG2362 . 

22 圣灵(G3588) G4151 向众教会(G3588) G1577 所说
G3004 的话(G5101) ，凡 G3588 有 G2192 耳 G3775 

的，就应当听 G191 ！‛ 

  “Let anyone who hasG2192 earsG3775 to 
hear listen toG191 whatG5101 theG3588 
SpiritG4151 saysG3004 to theG3588 
churchesG1577 .” 
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1 此 G5023 后 G3326 ，我观看 G1492 ，(G2532) 见
G2400 天(G3588) G3772 上 G1722 有门 G2374 开
G455 了。(G2532) 我初次(G3588) G4413 听见 G191 
(G3739) 好像 G5613 吹号 G4536 的声音(G3588) 
G5456 (G2980) ，对 G3326 我 G1700 说 G3004 ：

‚你上 G305 到这里 G5602 来，(G2532) 我要将

以后 G3326 G5023 必 G1163 成 G1096 的事(G3739) 

指示 G1166 你 G4671 。‛ 

  AfterG3326 thisG5023 I lookedG3708 , 
andG2532 there inG1722 heavenG3772 was 
an openG455 doorG2374 . TheG3588 
firstG4413 voiceG5456 thatG3739 I had 
heardG191 speakingG2980 toG3326 
meG1473 likeG5613 a trumpetG4536 
saidG3004 , “Come upG305 hereG5602 , 
andG2532 I will showG1166 youG4671 
whatG3739 mustG1163 take placeG1096 
afterG3326 thisG5023 .” 

2 
(G2532) 我立刻 G2112 被(G1722) 圣灵 G4151 感动
(G1096) ，(G2532) 见有 G2400 一个宝座 G2362 安

置 G2749 在 G1722 天上(G3588) G3772 ，又有
G2532 一位坐 G2521 在宝座(G3588) G2362 上
G1909 。 

  ImmediatelyG2112 I wasG1096 inG1722 the 
SpiritG4151 , andG2532 there was a 
throneG2362 inG1722 heavenG3772 and 
someone was seatedG2521 onG1909 
itG3588 G2362 . 

3 
(G2532) 看 G3706 那 G3588 坐 G2521 着的，好像
G3664 碧玉 G2393 和 G2532 红宝 G4556 石
G3037 ；又 G2532 有虹 G2463 围着 G2943 宝座
(G3588) G2362 ，(G3706) 好像 G3664 绿宝石
G4664 。 

  TheG3588 one seatedG2521 there had 
the appearanceG3706 of jasperG2393 
andG2532 carnelianG4555 stoneG3037 . A 
rainbowG2463 that had the 
appearanceG3706 of an emeraldG4664 
surroundedG2943 theG3588 throneG2362 . 

4 
(G2532) 宝座(G3588) G2362 的周围 G2943 又有二

十 G1501 四 G5064 个座位 G2362 ；(G2532) 其
G3588 (G2362) 上 G1909 坐 G2521 着二十 G1501 四
G5064 位长老 G4245 ，身穿 G4016 白 G3022 衣
G2440 ，(G2532) (G846) 头(G3588) G2776 上 G1909 

戴着金 G5552 冠冕 G4735 。 

  AroundG2943 theG3588 throneG2362 were 
twenty-fourG1501 G5064 thronesG2362 , 
andG2532 onG1909 theG3588 thronesG2362 
satG2521 twenty-fourG1501 G5064 
eldersG4245 dressedG4016 inG1722 
whiteG3022 clothesG2440 , withG2532 
goldenG5552 crownsG4735 onG1909 
theirG846 headsG2776 . 

5 
(G2532) 有闪电 G796 、(G2532) 声音 G5456 、
(G2532) 雷轰 G1027 从 G1537 宝座(G3588) G2362 中

发出 G1607 ；又 G2532 有七 G2033 盏火 G4442 

灯 G2985 在宝座(G3588) G2362 前 G1799 点着
G2545 ；这 G3739 七灯就是 G1526 神(G3588) G2316 

的七 G2033 灵(G3588) G4151 。 

  Flashes of lightningG796 andG2532 
rumblingsG5456 andG2532 peals of 
thunderG1027 cameG1607 fromG1537 
theG3588 throneG2362 . SevenG2033 
fieryG4442 torchesG2985 were 
burningG2545 beforeG1799 theG3588 
throneG2362 , whichG3739 areG1526 
theG3588 sevenG2033 spiritsG4151 of 
GodG2316 . 

6 
(G2532) 宝座(G3588) G2362 前 G1799 好像 G5613 一

个玻璃 G5193 海 G2281 ，如同 G3664 水晶
G2930 。(G2532) 宝座(G3588) G2362 中 G1722 G3319 

和 G2532 宝座(G3588) G2362 周围 G2945 有四个
G5064 活物 G2226 ，前 G1715 (G2532) 后 G3693 遍

体都满 G1073 了眼睛 G3788 。 

  Something likeG5613 a seaG2281 of 
glassG5193 , similarG3664 to crystalG2930 , 
was alsoG2532 beforeG1799 theG3588 
throneG2362 .FourG5064 living 
creaturesG2226 coveredG1073 with 
eyesG3788 in frontG1715 andG2532 in 
backG3693 were aroundG2945 theG3588 
throneG2362 on each side. 
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7 
(G2532) 第一(G3588) G4413 个活物(G3588) G2226 像
G3664 狮子 G3023 ，(G2532) 第二(G3588) G1208 个
(G2226) 像 G3664 牛犊 G3448 ，(G2532) 第三(G3588) 
G5154 个(G2226) (G2192) 脸面(G3588) G4383 像
G5613 人 G444 ，(G2532) 第四(G3588) G5067 个
(G2226) 像 G3664 飞 G4072 鹰 G105 。 

  TheG3588 firstG4413 living creatureG2226 
was likeG3664 a lionG3023 ; theG3588 
secondG1208 living creatureG2226 was 
likeG3664 an oxG3448 ; theG3588 thirdG5154 
living creatureG2226 hadG2192 a 
faceG4383 likeG5613 a manG444 ; andG2532 
theG3588 fourthG5067 living creatureG2226 
was likeG3664 a flyingG4072 eagleG105 . 

8 
(G2532) 四 G5064 活物(G3588) G2226 各(G2596) G303 
G1520 (G846) 有 G2192 六 G1803 个翅膀 G4420 ，

遍体内 G2081 (G2532) 外(G2943) 都满 G1073 了眼

睛 G3788 。(G2532) 他们昼 G2250 (G2532) 夜 G3571 

不 G3756 住 G2192 G372 的说 G3004 ：‚圣哉
G40 ！圣哉 G40 ！圣哉 G40 ！主 G2962 [雅伟]

神(G3588) G2316 是昔在(G3588) G2258 、(G2532) 仉

在(G3588) G5607 、(G2532) 以后永在(G3588) G2064 

的全能者(G3588) G3841 。‛ 

  EachG1520 G2596 G1520 of theG3588 
fourG5064 living creaturesG2226 hadG2192 
sixG1803 wingsG4420 ; they were 
coveredG1073 with eyesG3788 
aroundG2943 andG2532 insideG2081 . 
DayG2250 andG2532 nightG3571 they 
neverG3756 stopG372 G2192 , sayingG3004 , 
HolyG40 , holyG40 , holyG40 , LordG2962 
GodG2316 , theG3588 AlmightyG3841 , who 
wasG2258 , who isG5607 , andG2532 who is 
to comeG2064 . 

9 
(G2532) 每逢 G3752 四活物(G3588) G2226 将荣耀
G1391 、(G2532) 尊贵 G5092 、(G2532) 感谢 G2169 

归给 G1325 那 G3588 坐 G2521 在宝座(G3588) 
G2362 上 G1909 、活(G3588) G2198 到 G1519 永永

远远(G3588) G165 (G3588) G165 者的时候， 

  WheneverG3752 theG3588 living 
creaturesG2226 giveG1325 gloryG1391 , 
honorG5092 , andG2532 thanksG2169 to 
theG3588 one seatedG2521 onG1909 
theG3588 throneG2362 , theG3588 one who 
livesG2198 forever and everG1519 G3588 
G165 G3588 G165 , 

10 那二十(G3588) G1501 四 G5064 位长老 G4245 就俯

伏 G4098 在(G3588) 坐 G2521 (G1909) 宝座(G3588) 
G2362 的面前 G1799 (G2532) 敬拜 G4352 那 G3588 

活 G2198 到 G1519 永永远远(G3588) G165 (G3588) 
G165 的，又 G2532 把他们 G846 的冠冕(G3588) 
G4735 放 G906 在宝座(G3588) G2362 前 G1799 ，

说 G3004 ： 

  theG3588 twenty-fourG1501 G5064 
eldersG4245 fall downG4098 beforeG1799 
theG3588 one seatedG2521 onG1909 
theG3588 throneG2362 andG2532 
worshipG4352 theG3588 one who 
livesG2198 forever and everG1519 G3588 
G165 G3588 G165 . They castG906 theirG846 
crownsG4735 beforeG1799 theG3588 
throneG2362 and sayG3004 , 

11 ‚我们的主(G3588) G2962 [雅伟]，我们的 G2257 

神(G3588) G2316 ，你是 G1488 配 G514 得 G2983 

荣耀(G3588) G1391 、(G2532) 尊贵(G3588) G5092 、
(G2532) 权柄(G3588) G1411 的；因为 G3754 你
G4771 创造 G2936 了万物(G3588) G3956 ，并且
G2532 万物是因 G1223 你的 G4675 旨意(G3588) 
G2307 被创造 G2936 (G2532) 而有 G2258 的。‛ 

  OurG2257 LordG2962 andG2532 GodG2316 , 
you areG1488 worthyG514 to receiveG2983 
gloryG1391 andG2532 honorG5092 andG2532 
powerG1411 , becauseG3754 youG4771 
have createdG2936 allG3956 things, 
andG2532 byG1223 yourG4675 willG2307 they 
existG2258 andG2532 were createdG2936 .  

  

 

 

 

 



 
第 14 页 启示录 第 5 章  

第 5 章 

1 
(G2532) 我看见 G1492 坐(G3588) G2521 (G1909) 宝

座(G3588) G2362 的右手(G3588) G1188 中 G1909 有

书卷 G975 ，里 G2081 (G2532) 外 G3693 都写
G1125 着字，用七 G2033 印 G4973 封 G2696 严

了。 

  ThenG2532 I sawG3708 inG1909 theG3588 
right handG1188 of theG3588 one 
seatedG2521 onG1909 theG3588 
throneG2362 a scrollG975 with 
writingG1125 on both sidesG2081 G2532 
G3693 , sealedG2696 with sevenG2033 
sealsG4973 . 

2 我又 G2532 看见 G1492 一位大力 G2478 的天使
G32 大 G3173 声 G5456 (G1722) 宣传 G2784 说：

‚有谁 G5101 配 G514 展开 G455 那书卷(G3588) 
G975 ，(G2532) 揭开 G3089 那 G846 七印(G3588) 
G4973 呢？‛ 

  I alsoG2532 sawG3708 a mightyG2478 
angelG32 proclaimingG2784 withG1722 a 
loudG3173 voiceG5456 , “WhoG5101 is 
worthyG514 to openG455 theG3588 
scrollG975 andG2532 breakG3089 itsG846 
sealsG4973 ? ” 

3 
(G2532) 在 G1722 天上(G3588) G3772 、(G3761) 地
(G3588) G1093 上 G1909 、(G3761) 地(G3588) G1093 

底下 G5270 ，没有 G3762 能 G1410 展开 G455 、

能(G3777) 观看 G991 那 G846 书卷(G3588) G975 

的。 

  ButG2532 no oneG3762 inG1722 
heavenG3772 orG3761 onG1909 earthG1093 
orG3761 underG5270 theG3588 earthG1093 
was ableG1410 to openG455 theG3588 
scrollG975 orG3777 even to look inG991 
itG846 . 

4 因为 G3754 没有 G3762 配(G2147) G514 展开
G455 、配(G3777) 观看 G991 那 G846 书卷(G3588) 
G975 的，我 G1473 就 G2532 大 G4183 哭
G2799 。 

  I wept and weptG2799 G4183 
becauseG3754 no oneG3762 was 
foundG2147 worthyG514 to openG455 
theG3588 scrollG975 orG3777 even to look 
inG991 itG846 . 

5 
(G2532) 长老(G3588) G4245 中 G1537 有一 G1520 位

对我 G3427 说 G3004 ：‚不要 G3361 哭
G2799 。看哪 G2400 ，犹大 G2448 支派(G3588) 
G5443 中的(G3588) G1537 狮子(G3588) G3023 ，大

卫 G1138 的根(G3588) G4491 ，他已得胜 G3528 ，

能以展开 G455 那书卷(G3588) G975 ，(G2532) 揭

开那 G846 七 G2033 印(G3588) G4973 。‛ 

  ThenG2532 oneG1520 ofG1537 theG3588 
eldersG4245 saidG3004 to meG3427 , “Do 
notG3361 weepG2799 . LookG2400 , 
theG3588 LionG3023 fromG1537 theG3588 
tribeG5443 of JudahG2455 , theG3588 
RootG4491 of DavidG1138 , has 
conqueredG3528 so that he is able to 
openG455 theG3588 scrollG975 andG2532 
itsG846 sevenG2033 sealsG4973 .” 

6 我又 G2532 看见 G1492 宝座(G3588) G2362 (G1722) 
(G3319) 与 G2532 四(G3588) G5064 活物 G2226 ，并
G2532 长老(G3588) G4245 之中 G1722 G3319 有羔

羊 G721 站立 G2476 ，像 G5613 是被杀 G4969 过

的，有 G2192 七 G2033 角 G2768 (G2532) 七 G2033 

眼 G3788 ，就 G3739 是 G1526 神(G3588) G2316 的

七 G2033 灵(G3588) G4151 ，奉差遣 G649 往 G1519 

普 G3956 天下(G3588) G1093 去的。 

  ThenG2532 I sawG3708 one likeG5613 a 
slaughteredG4969 lambG721 
standingG2476 inG1722 the midstG3319 of 
theG3588 throneG2362 andG2532 theG3588 
fourG5064 living creaturesG2226 andG2532 
amongG1722 G3319 theG3588 eldersG4245 . 
He hadG2192 sevenG2033 hornsG2768 
andG2532 sevenG2033 eyesG3788 , 
whichG3739 areG1526 theG3588 sevenG2033 
spiritsG4151 of GodG2316 sentG649 
intoG1519 allG3956 theG3588 earthG1093 . 

7 
(G2532) 这羔羊前来 G2064 ，(G2532) 从 G1537 坐
(G3588) G2521 宝座(G1909) (G3588) G2362 的右手
(G3588) G1188 里拿了 G2983 书卷。 

  He wentG2064 andG2532 tookG2983 the 
scroll out ofG1537 theG3588 right 
handG1188 of theG3588 one seatedG2521 
onG1909 theG3588 throneG2362 . 
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8 
(G2532) 他既 G3753 拿 G2983 了书卷(G3588) 
G975 ，四(G3588) G5064 活物 G2226 和 G2532 二

十 G1501 四 G5064 位长老(G3588) G4245 就俯伏
G4098 在羔羊(G3588) G721 面前 G1799 ，各 G1538 

拿着 G2192 琴 G2788 和 G2532 盛满 G1073 了香
G2368 的金 G5552 炉 G5357 ；这 G3739 香就是
G1526 众圣徒(G3588) G40 的祈祷(G3588) G4335 。 

  WhenG3753 he tookG2983 theG3588 
scrollG975 , theG3588 fourG5064 living 
creaturesG2226 andG2532 theG3588 
twenty-fourG1501 G5064 eldersG4245 fell 
downG4098 beforeG1799 theG3588 
LambG721 . EachG1538 one hadG2192 a 
harpG2788 andG2532 goldenG5552 
bowlsG5357 filledG1073 with 
incenseG2368 , whichG3739 areG1526 
theG3588 prayersG4335 of theG3588 
saintsG40 . 

9 
(G2532) 他们唱 G103 新 G2537 歌 G5603 ，说
G3004 ：‚你(G1488) 配 G514 拿 G2983 书卷
(G3588) G975 ，(G2532) 配揭开 G455 (G846) 七印
(G3588) G4973 ；因为 G3754 你曾被杀 G4969 ，
(G2532) 用 G1722 自己的 G4675 血(G3588) G129 从
G1537 各 G3956 族 G5443 、(G2532) 各方 G1100 、
(G2532) 各民 G2992 、(G2532) 各国中 G1484 买了
G59 人来，叫他们归于神(G3588) G2316 ， 

  AndG2532 they sangG103 a newG2537 
songG5603 : You areG1488 worthyG514 to 
takeG2983 theG3588 scrollG975 andG2532 to 
openG455 itsG846 sealsG4973 , 
becauseG3754 you were 
slaughteredG4969 , andG2532 you 
purchasedG59 people for GodG2316 
byG1722 yourG4675 bloodG129 fromG1537 
everyG3956 tribeG5443 andG2532 
languageG1100 andG2532 peopleG2992 
andG2532 nationG1484 . 

10 又 G2532 叫 G4160 他们 G846 成为(G2257) 国 G932 

民，(G2532) 作祭司 G2409 归于神(G3588) 
G2316 ，(G2532) 在地(G3588) G1093 上 G1909 执掌

王权 G936 。‛ 

  You madeG4160 themG846 a kingdom 
andG2532 priestsG2409 to ourG2257 
GodG2316 , andG2532 they will reignG936 
onG1909 theG3588 earthG1093 . 

11 我又 G2532 看见 G1492 且 G2532 听见 G191 ，宝

座(G3588) G2362 与 G2532 活物(G3588) G2226 并
G2532 长老(G3588) G4245 的周围 G2945 有许多
G4183 天使 G32 的声音 G5456 ；(G2532) 他们
G846 的数目(G3588) G706 有 G2258 千 G3461 千
G3461 (G2532) 万 G5505 万 G5505 ， 

  ThenG2532 I lookedG3708 andG2532 
heardG191 the voiceG5456 of manyG4183 
angelsG32 aroundG2945 theG3588 
throneG2362 , andG2532 also of theG3588 
living creaturesG2226 andG2532 of 
theG3588 eldersG4245 . TheirG846 
numberG706 wasG2258 countless 
thousandsG3461 G3461 , plusG2532 
thousandsG5505 of thousandsG5505 . 

12 大 G3173 声 G5456 说 G3004 ：‚曾被杀(G3588) 
G4969 的羔羊(G3588) G721 是 G2076 配 G514 得
G2983 权柄(G3588) G1411 、(G2532) 丰富 G4149 、
(G2532) 智慧 G4678 、(G2532) 能力 G2479 、(G2532) 

尊贵 G5092 、(G2532) 荣耀 G1391 、(G2532) 颂赞
G2129 的。‛ 

  They saidG3004 with a loudG3173 
voiceG5456 , WorthyG514 isG2076 theG3588 
LambG721 who was slaughteredG4969 to 
receiveG2983 powerG1411 andG2532 
richesG4149 andG2532 wisdomG4678 
andG2532 strengthG2479 andG2532 
honorG5092 andG2532 gloryG1391 andG2532 
blessingG2129 ! 
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13 我又 G2532 听见 G191 在 G1722 天(G3588) G3772 

上、(G2532) 地(G3588) G1093 上 G1909 、(G2532) 

地(G3588) G1093 底下 G5270 、(G2532) (G3739) 
(G2076) 沧海(G3588) G2281 里 G1909 ，和 G2532 天

地(G846) (G3588) 间 G1722 一切 G3956 所有 G3956 

被造之物 G2938 ，都说 G3004 ：‚但愿颂赞
(G3588) G2129 、(G2532) 尊贵(G3588) G5092 、
(G2532) 荣耀(G3588) G1391 、(G2532) 权势(G3588) 
G2904 都归给(G3588) 坐 G2521 宝座(G3588) G2362 
(G1909) 的和 G2532 羔羊(G3588) G721 ，直到
G1519 永永远远(G3588) G165 (G3588) G165 ！‛ 

  I heardG191 everyG3956 creatureG2938 
inG1722 heavenG3772 , onG1909 
earthG1093 , underG5270 theG3588 
earthG1093 , onG1909 theG3588 seaG2281 , 
andG2532 everythingG3956 inG1722 
themG846 sayG3004 , BlessingG2129 
andG2532 honorG5092 andG2532 gloryG1391 
andG2532 powerG2904 be to theG3588 one 
seatedG2521 onG1909 theG3588 
throneG2362 , andG2532 to theG3588 
LambG721 , forever and everG1519 G3588 
G165 G3588 G165 ! 

14 四(G3588) G5064 活物 G2226 就 G2532 说 G3004 ：

‚阿们 G281 ！‛(G2532) 众长老(G3588) G4245 也
G2532 俯伏 G4098 敬拜 G4352 。 

  TheG3588 fourG5064 living creaturesG2226 
saidG3004 , “AmenG281 ,” andG2532 
theG3588 eldersG4245 fell downG4098 
andG2532 worshipedG4352 . 

  

第 6 章 

1 
(G2532) 我看见 G1492 羔羊(G3588) G721 揭开 G455 

七(G3588) G2033 印 G4973 中 G1537 第一 G1520 印

的时候 G3753 ，就 G2532 听见 G191 四(G3588) 
G5064 活物 G2226 中 G1537 的一 G1520 个活物，

声音 G5456 如 G5613 雷 G1027 ，说 G3004 ：

‚你来 G2064 ！‛ 

  ThenG2532 I sawG3708 theG3588 LambG721 
openG455 oneG3391 ofG1537 theG3588 
sevenG2033 sealsG4973 , andG2532 I 
heardG191 oneG1520 ofG1537 theG3588 
fourG5064 living creaturesG2226 sayG3004 
with a voiceG5456 likeG5613 
thunderG1027 , “ComeG2064 ! ” 

2 我就 G2532 观看 G3708 ，(G2532) 见 G2400 有一

匹白 G3022 马 G2462 ；(G2532) 骑(G3588) G2521 在

马(G846) 上 G1909 的，拿 G2192 着弓 G5115 ，并
G2532 有冠冕 G4735 赐给 G1325 他 G846 。(G2532) 

他便出来 G1831 ，胜 G3528 了又 G2532 要 G2443 

胜 G3528 。 

  I lookedG3708 , andG2532 there was a 
whiteG3022 horseG2462 . ItsG846 riderG2521 
G1909 heldG2192 a bowG5115 ; a 
crownG4735 was givenG1325 to himG846 , 
andG2532 he went outG1831 as a 
conquerorG3528 in order toG2443 
conquerG3528 . 

3 
(G2532) 揭开 G455 第二(G3588) G1208 印(G3588) 
G4973 的时候 G3753 ，我听见 G191 第二(G3588) 
G1208 个活物 G2226 说 G3004 ：‚你来
G2064 。‛ 

  WhenG3753 he openedG455 theG3588 
secondG1208 sealG4973 , I heardG191 
theG3588 secondG1208 living 
creatureG2226 sayG3004 , “ComeG2064 ! ” 

4 就 G2532 另 G243 有一匹马 G2462 出来 G1831 ，

是红的 G4450 ，(G2532) 有权柄给了 G1325 那
G846 G3588 骑 G2521 (G1909) 马(G846) 的，可以从
G1537 地(G3588) G1093 上夺去 G2983 太平(G3588) 
G1515 ，(G2532) 使 G2443 人彼此 G240 相杀
G4969 ；又 G2532 有一把大 G3173 刀 G3162 赐给
G1325 他 G846 。 

  ThenG2532 anotherG243 horseG2462 went 
outG1831 , a fiery redG4450 one, andG2532 
itsG846 riderG2521 G1909 was allowedG1325 
to takeG2983 peaceG1515 fromG1537 
theG3588 earthG1093 , so thatG2443 people 
would slaughterG4969 one anotherG240 . 
AndG2532 a largeG3173 swordG3162 was 
givenG1325 to himG846 . 
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5 
(G2532) 揭开 G455 第三(G3588) G5154 印(G3588) 
G4973 的时候 G3753 ，我听见 G191 第三(G3588) 
G5154 个活物 G2226 说 G3004 ：‚你来
G2064 ！‛我就 G2532 观看 G3708 ，(G2532) 见
G2400 有一匹黑 G3189 马 G2462 ；(G2532) (G3588) 

骑 G2521 在 G1909 马(G846) 上的，(G846) 手
(G3588) G5495 里 G1722 拿 G2192 着天平 G2218 。 

  WhenG3753 he opened theG3588 
thirdG5154 sealG4973 , I heardG191 
theG3588 thirdG5154 living creatureG2226 
sayG3004 , “ComeG2064 ! ” AndG2532 I 
lookedG3708 , andG2532 there was a 
blackG3189 horseG2462 . ItsG846 riderG2521 
G1909 heldG2192 a set of scalesG2218 
inG1722 hisG846 handG5495 . 

6 
(G2532) 我听见 G191 在 G1722 四(G3588) G5064 活

物 G2226 中 G3319 似乎 G5613 有声音 G5456 说
G3004 ：‚一钱银子 G1220 买一升 G5518 麦子
G4621 ，(G2532) 一钱银子 G1220 买三 G5140 升
G5518 大麦 G2915 ；(G2532) 油(G3588) G1637 和
G2532 酒(G3588) G3631 不可 G3361 糟蹋 G91 。‛ 

  ThenG2532 I heardG191 something 
likeG5613 a voiceG5456 amongG1722 G3319 
theG3588 fourG5064 living creaturesG2226 
sayG3004 , “A quartG5518 of wheatG4621 
for a denariusG1220 , andG2532 
threeG5140 quartsG5518 of barleyG2915 for 
a denariusG1220 , butG2532 do notG3361 
harmG91 theG3588 oilG1637 andG2532 
theG3588 wineG3631 .” 

7 
(G2532) 揭开 G455 第四(G3588) G5067 印(G3588) 
G4973 的时候 G3753 ，我听见 G191 第四(G3588) 
G5067 个活物 G2226 (G5456) 说 G3004 ：‚你来
G2064 ！‛ 

  WhenG3753 he openedG455 theG3588 
fourthG5067 sealG4973 , I heardG191 the 
voiceG5456 of theG3588 fourthG5067 living 
creatureG2226 sayG3004 , “ComeG2064 ! ” 

8 我就 G2532 观看 G3708 ，(G2532) 见 G2400 有一

匹灰色 G5515 马 G2462 ；(G2532) 骑(G3588) G2521 

在马(G846) 上 G1883 的，(G846) 名字 G3686 叫作

死(G3588) G2288 ，阴府(G3588) G86 也 G2532 随
G190 着 G3326 他 G846 ；(G2532) 有权柄 G1849 赐

给 G1325 (G1909) 他们 G846 ，可以用 G1722 刀剑
G4501 、(G2532) (G1722) 饥荒 G3042 、(G2532) 
(G1722) 瘟疫〔或作：死亡 G2288 〕、(G2532) 
(G5259) (G3588) (G1093) 野兽(G3588) G2342 ，杀害
G615 地(G3588) G1093 上四分之一(G3588) G5067 

的人。 

  AndG2532 I lookedG3708 , andG2532 there 
was a pale greenG5515 horseG2462 . 
ItsG846 riderG2521 G1883 was namedG3686 
deathG2288 , andG2532 HadesG86 was 
followingG190 afterG3326 himG846 . 
TheyG846 were givenG1325 authorityG1849 
overG1909 a fourthG5067 of theG3588 
earthG1093 , to killG615 byG1722 the 
swordG4501 , byG1722 famineG3042 , 
byG1722 plagueG2288 , andG2532 byG5259 
theG3588 wild animalsG2342 of theG3588 
earthG1093 . 

9 
(G2532) 揭开 G455 第五(G3588) G3991 印 G4973 的

时候 G3753 ，我看见 G1492 在祭坛(G3588) G2379 

底下 G5270 ，有为 G1223 神(G3588) G2316 的道
(G3588) G3056 、并 G2532 为 G1223 作见证(G3588) 
G3141 (G3739) (G2192) 被杀(G3588) G4969 之人的灵

魂(G3588) G5590 ， 

  WhenG3753 he openedG455 theG3588 
fifthG3991 sealG4973 , I sawG3708 
underG5270 theG3588 altarG2379 theG3588 
soulsG5590 of thoseG3588 who had been 
slaughteredG4969 because ofG1223 
theG3588 wordG3056 of GodG2316 andG2532 
theG3588 testimonyG3141 they had 
givenG2192 . 

10 
(G2532) 大 G3173 声 G5456 喊 G2896 着说 G3004 ：

‚圣洁(G3588) G40 (G2532) 真实 G228 的主(G3588) 
G1203 [雅伟]阿，你不 G3756 审判 G2919 (G1537) 

住(G3588) G2730 在地(G3588) G1093 上 G1909 的

人，(G2532) 给我们 G2257 伸流血(G3588) G129 的

冤 G1556 ，要等到 G2193 几时 G4219 呢？‛ 

  They cried outG2896 with a loudG3173 
voiceG5456 : “LordG1203 , theG3588 one 
who is holyG40 andG2532 trueG228 , how 
longG4219 untilG2193 you judgeG2919 G1537 
thoseG3588 who liveG2730 onG1909 
theG3588 earthG1093 andG2532 
avengeG1556 ourG2257 bloodG129 ? ” 
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11 于是 G2532 有白 G3022 衣 G4749 赐给 G1325 他

们 G846 各人 G1538 ；又 G2532 有话对他们 G846 

说 G4483 ，(G2443) 还 G2089 要安息 G373 片
G3398 时 G5550 ，等 G2193 着(G2532) 一同作仆人

的(G3588) G4889 (G846) 和 G2532 他们的 G846 弟

兄(G3588) G80 也 G2532 像 G5613 他们 G846 被
(G3588) G3195 杀 G615 ，满足 G4137 了数目。 

  SoG2532 theyG846 were eachG1538 
givenG1325 a whiteG3022 robeG4749 , 
andG2532 theyG846 were toldG4483 toG2443 
restG373 a little whileG5550 G3398 
longerG2089 untilG2193 the number 
would be completedG4137 of theirG846 
fellow servantsG4889 andG2532 theirG846 
brothers and sistersG80 , who were 
goingG3195 to be killedG615 just asG5613 
theyG846 had been. 

12 
(G2532) 揭开 G455 第六(G3588) G1623 印(G3588) 
G4973 的时候 G3753 ，我又 G2532 看见 G1492 地
(G1096) 大 G3173 震动 G4578 ，(G2532) 日头(G3588) 
G2246 变 G1096 黑 G3189 像 G5613 毛 G5155 布
G4526 ，(G2532) 满 G3650 月(G3588) G4582 变 G1096 

红像 G5613 血 G129 ， 

  ThenG2532 I sawG3708 him openG455 
theG3588 sixthG1623 sealG4973 . A 
violentG3173 earthquakeG4578 
occurredG1096 ; theG3588 sunG2246 
turnedG1096 blackG3189 likeG5613 
sackclothG4526 made of hairG5155 ; 
theG3588 entireG3650 moonG4582 
becameG1096 likeG5613 bloodG129 ; 

13 
(G2532) 天上(G3588) G3772 的星辰(G3588) G792 坠

落 G4098 于 G1519 地(G3588) G1093 ，如同 G5613 

无花果树 G4808 被 G5259 大 G3173 风 G417 摇动
G4579 ，落下 G906 (G846) 未熟的果子(G3588) 
G3653 一样。 

  theG3588 starsG792 of heavenG3772 
fellG4098 toG1519 theG3588 earthG1093 
asG5613 a fig treeG4808 dropsG906 itsG846 
unripe figsG3653 when shakenG4579 
byG5259 a highG3173 windG417 ; 

14 
(G2532) 天(G3588) G3772 就挪移 G673 ，好像
G5613 书卷 G975 被卷起来 G1667 ；(G2532) 
(G3956) 山岭 G3735 (G2532) 海岛 G3520 都被挪移
G2795 离开(G1537) 本 G846 位(G3588) G5117 。 

  theG3588 skyG3772 was split apart 
likeG5613 a scrollG975 being rolled 
upG1667 ; andG2532 everyG3956 
mountainG3735 andG2532 islandG3520 was 
movedG2795 fromG1537 itsG846 
placeG5117 . 

15 
(G2532) 地(G3588) G1093 上的君王(G3588) G935 、
(G2532) 臣宰(G3588) G3175 、(G2532) 将军(G3588) 
G5506 、(G2532) 富户(G3588) G4145 、(G2532) 壮士
(G3588) G2478 ，和 G2532 一切 G3956 为奴 G1401 

的、(G2532) 自主的 G1658 ，都藏 G2928 (G1438) 

在 G1519 山洞(G3588) G4693 和 G2532 (G3588) 
(G3735) 岩石(G3588) G4073 穴里 G1519 ， 

  ThenG2532 theG3588 kingsG935 of theG3588 
earthG1093 , theG3588 noblesG3175 , 
theG3588 generalsG5506 , theG3588 
richG4145 , theG3588 powerfulG2478 , 
andG2532 everyG3956 slaveG1401 andG2532 
freeG1658 person hidG2928 inG1519 
theG3588 cavesG4693 andG2532 
amongG1519 theG3588 rocksG4073 of 
theG3588 mountainsG3735 . 

16 
(G2532) 向山(G3588) G3735 和 G2532 岩石(G3588) 
G4073 说 G3004 ：‚倒 G4098 在我们 G2248 身上
G1909 吧！(G2532) 把我们 G2248 藏 G2928 起来，

躲避(G575) 坐(G3588) G2521 (G1909) 宝座(G3588) 
G2362 者的面目 G4383 和 G2532 (G575) 羔羊
(G3588) G721 的忿怒(G3588) G3709 ； 

  AndG2532 they saidG3004 to theG3588 
mountainsG3735 andG2532 to theG3588 
rocksG4073 , “FallG4098 onG1909 usG2248 
andG2532 hideG2928 usG2248 fromG575 the 
faceG4383 of theG3588 one seatedG2521 
onG1909 theG3588 throneG2362 andG2532 
fromG575 theG3588 wrathG3709 of theG3588 
LambG721 , 

17 因为 G3754 他们 G846 忿怒(G3588) G3709 的大
(G3588) G3173 日(G3588) G2250 到 G2064 了，
(G2532) 谁 G5101 能 G1410 站 G2476 得住呢？‛ 

  becauseG3754 theG3588 greatG3173 
dayG2250 of theirG846 wrathG3709 has 
comeG2064 ! AndG2532 whoG5101 is 
ableG1410 to standG2476 ? ” 
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第 7 章 

1 此 G5124 后 G3326 ，我看见 G3708 四位 G5064 

天使 G32 站 G2476 在 G1909 地(G3588) G1093 的四
(G3588) G5064 角 G1137 ，执掌 G2902 地(G3588) 
G1093 上四(G3588) G5064 方的风 G417 ，叫 G2443 

风 G417 不 G3361 吹 G4154 在地(G3588) G1093 上
G1909 、(G3383) 海(G3588) G2281 上 G1909 ，和
(G3383) (G3956) 树 G1186 上 G1909 。 

  AfterG3326 thisG5124 I sawG3708 fourG5064 
angelsG32 standingG2476 atG1909 theG3588 
fourG5064 cornersG1137 of theG3588 
earthG1093 , restrainingG2902 theG3588 
fourG5064 windsG417 of theG3588 
earthG1093 so thatG2443 noG3361 windG417 
could blowG4154 onG1909 theG3588 
earthG1093 orG3383 onG1909 theG3588 
seaG2281 orG3383 onG1909 anyG3956 
treeG1186 . 

2 我又 G2532 看见 G1492 另 G243 有一位天使
G32 ，从 G575 日 G2246 出之地(G395) 上来
G305 ，拿着 G2192 永生 G2198 神 G2316 的印
G4973 。(G2532) 他就向那 G3739 (G846) 得着
G1325 权柄能伤害 G91 地(G3588) G1093 和 G2532 

海(G3588) G2281 的四 G5064 位天使(G3588) G32 大
G3173 声 G5456 喊着 G2896 说 G3004 ： 

  ThenG2532 I sawG3708 anotherG243 
angelG32 rising upG305 fromG575 the 
eastG395 G2246 , who hadG2192 the 
sealG4973 of the livingG2198 GodG2316 . 
He cried outG2896 in a loudG3173 
voiceG5456 to theG3588 fourG5064 
angelsG32 whoG3739 were allowedG1325 
to harmG91 theG3588 earthG1093 andG2532 
theG3588 seaG2281 : 

3 ‚地(G3588) G1093 与 G3383 海(G3588) G2281 并
G3383 树木(G3588) G1186 ，你们不可 G3361 伤害
G91 ，等 G891 我们印 G4972 了我们 G2257 神
(G3588) G2316 众仆人(G3588) G1401 的(G1909) (G846) 

额(G3588) G3359 。‛ 

  “Don‟t harmG91 theG3588 earthG1093 
orG3383 theG3588 seaG2281 orG3383 
theG3588 treesG1186 untilG891 we 
sealG4972 theG3588 servantsG1401 of 
ourG2257 GodG2316 onG1909 theirG846 
foreheadsG3359 .” 

4 
(G2532) 我听见 G191 以色列 G2474 人 G5207 各
G3956 支派 G5443 中 G1537 受印(G3588) G4972 的

数目(G3588) G706 有(G4972) 十四万四千 G1540 
G5062 G5064 G5505 。 

  AndG2532 I heardG191 theG3588 
numberG706 of theG3588 sealedG4972 : 
144,000G1540 G5062 G5064 G5505 
sealedG4972 fromG1537 everyG3956 
tribeG5443 of the IsraelitesG5207 G2474 : 

5 犹大 G2448 支派 G5443 中 G1537 受印 G4972 的

有一万二千 G1427 G5505 ；流便 G4502 支派
G5443 中 G1537 有一万二千 G1427 G5505 ；迦得
G1045 支派 G5443 中 G1537 有一万二千 G1427 
G5505 ； 

  12,000G1427 G5505 sealedG4972 fromG1537 
the tribeG5443 of JudahG2455 , 
12,000G1427 G5505 fromG1537 the 
tribeG5443 of ReubenG4502 , 12,000G1427 
G5505 fromG1537 the tribeG5443 of 
GadG1045 , 

6 亚设 G768 支派 G5443 中 G1537 有一万二千
G1427 G5505 ；拿弗他利 G3508 支派 G5443 中
G1537 有一万二千 G1427 G5505 ；玛拿西 G3128 

支派 G5443 中 G1537 有一万二千 G1427 G5505 ； 

  12,000G1427 G5505 fromG1537 the 
tribeG5443 of AsherG768 , 12,000G1427 
G5505 fromG1537 the tribeG5443 of 
NaphtaliG3508 , 12,000G1427 G5505 
fromG1537 the tribeG5443 of 
ManassehG3128 , 

7 西缅 G4826 支派 G5443 中 G1537 有一万二千
G1427 G5505 ；利未 G3017 支派 G5443 中 G1537 

有一万二千 G1427 G5505 ；以萨迦 G2466 支派
G5443 中 G1537 有一万二千 G1427 G5505 ； 

  12,000G1427 G5505 fromG1537 the 
tribeG5443 of SimeonG4826 , 12,000G1427 
G5505 fromG1537 the tribeG5443 of 
LeviG3017 , 12,000G1427 G5505 fromG1537 
the tribeG5443 of IssacharG2466 , 
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8 西布伦 G2194 支派 G5443 中 G1537 有一万二千
G1427 G5505 ；约瑟 G2501 支派 G5443 中 G1537 

有一万二千 G1427 G5505 ；便雅悯 G958 支派
G5443 中 G1537 受印 G4972 的有一万二千 G1427 
G5505 。 

  12,000G1427 G5505 fromG1537 the 
tribeG5443 of ZebulunG2194 , 12,000G1427 
G5505 fromG1537 the tribeG5443 of 
JosephG2501 , 12,000G1427 G5505 
sealedG4972 fromG1537 the tribeG5443 of 
BenjaminG958 .  

9 此 G5023 后 G3326 ，我观看 G1492 ，(G2532) 见
G2400 有许多 G4183 的人 G3793 ，(G3739) 没有人
G3762 能 G1410 数 G705 过来(G846) ，是从 G1537 

各 G3956 国 G1484 、(G2532) 各族 G5443 、(G2532) 

各民 G2992 、(G2532) 各方(G1100) 来的，站在
G2476 宝座(G3588) G2362 (G1799) 和 G2532 羔羊
(G3588) G721 面前 G1799 ，身穿 G4016 白 G3022 

衣 G4749 ，(G2532) (G846) 手(G3588) G5495 (G1722) 

拿棕树枝 G5404 ， 

  AfterG3326 thisG5023 I lookedG3708 , 
andG2532 there was a vastG4183 
multitudeG3793 fromG1537 everyG3956 
nationG1484 , tribeG5443 , peopleG2992 , 
andG2532 languageG1100 , whichG3739 no 
oneG3762 couldG1410 numberG705 , 
standingG2476 beforeG1799 theG3588 
throneG2362 andG2532 beforeG1799 
theG3588 LambG721 . They were clothed 
inG4016 whiteG3022 robesG4749 withG2532 
palm branchesG5404 inG1722 theirG846 
handsG5495 . 

10 
(G2532) 大 G3173 声 G5456 喊 G2896 着说 G3004 ：

‚愿救恩(G3588) G4991 归与坐(G3588) G2521 在宝

座(G3588) G2362 上 G1909 我们的 G2257 神(G3588) 
G2316 ，也 G2532 归与羔羊(G3588) G721 ！‛ 

  AndG2532 they cried outG2896 in a 
loudG3173 voiceG5456 : SalvationG4991 
belongs to ourG2257 GodG2316 , who is 
seatedG2521 onG1909 theG3588 
throneG2362 , andG2532 to theG3588 
LambG721 ! 

11 
(G2532) 众 G3956 天使(G3588) G32 都站 G2476 在

宝座(G3588) G2362 和 G2532 众长老(G3588) G4245 

并 G2532 四(G3588) G5064 活物 G2226 的周围
G2945 ，(G2532) 在宝座(G3588) G2362 前 G1799 ，
(G846) 面(G3588) G4383 伏 G4098 于 G1909 地，
(G2532) 敬拜 G4352 神(G3588) G2316 ， 

  AllG3956 theG3588 angelsG32 stoodG2476 
aroundG2945 theG3588 throneG2362 , 
andG2532 along with theG3588 
eldersG4245 andG2532 theG3588 fourG5064 
living creaturesG2226 they fell 
facedownG4098 G1909 G3588 G4383 
beforeG1799 theG3588 throneG2362 
andG2532 worshipedG4352 GodG2316 , 

12 说 G3004 ：‚阿们 G281 ！颂赞(G3588) G2129 、
(G2532) 荣耀(G3588) G1391 、(G2532) 智慧(G3588) 
G4678 、(G2532) 感谢(G3588) G2169 、(G2532) 尊贵
(G3588) G5092 、(G2532) 权柄(G3588) G1411 、
(G2532) 大力(G3588) G2479 都归与我们的 G2257 

神(G3588) G2316 ，直到 G1519 永永远远(G3588) 
G165 (G3588) G165 。阿们 G281 ！‛ 

  sayingG3004 , AmenG281 ! BlessingG2129 
andG2532 gloryG1391 andG2532 
wisdomG4678 andG2532 
thanksgivingG2169 andG2532 honorG5092 
andG2532 powerG1411 andG2532 
strengthG2479 be to ourG2257 GodG2316 
forever and everG1519 G3588 G165 G3588 
G165 . AmenG281 . 

13 
(G2532) 长老(G3588) G4245 中 G1537 有一 G1520 位

问(G611) 我 G3427 说 G3004 ：‚这些 G3778 穿
(G3588) G4016 白(G3588) G3022 衣(G3588) G4749 的

是 G1526 谁 G5101 ？(G2532) 是从那里 G4159 来
G2064 的？‛ 

  ThenG2532 oneG1520 ofG1537 theG3588 
eldersG4245 askedG3004 meG3427 , 
“WhoG5101 areG1526 these peopleG3778 
in whiteG3022 robesG4749 , andG2532 
where did they comeG2064 fromG4159 ? ” 
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14 
(G2532) 我对他 G846 说 G4483 ：‚我 G3450 主
G2962 ，你 G4771 知道 G1492 。‛(G2532) 他向我
G3427 说 G3004 ：‚这些 G3778 人是 G1526 从
G1537 大(G3588) G3173 患难(G3588) G2347 中出来
(G3588) G2064 的，(G2532) 曾用 G1722 羔羊(G3588) 
G721 的血(G3588) G129 把(G846) 衣裳(G3588) G4749 

洗 G4150 (G2532) (G846) 白净 G3021 了。 

  I saidG2046 to himG846 , “SirG2962 , 
youG4771 knowG1492 .”ThenG2532 he 
toldG2036 meG3427 : TheseG3778 areG1526 
theG3588 ones comingG2064 out ofG1537 
theG3588 greatG3173 tribulationG2347 . 
They washedG4150 theirG846 robesG4749 
andG2532 made themG846 whiteG3021 
inG1722 theG3588 bloodG129 of theG3588 
LambG721 . 

15 所以 G1223 G5124 ，他们在 G1526 神(G3588) G2316 

宝座(G3588) G2362 前 G1799 ，(G2532) 昼 G2250 
(G2532) 夜 G3571 在他 G846 殿(G3588) G3485 中
G1722 事奉 G3000 他 G846 。(G2532) 坐(G3588) 
G2521 宝座(G3588) G2362 (G1909) 的要用帐幕
G4637 覆庇 G1909 他们 G846 。 

  For this reasonG1223 G5124 they areG1526 
beforeG1799 theG3588 throneG2362 of 
GodG2316 , andG2532 they serveG3000 
himG846 dayG2250 andG2532 nightG3571 
inG1722 hisG846 templeG3485 . TheG3588 
one seatedG2521 onG1909 theG3588 
throneG2362 will shelterG4637 G1909 
themG846 : 

16 他们不 G3756 再 G2089 饥 G3983 ，不 G3761 再
G2089 渴 G1372 ；日头(G3588) G2246 和(G3761) 
(G3956) 炎热 G2738 也必 G3761 不 G3361 伤害
G4098 (G1909) 他们 G846 。 

  They will noG3756 longerG2089 
hungerG3983 ; they will noG3761 
longerG2089 thirstG1372 ; theG3588 
sunG2246 will no longerG3361 strikeG4098 
themG846 , norG3761 will anyG3956 
scorching heatG2738 . 

17 因为 G3754 宝座(G3588) G2362 (G3588) 中 G303 
G3319 的羔羊(G3588) G721 必牧养 G4165 他们
G846 ，(G2532) 领 G3594 他们 G846 到 G1909 生命
G2222 水 G5204 的泉源 G4077 ；(G2532) 神(G3588) 
G2316 也必擦去 G1813 G1537 他们 G846 一切
G3956 的眼(G3588) G3788 泪 G1144 。‛ 

  ForG3754 theG3588 LambG721 whoG3588 is 
atG303 the centerG3319 of theG3588 
throneG2362 will shepherdG4165 
themG846 ; he will guideG3594 themG846 
toG1909 springsG4077 of the watersG5204 
of lifeG2222 , andG2532 GodG2316 will wipe 
awayG1813 everyG3956 tearG1144 
fromG1537 theirG846 eyesG3788 .  

  

第 8 章 

1 
(G2532) 羔羊揭开 G455 第七(G3588) G1442 印
(G3588) G4973 的时候 G3752 ，天(G3588) G3772 上
G1722 寂静(G1096) G4602 约 G5613 有二刻
G2256 。 

  WhenG3752 he openedG455 theG3588 
seventhG1442 sealG4973 , there wasG1096 
silenceG4602 inG1722 heavenG3772 for 
aboutG5613 half an hourG2256 . 

2 
(G2532) 我看见 G1492 那 G3739 站 G2476 在神
(G3588) G2316 面前 G1799 的七 G2033 位天使
(G3588) G32 ，(G2532) 有七 G2033 枝号 G4536 赐

给 G1325 他们 G846 。 

  ThenG2532 I sawG3708 theG3588 
sevenG2033 angelsG32 whoG3739 
standG2476 in the presence ofG1799 
GodG2316 ; sevenG2033 trumpetsG4536 
were givenG1325 to themG846 . 
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3 
(G2532) 另 G243 有一位天使 G32 ，拿 G2192 着

金 G5552 香炉 G3031 来 G2064 ，(G2532) 站 G2476 

在祭坛(G3588) G2379 旁边 G1909 。(G2532) 有许

多 G4183 香 G2368 赐给 G1325 他 G846 ，(G2443) 

要和众 G3956 圣徒(G3588) G40 的祈祷(G3588) 
G4335 一同献 G1325 (G3588) 在宝座(G3588) G2362 

前 G1799 的金(G3588) G5552 坛(G3588) G2379 上
G1909 。 

  AnotherG243 angelG32 , withG2192 a 
goldenG5552 incense burnerG3031 , 
cameG2064 andG2532 stoodG2476 atG1909 
theG3588 altarG2379 . HeG846 was 
givenG1325 a large amount ofG4183 
incenseG2368 toG2443 offerG1325 with 
theG3588 prayersG4335 of allG3956 theG3588 
saintsG40 onG1909 theG3588 goldenG5552 
altarG2379 in front ofG1799 theG3588 
throneG2362 . 

4 
(G2532) 那香 G3588 G2368 的烟(G3588) G2586 和众

圣徒(G3588) G40 的祈祷(G3588) G4335 从 G1537 天

使(G3588) G32 的手 G5495 中一同升 G305 到神
(G3588) G2316 面前 G1799 。 

  TheG3588 smokeG2586 of theG3588 
incenseG2368 , with theG3588 
prayersG4335 of theG3588 saintsG40 , 
went upG305 in the presence ofG1799 
GodG2316 fromG1537 theG3588 angel‟s 
handG5495 . 

5 
(G2532) 天使(G3588) G32 拿着 G2983 香炉(G3588) 
G3031 ，(G2532) 盛满 G1072 了(G846) (G1537) 坛
(G3588) G2379 上的火(G3588) G4442 ，(G2532) 倒
G906 在地(G3588) G1093 上 G1519 ；(G2532) 随有
G1096 雷轰 G1027 、(G2532) 大声 G5456 、(G2532) 

闪电 G796 、(G2532) 地震 G4578 。 

  TheG3588 angelG32 tookG2983 theG3588 
incense burnerG3031 , filledG1072 itG846 
withG1537 fireG4442 from theG3588 
altarG2379 , andG2532 hurledG906 it toG1519 
theG3588 earthG1093 ; there wereG1096 
peals of thunderG1027 , rumblingsG5456 , 
flashes of lightningG796 , andG2532 an 
earthquakeG4578 . 

6 
(G2532) 拿(G3588) G2192 着七 G2033 枝号(G3588) 
G4536 的七 G2033 位天使(G3588) G32 就预备
G2090 (G846) 要 G2443 吹 G4537 。 

  AndG2532 theG3588 sevenG2033 angelsG32 
who hadG2192 theG3588 sevenG2033 
trumpetsG4536 preparedG2090 toG2443 
blowG4537 themG846 . 

7 
(G2532) 第一(G3588) G4413 位天使吹号 G4537 ，

就 G2532 有(G1096) 雹子 G5464 与 G2532 火 G4442 

搀 G3396 着(G1722) 血 G129 (G2532) 丢 G906 在地
(G3588) G1093 上 G1519 ；(G2532) 地(G3588) G1093 

的三分之一(G3588) G5154 和树(G3588) G1186 的三

分之一(G3588) G5154 被烧 G2618 了，(G2532) 一

切的 G3956 青 G5515 草 G5528 也被烧 G2618 

了。 

  TheG3588 firstG4413 angel blew his 
trumpetG4537 , andG2532 hailG5464 
andG2532 fireG4442 , mixedG3396 withG1722 
bloodG129 , were hurledG906 toG1519 
theG3588 earthG1093 . SoG2532 a thirdG5154 
of theG3588 earthG1093 was burned 
upG2618 , a thirdG5154 of theG3588 
treesG1186 were burned upG2618 , 
andG2532 allG3956 the greenG5515 
grassG5528 was burned upG2618 . 

8 
(G2532) 第二 G1208 位天使(G3588) G32 吹号
G4537 ，就 G2532 有仿佛 G5613 火 G4442 烧
G2545 着的大 G3173 山 G3735 扔 G906 在海(G3588) 
G2281 中 G1519 ；(G2532) 海(G3588) G2281 的三分

之一(G3588) G5154 变成 G1096 血 G129 ， 

  TheG3588 secondG1208 angelG32 blew 
his trumpetG4537 , andG2532 something 
likeG5613 a greatG3173 mountainG3735 
ablazeG2545 with fireG4442 was 
hurledG906 intoG1519 theG3588 seaG2281 . 
SoG2532 a thirdG5154 of theG3588 seaG2281 
becameG1096 bloodG129 , 

9 
(G2532) 海(G3588) G2281 中 G1722 (G3588) 的活物
(G3588) G2938 (G3588) (G2192) (G5590) 死 G599 了三

分之一(G3588) G5154 ，(G2532) 船只(G3588) G4143 

也坏 G1311 了三分之一(G3588) G5154 。 

  a thirdG5154 of theG3588 livingG2192 G5590 
creaturesG2938 inG1722 theG3588 seaG2281 
diedG599 , andG2532 a thirdG5154 of 
theG3588 shipsG4143 were 
destroyedG1311 . 
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10 
(G2532) 第三 G5154 位天使(G3588) G32 吹号
G4537 ，就 G2532 有烧 G2545 着的大 G3173 星
G792 ，好像 G5613 火把 G2985 从 G1537 天(G3588) 
G3772 上落 G4098 下来，(G2532) 落 G4098 在
G1909 江河(G3588) G4215 的三分之一(G3588) G5154 

和 G2532 众水(G3588) G5204 的泉源(G3588) G4077 

上 G1909 。 

  TheG3588 thirdG5154 angelG32 blew his 
trumpetG4537 , andG2532 a greatG3173 
starG792 , blazingG2545 likeG5613 a 
torchG2985 , fellG4098 fromG1537 
heavenG3772 . It fellG4098 onG1909 a 
thirdG5154 of theG3588 riversG4215 
andG2532 springsG4077 of waterG5204 . 

11 
(G2532) 这星(G3588) G792 名(G3588) G3686 叫 G3004 

‚茵蔯(G3588) G894 ‛。(G2532) 众水(G3588) G5204 

的三分之一(G3588) G5154 变为 G1096 G1519 茵蔯
G894 ；因 G3754 (G1537) 水(G3588) G5204 变苦
G4087 ，就 G2532 死 G599 了许多 G4183 人(G3588) 
G444 。 

  TheG3588 nameG3686 of theG3588 starG792 
is WormwoodG894 , andG2532 a 
thirdG5154 of theG3588 watersG5204 
becameG1096 G1519 wormwoodG894 . 
SoG2532 , manyG4183 of theG3588 
peopleG444 diedG599 fromG1537 theG3588 
watersG5204 , becauseG3754 they had 
been made bitterG4087 . 

12 
(G2532) 第四 G5067 位天使(G3588) G32 吹号
G4537 ，(G2532) 日头(G3588) G2246 的三分之一
(G3588) G5154 ，(G2532) 月亮(G3588) G4582 的三分

之一(G3588) G5154 、(G2532) 星辰(G3588) G792 的

三分之一(G3588) G5154 都被击打 G4141 ，以致
G2443 日月星(G846) 的三分之一(G3588) G5154 黑

暗 G4654 了，(G2532) 白昼(G3588) G2250 的(G846) 

三分之一(G3588) G5154 没有 G3361 光 G5316 ，黑

夜(G3588) G3571 也 G2532 是这样 G3668 。 

  TheG3588 fourthG5067 angelG32 blew his 
trumpetG4537 , andG2532 a thirdG5154 of 
theG3588 sunG2246 was struckG4141 , a 
thirdG5154 of theG3588 moonG4582 , 
andG2532 a thirdG5154 of theG3588 
starsG792 , so thatG2443 a thirdG5154 of 
themG846 were darkenedG4654 . A 
thirdG5154 of theG3588 dayG2250 was 
without lightG3361 G5316 andG2532 
alsoG3668 a third of theG3588 nightG3571 . 

13 我又 G2532 看见 G1492 一个 G1520 鹰 G105 飞
G4072 在空 G3321 中 G1722 ，并 G2532 听见 G191 

它大 G3173 声 G5456 说 G3004 ：‚(G1537) 三位
G5140 天使(G3588) G32 要(G3588) G3195 吹 G4537 

那其余的(G3588) G3062 号(G3588) G4536 (G5456) 。

你们住(G3588) G2730 在地(G3588) G1093 上 G1909 

的民，祸哉 G3759 ！祸哉 G3759 ！祸哉
G3759 ！‛ 

  I lookedG3708 andG2532 heardG191 
anG1520 eagleG105 flyingG4072 high 
overheadG1722 G3321 , crying outG3004 in 
a loudG3173 voiceG5456 , “WoeG3759 ! 
WoeG3759 ! WoeG3759 to thoseG3588 who 
liveG2730 onG1909 theG3588 earthG1093 , 
because ofG1537 theG3588 
remainingG3062 trumpetG4536 blastsG5456 
that theG3588 threeG5140 angelsG32 are 
aboutG3195 to soundG4537 ! ” 

  

第 9 章 

1 
(G2532) 第五 G3991 位天使(G3588) G32 吹号
G4537 ，我就 G2532 看见 G1492 一个星 G792 从
G1537 天(G3588) G3772 落 G4098 到 G1519 地(G3588) 
G1093 上，(G2532) 有无底(G3588) G12 坑(G3588) 
G5421 的钥匙(G3588) G2807 赐给 G1325 它
G846 。 

  TheG3588 fifthG3991 angelG32 blew his 
trumpetG4537 , andG2532 I sawG3708 a 
starG792 that had fallenG4098 fromG1537 
heavenG3772 toG1519 earthG1093 . 
TheG3588 keyG2807 for theG3588 
shaftG5421 to theG3588 abyssG12 was 
givenG1325 to himG846 . 
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2 
(G2532) 它开 G455 了无底(G3588) G12 坑(G3588) 
G5421 ，便 G2532 有烟 G2586 从 G1537 坑(G3588) 
G5421 里往上冒 G305 ，好像 G5613 大 G3173 火

炉 G2575 的烟 G2586 ；(G2532) 日头(G3588) G2246 

和 G2532 天空(G3588) G109 都因 G1537 这(G3588) 
(G5421) 烟(G3588) G2586 昏暗 G4656 了。 

  He openedG455 theG3588 shaftG5421 to 
theG3588 abyssG12 , andG2532 
smokeG2586 came upG305 out ofG1537 
theG3588 shaftG5421 likeG5613 smokeG2586 
from a greatG3173 furnaceG2575 so 
thatG2532 theG3588 sunG2246 andG2532 
theG3588 airG109 were darkenedG4656 
byG1537 theG3588 smokeG2586 from 
theG3588 shaftG5421 . 

3 
(G2532) 有蝗虫 G200 从 G1537 烟(G3588) G2586 中

出来 G1831 ，飞到 G1519 地(G3588) G1093 上；
(G2532) 有能力 G1849 赐给 G1325 它们 G846 ，好

像 G5613 地(G3588) G1093 上蝎子(G3588) G4651 的
(G2192) 能力 G1849 一样， 

  ThenG2532 locustsG200 came out ofG1537 
G1831 theG3588 smokeG2586 on toG1519 
theG3588 earthG1093 , andG2532 
powerG1849 was givenG1325 to themG846 
likeG5613 the powerG1849 that 
scorpionsG4651 haveG2192 on theG3588 
earthG1093 . 

4 并且 G2532 吩咐 G4483 它们 G846 说，不可
G3361 G2443 伤害 G91 地(G3588) G1093 上的草
(G3588) G5528 和(G3761) 各样 G3956 青物 G5515 ，

并(G3761) 一切 G3956 树木 G1186 ，惟独 G1487 
G3361 要伤害(G3748) (G846) 额(G3588) G3359 上
G1909 没 G3756 有 G2192 神(G3588) G2316 印记
(G3588) G4973 的人(G3588) G444 。 

  TheyG846 were toldG4483 notG3361 toG2443 
harmG91 theG3588 grassG5528 of theG3588 
earthG1093 , orG3761 anyG3956 greenG5515 
plant, orG3761 anyG3956 treeG1186 , 
butG1487 G3361 only thoseG3588 
peopleG444 whoG3748 do notG3756 
haveG2192 God‟s sealG4973 onG1909 their 
foreheadsG3359 . 

5 但 G2532 不 G2443 G3361 许 G1325 蝗虫(G846) 害

死 G615 他们 G846 ，只 G235 叫(G2443) 他们受

痛苦 G928 五 G4002 个月 G3376 。(G2532) 这(G846) 

痛苦(G3588) G929 就像 G5613 (G3752) 蝎子 G4651 

螫 G3817 人 G444 的痛苦 G929 一样。 

  TheyG846 were notG3361 permittedG1325 
toG2443 killG615 themG846 butG235 were 
toG2443 tormentG928 them for fiveG4002 
monthsG3376 ; theirG846 tormentG929 is 
likeG5613 the tormentG929 caused by a 
scorpionG4651 whenG3752 it stingsG3817 
someoneG444 . 

6 
(G2532) 在 G1722 那些 G1565 日子(G3588) G2250 ，

人(G3588) G444 要求 G2212 死(G3588) G2288 ，
(G2532) 决不 G3756 G3361 得 G2147 死(G846) ；
(G2532) 愿意 G1937 死 G599 ，(G2532) 死(G3588) 
G2288 却远避 G5343 (G575) 他们 G846 。 

  InG1722 thoseG1565 daysG2250 peopleG444 
will seekG2212 deathG2288 andG2532 will 
notG3756 G3361 findG2147 itG846 ; they will 
longG1937 to dieG599 , butG2532 
deathG2288 will fleeG5343 fromG575 
themG846 . 

7 
(G2532) 蝗虫(G3588) G200 的形状(G3588) G3667 ，

好像 G3664 预备 G2090 出 G1519 战 G4171 的马
G2462 一样，(G2532) (G846) 头(G3588) G2776 上
G1909 戴的好像 G5613 G3664 金 G5557 冠冕
G4735 ，(G2532) (G846) 脸面(G3588) G4383 好像
G5613 男人 G444 的脸面 G4383 ， 

  TheG3588 appearanceG3667 of theG3588 
locustsG200 was likeG3664 horsesG2462 
preparedG2090 forG1519 battleG4171 . 
Something likeG5613 goldenG5557 
crownsG4735 was onG1909 theirG846 
headsG2776 ; theirG846 facesG4383 were 
likeG5613 humanG444 facesG4383 ; 

8 
(G2532) (G2192) 头发 G2359 像 G5613 女人 G1135 

的头发 G2359 ，(G2532) (G846) 牙齿(G3588) G3599 
(G2258) 像 G5613 狮子 G3023 的牙齿。 

  they hadG2192 hairG2359 likeG5613 
women‟s hairG2359 ; theirG846 teethG3599 
wereG2258 likeG5613 lions‟ teeth; 
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9 
(G2532) 胸前有 G2192 甲 G2382 ，好像 G5613 铁
G4603 甲 G2382 。(G2532) 它们 G846 翅膀(G3588) 
G4420 的声音(G3588) G5456 ，好像 G5613 许多
G4183 车 G716 马 G2462 奔跑 G5143 上 G1519 阵
G4171 的声音 G5456 。 

  they hadG2192 chestsG2382 likeG5613 
ironG4603 breastplatesG2382 ; theG3588 
soundG5456 of theirG846 wingsG4420 was 
likeG5613 the soundG5456 of manyG4183 
chariotsG716 with horsesG2462 
rushingG5143 intoG1519 battleG4171 ; 

10 
(G2532) 有 G2192 尾巴 G3769 像 G3664 蝎子
G4651 ，(G2532) (G846) 尾巴(G3588) G3769 上 G1722 

的毒钩 G2759 (G2532) (G846) 能(G3588) G1849 伤
G91 人(G3588) G444 五 G4002 个月 G3376 。 

  andG2532 they hadG2192 tailsG3769 
withG2532 stingersG2759 likeG3664 
scorpionsG4651 , so thatG2532 withG1722 
theirG846 tailsG3769 theyG846 had theG3588 
powerG1849 to harmG91 peopleG444 for 
fiveG4002 monthsG3376 . 

11 有 G2192 无底坑(G3588) G12 的使者(G3588) G32 

作 G1909 它们 G846 的王 G935 ，按着希伯来话
G1447 ，(G846) 名 G3686 叫亚巴顿 G3 ，(G2532) 
(G1722) 希利尼话(G3588) G1673 ，(G2192) 名 G3686 

叫亚玻伦 G623 。 

  They hadG2192 as theirG846 kingG935 
theG3588 angelG32 of theG3588 abyssG12 ; 
hisG846 nameG3686 in HebrewG1447 is 
AbaddonG3 , andG2532 inG1722 
GreekG1673 he hasG2192 the nameG3686 
ApollyonG623 . 

12 第一(G3588) G1520 样灾祸(G3588) G3759 过去 G565 

了，(G2400) 还 G2089 (G3326) 有(G5023) 两样 G1417 

灾祸 G3759 要来 G2064 。 

  TheG3588 firstG3391 woeG3759 has 
passedG565 . There are stillG2089 
twoG1417 more woesG3759 to comeG2064 
afterG3326 thisG5023 . 

13 
(G2532) 第六 G1623 位天使(G3588) G32 吹号
G4537 ，(G2532) 我就听见 G191 有(G1520) 声音
G5456 从 G1537 神(G3588) G2316 面前(G3588) G1799 

金(G3588) G5552 坛(G3588) G2379 的四角(G3588) 
G2768 出来， 

  TheG3588 sixthG1623 angelG32 blew his 
trumpetG4537 . FromG1537 theG3588 
fourG5064 hornsG2768 of theG3588 
goldenG5552 altarG2379 that is 
beforeG1799 GodG2316 , I heardG191 
aG3391 voiceG5456  

14 吩咐那 G3588 吹(G2192) 号(G3588) G4536 的第六
G1623 位天使(G3588) G32 ，说 G3004 ：‚把那
G3588 捆绑 G1210 在 G1909 伯拉 G2166 大(G3588) 
G3173 河(G3588) G4215 的四 G5064 个使者(G3588) 
G32 释放 G3089 了。‛ 

  sayG3004 to theG3588 sixthG1623 angelG32 
who hadG2192 theG3588 trumpetG4536 , 
“ReleaseG3089 theG3588 fourG5064 
angelsG32 boundG1210 atG1909 theG3588 
greatG3173 riverG4215 EuphratesG2166 .” 

15 
(G2532) 那四 G5064 个使者(G3588) G32 就被释放
G3089 ；他们 G3588 原是预备好了 G2090 ，到
G1519 (G2532) 某年 G1763 (G2532) 某月 G3376 
(G2532) 某日 G2250 某时(G3588) G5610 ，要 G2443 

杀 G615 人(G3588) G444 的三分之一(G3588) 
G5154 。 

  SoG2532 theG3588 fourG5064 angelsG32 
who were preparedG2090 forG1519 
theG3588 hourG5610 , dayG2250 , 
monthG3376 , andG2532 yearG1763 were 
releasedG3089 toG2443 killG615 a thirdG5154 
of theG3588 human raceG444 . 

16 
(G2532) 马军(G3588) G2461 (G3588) G4753 (G3588) 
(G706) 有二万万 G3461 G3461 ；(G2532) 它们 G846 

的数目(G3588) G706 我听见 G191 了。 

  TheG3588 numberG706 of mountedG2461 
troopsG4753 was two hundred million. 
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17 
(G2532) (G3779) 我在异象(G3588) G3706 中 G1722 

看见 G1492 那些马(G3588) G2462 和 G2532 骑
(G3588) G2521 马(G846) (G1909) 的，骑马的胸前有
G2192 甲 G2382 如火 G4447 ，与 G2532 紫玛瑙
G5191 并 G2532 硫磺 G2306 。(G2532) 马(G3588) 
G2462 的头(G3588) G2776 好像 G5613 狮子 G3023 

头 G2776 ，(G2532) 有火 G4442 、(G2532) 有烟
G2586 、(G2532) 有硫磺 G2303 从 G1537 马(G846) 

的口(G3588) G4750 中出来 G1607 。 

  This is howG3779 I sawG3708 theG3588 
horsesG2462 andG2532 theirG846 
ridersG2521 G1909 inG1722 theG3588 
visionG3706 : They hadG2192 
breastplatesG2382 that were fiery 
redG4447 , hyacinth blueG5191 , andG2532 
sulfur yellowG2306 . TheG3588 headsG2776 
of theG3588 horsesG2462 were likeG5613 
the headsG2776 of lionsG3023 , andG2532 
fromG1537 theirG846 mouthsG4750 
cameG1607 fireG4442 , smokeG2586 , 
andG2532 sulfurG2303 . 

18 
(G575) (G846) 口中(G3588) G4750 所(G1537) 出来
G1607 的(G3588) (G1537) 火(G3588) G4442 与 G2532 

烟(G3588) G2586 并 G2532 硫磺(G3588) G2303 ，这
G5130 三 G5140 样灾(G3588) G4127 杀 G615 了人
(G3588) G444 的三分之一(G3588) G5154 。 

  A thirdG5154 of theG3588 human raceG444 
was killedG615 byG575 theseG5130 
threeG5140 plaguesG4127  — byG1537 
theG3588 fireG4442 , theG3588 smokeG2586 , 
andG2532 theG3588 sulfurG2303 that 
cameG1607 fromG1537 theirG846 
mouthsG4750 . 

19 
(G1063) 这马(G3588) G2462 的能力(G3588) G1849 是
G2076 在(G846) 口(G3588) G4750 里 G1722 和 G2532 
(G846) 尾巴(G3588) G3769 上 G1722 ；因 G1063 这
(G846) 尾巴(G3588) G3769 像 G3664 蛇 G3789 ，并

且有 G2192 头 G2776 (G2532) 用以 G1722 (G846) 害
G91 人。 

  ForG1063 theG3588 powerG1849 of theG3588 
horsesG2462 isG2076 inG1722 theirG846 
mouthsG4750 andG2532 inG1722 theirG846 
tailsG3769 , becauseG1063 theirG846 
tailsG3769 , which resembleG3664 
snakesG3789 , haveG2192 headsG2776 
that inflict injuryG91 . 

20 
(G2532) 其余(G3588) G3062 (G3739) 未曾 G3756 被
G1722 这些 G3778 灾(G3588) G4127 所杀 G615 的

人(G3588) G444 仈旧不 G3756 悔改 G3340 (G1537) 

自己 G846 手(G3588) G5495 所做的(G3588) 
G2041 ，还是 G2443 G3361 去拜 G4352 鬼魔(G3588) 
G1140 和 G2532 那些 G3739 不 G3777 能 G1410 看
G991 、不能 G3777 听 G191 、不能 G3777 走
G4043 ，金(G3588) G5552 、(G2532) 银(G3588) 
G693 、(G2532) 铜(G3588) G5470 、(G2532) 木(G3588) 
G3585 、(G2532) 石(G3588) G3035 的偶像(G3588) 
G1497 ， 

  TheG3588 restG3062 of theG3588 
peopleG444 , whoG3739 were notG3756 
killedG615 byG1722 theseG5025 
plaguesG4127 , did notG3761 repentG3340 
ofG1537 theG3588 worksG2041 of theirG846 
handsG5495 toG2443 stopG3361 
worshipingG4352 demonsG1140 andG2532 
idolsG1497 of goldG5552 , silverG693 , 
bronzeG5470 , stoneG3035 , andG2532 
woodG3585 , whichG3739 cannotG3777 
G1410 seeG991 , hearG191 , orG3777 
walkG4043 . 

21 又 G2532 不 G3756 悔改 G3340 (G1537) 他们 G846 

那些凶杀(G3588) G5408 、(G3777) (G1537) (G846) 邪

术(G3588) G5331 、(G3777) (G1537) (G846) 奸淫
(G3588) G4202 、(G3777) (G1537) (G846) 偷窃的事
(G3588) G2809 。 

  AndG2532 they did notG3756 repentG3340 
ofG1537 theirG846 murdersG5408 , theirG846 
sorceriesG5331 , theirG846 sexual 
immoralityG4202 , orG3777 theirG846 
theftsG2809 . 
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1 我又 G2532 看见 G1492 另有一位 G243 大力的
G2478 天使 G32 从 G1537 天(G3588) G3772 降下
G2597 ，披着 G4016 云彩 G3507 ，(G2532) (G846) 

头(G3588) G2776 上 G1909 有虹(G3588) G2463 ，
(G2532) (G846) 脸面(G3588) G4383 像 G5613 日头
(G3588) G2246 ，(G2532) (G846) 两脚(G3588) G4228 

像 G5613 火 G4442 柱 G4769 。 

  ThenG2532 I sawG3708 anotherG243 
mightyG2478 angelG32 coming 
downG2597 fromG1537 heavenG3772 , 
wrapped inG4016 a cloudG3507 , with a 
rainbowG2463 overG1909 hisG846 
headG2776 . HisG846 faceG4383 was 
likeG5613 theG3588 sunG2246 , hisG846 
legsG4228 were likeG5613 pillarsG4769 of 
fireG4442 , 

2 
(G2532) 他 G846 手(G3588) G5495 里 G1722 拿着
G2192 小书卷 G974 ，是展开的 G455 。(G2532) 

他 G846 右(G3588) G1188 脚(G3588) G4228 踏 G5087 

海(G3588) G2281 (G1909) ，(G1161) 左(G3588) G2176 

脚踏地(G3588) G1093 (G1909) ， 

  andG2532 he heldG2192 a little scrollG974 
openedG455 inG1722 hisG846 handG5495 . 
He putG5087 hisG846 rightG1188 footG4228 
onG1909 theG3588 seaG2281 , his leftG2176 
onG1909 theG3588 landG1093 , 

3 
(G2532) 大 G3173 声 G5456 呼喊 G2896 ，好像
G5618 狮子 G3023 吼叫 G3455 。(G2532) 呼喊
G2896 完了 G3753 ，就有七 G2033 雷(G3588) G1027 

发 G2980 (G1438) 声(G3588) G5456 。 

  andG2532 he called outG2896 with a 
loudG3173 voiceG5456 likeG5618 a 
roaringG3455 lionG3023 . WhenG3753 he 
cried outG2896 , theG3588 sevenG2033 
thundersG1027 raisedG2980 theirG1438 
voicesG5456 . 

4 
(G2532) 七 G2033 雷(G3588) G1027 发 G2980 声
G5456 之后 G3753 ，我正要 G3195 写出来
G1125 ，就 G2532 听见 G191 从 G1537 天上(G3588) 
G3772 有声音 G5456 说 G3004 ：‚七 G2033 雷
(G3588) G1027 所说的 G2980 (G3739) ，你要封上
G4972 ，(G2532) 不可 G3361 写出来 G1125 
(G846) 。‛ 

  AndG2532 whenG3753 theG3588 sevenG2033 
thundersG1027 spokeG2980 , I was 
aboutG3195 to writeG1125 , butG2532 I 
heardG191 a voiceG5456 fromG1537 
heavenG3772 , sayingG3004 , “Seal 
upG4972 whatG3739 theG3588 sevenG2033 
thundersG1027 saidG2980 , andG2532 do 
notG3361 write itG846 downG1125 ! ” 

5 
(G2532) 我所看见 G1492 的那 G3739 踏 G2476 
(G1909) 海(G3588) G2281 (G2532) 踏(G1909) 地(G3588) 
G1093 的天使(G3588) G32 向 G1519 天(G3588) G3772 

举起 G142 (G846) 右(G3588) G1188 手(G3588) G5495 

来， 

  ThenG2532 theG3588 angelG32 thatG3739 I 
had seenG3708 standingG2476 onG1909 
theG3588 seaG2281 andG2532 onG1909 
theG3588 landG1093 raisedG142 hisG846 
rightG1188 handG5495 toG1519 
heavenG3772 . 

6 
(G2532) 指着 G1722 那 G3739 创造 G2936 天(G3588) 
G3772 和 G2532 天上之物(G1722) (G846) ，(G2532) 

地(G3588) G1093 和 G2532 地上之物(G1722) 
(G846) ，(G2532) 海(G3588) G2281 和 G2532 海中之

物(G1722) (G846) ，直活(G3588) G2198 到 G1519 永

永远远(G3588) G165 (G3588) G165 的，起誓 G3660 

说：‚(G3754) 不再 G3765 有 G2071 时日 G5550 

了〔或作：不再耽延了〕。 

  He sworeG3660 byG1722 theG3588 one 
who livesG2198 forever and everG1519 
G3588 G165 G3588 G165 , whoG3739 
createdG2936 heavenG3772 andG2532 
whatG3588 is inG1722 itG846 , theG3588 
earthG1093 andG2532 whatG3588 is inG1722 
itG846 , andG2532 theG3588 seaG2281 
andG2532 whatG3588 is inG1722 itG846 : 
“There will no longerG3765 beG2071 a 
delayG5550 , 
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7 但 G235 在 G1722 G3752 第七位 G1442 天使(G3588) 
G32 (G3195) 吹号 G4537 发声(G3588) G5456 的时候
(G3588) G2250 ，(G2532) 神(G3588) G2316 的奥秘
(G3588) G3466 就成全了 G5048 ，正如 G5613 神
G2316 所传给 G2097 (G3588) 他 G1438 仆人 G1401 

众先知(G3588) G4396 的佳音。‛ 

  butG235 inG1722 theG3588 daysG2250 
whenG3752 theG3588 seventhG1442 
angelG32 willG3195 blow his 
trumpetG4537 , thenG2532 theG3588 
mysteryG3466 of GodG2316 will be 
completedG5055 , asG5613 he 
announced toG2097 hisG1438 
servantsG1401 theG3588 prophetsG4396 .” 

8 
(G2532) 我先前从 G1537 天上(G3588) G3772 所听

见 G191 的那 G3739 声音(G3588) G5456 又 G3825 

吩咐 G2980 (G3326) 我 G1700 (G2532) 说 G3004 ：

‚你去 G5217 ，把那 G3588 踏 G2476 (G1909) 海
(G3588) G2281 (G2532) 踏(G1909) 地(G3588) G1093 之

天使(G3588) G32 手(G3588) G5495 中 G1722 展开
(G3588) G455 的(G3588) 小书卷 G975 取过来
G2983 。‛ 

  ThenG2532 theG3588 voiceG5456 thatG3739 I 
heardG191 fromG1537 heavenG3772 
spokeG2980 toG3326 meG1473 againG3825 
andG2532 saidG3004 , “GoG5217 , takeG2983 
theG3588 scrollG975 that lies openG455 
inG1722 theG3588 handG5495 of theG3588 
angelG32 who is standingG2476 onG1909 
theG3588 seaG2281 andG2532 onG1909 
theG3588 landG1093 .” 

9 我就 G2532 走 G565 到 G4314 天使(G3588) G32 那

里，对他 G846 说 G3004 ：‚请你把小书卷
(G3588) G974 给 G1325 我 G3427 。‛(G2532) 他对

我 G3427 说 G3004 ：‚你拿着 G2983 (G2532) 吃
(G846) 尽了 G2719 ，便 G2532 叫你 G4675 肚子
(G3588) G2836 发苦 G4087 ，然而 G235 在你 G4675 

口(G3588) G4750 中 G1722 要 G2071 甜 G1099 如
G5613 蜜 G3192 。‛ 

  SoG2532 I wentG565 toG4314 theG3588 
angelG32 and askedG3004 himG846 to 
giveG1325 meG3427 theG3588 little 
scrollG974 . He saidG3004 to meG3427 , 
“TakeG2983 andG2532 eatG2719 itG846 ; it 
will be bitterG4087 in yourG4675 
stomachG2836 , butG235 it will beG2071 as 
sweetG1099 asG5613 honeyG3192 inG1722 
yourG4675 mouthG4750 .” 

10 
(G2532) 我从 G1537 天使(G3588) G32 手中(G3588) 
G5495 把小书卷(G3588) G974 接过来 G2983 ，
(G2532) 吃(G846) 尽了 G2719 ，(G2532) 在我 G3450 

口(G3588) G4750 中 G1722 果然(G2258) 甜 G1099 如
G5613 蜜 G3192 ，(G2532) 吃了 G5315 (G846) 以后
G3753 ，(G3450) 肚子(G3588) G2836 觉得发苦了
G4087 。 

  ThenG2532 I tookG2983 theG3588 little 
scrollG974 fromG1537 theG3588 angel‟s 
handG5495 andG2532 ateG2719 itG846 . It 
wasG2258 as sweetG1099 asG5613 
honeyG3192 inG1722 myG3450 mouthG4750 , 
butG2532 whenG3753 I ateG5315 itG846 , 
myG3450 stomachG2836 became 
bitterG4087 . 

11 
(G2532) 天使〔原文是他们〕对我 G3427 说
G3004 ：‚你 G4571 必 G1163 指着 G1909 多
G4183 民 G2992 、(G2532) 多国 G1484 、(G2532) 多

方 G1100 、(G2532) 多王 G935 再 G3825 说预言
G4395 。‛ 

  AndG2532 they saidG3004 to meG3427 , 
“YouG4571 mustG1163 prophesyG4395 
againG3825 aboutG1909 manyG4183 
peoplesG2992 , nationsG1484 , 
languagesG1100 , andG2532 kingsG935 .” 
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1 
(G2532) 有一根苇子 G2563 赐给 G1325 我
G3427 ，当作 G3664 量度的杖 G4464 ，且有话

说 G3004 ：‚起来 G1453 ！(G2532) 将神(G3588) 
G2316 的殿(G3588) G3485 和 G2532 祭坛(G3588) 
G2379 ，并 G2532 在殿(G846) 中 G1722 礼拜的人
(G3588) G4352 都量一量 G3354 。 

  ThenG2532 IG3427 was givenG1325 a 
measuring reedG2563 likeG3664 a 
rodG4464 , with these wordsG3004 : 
“GoG1453 andG2532 measureG3354 
theG3588 templeG3485 of GodG2316 
andG2532 theG3588 altarG2379 , andG2532 
count thoseG3588 who worshipG4352 
thereG1722 G846 . 

2 只是 G2532 殿(G3588) G3485 外(G3588) G1855 的院

子(G3588) G833 要留下 G1544 (G2532) 不用 G3361 

量 G3354 (G846) ，因为 G3754 这是给了 G1325 外

邦人(G3588) G1484 的；(G2532) 他们要践踏 G3961 

圣(G3588) G40 城(G3588) G4172 四十 G5062 二
G1417 个月 G3376 。 

  ButG2532 excludeG1544 G1855 theG3588 
courtyardG833 outsideG1855 theG3588 
templeG3485 . Don‟t measureG3354 
itG846 , becauseG3754 it is givenG1325 to 
theG3588 nationsG1484 , andG2532 they 
will trampleG3961 theG3588 holyG40 
cityG4172 for forty-twoG5062 G2532 G1417 
monthsG3376 . 

3 
(G2532) 我要使 G1325 我 G3450 那两个(G3588) 
G1417 见证人 G3144 ，(G2532) 穿着 G4016 毛衣
G4526 ，传道 G4395 一千 G5507 二百 G1250 六十
G1835 天 G2250 。‛ 

  I will grantG1325 myG3450 twoG1417 
witnessesG3144 authority to 
prophesyG4395 for 1,260G5507 G1250 G1835 
daysG2250 , dressed inG4016 
sackclothG4526 .” 

4 他们 G3778 就是 G1526 那两棵 G1417 橄榄树
(G3588) G1636 ，(G2532) 两个 G1417 灯台(G3588) 
G3087 ，立 G2476 在世界(G3588) G1093 之主
(G3588) G2962 面前(G3588) G1799 的。 

  TheseG3778 areG1526 theG3588 twoG1417 
olive treesG1636 andG2532 theG3588 
twoG1417 lampstandsG3087 that 
standG2476 beforeG1799 theG3588 
LordG2962 of theG3588 earthG1093 . 

5 若 G2532 G1487 有人 G5100 G846 想要 G2309 害
G91 他们 G846 ，就有火 G4442 从 G1537 他们
G846 口中(G3588) G4750 出来 G1607 ，(G2532) 烧

灭 G2719 (G846) 仇敌(G3588) G2190 。(G2532) 凡
G1487 G5100 想要 G2309 害 G91 他们 G846 的都

必 G1163 这样 G3779 被杀 G615 。 

  IfG1487 anyoneG5100 wantsG2309 to 
harmG91 themG846 , fireG4442 
comesG1607 fromG1537 theirG846 
mouthsG4750 andG2532 consumesG2719 
theirG846 enemiesG2190 ; ifG1487 
anyoneG5100 wantsG2309 to harmG91 
themG846 , heG846 mustG1163 be 
killedG615 in this wayG3779 . 

6 这 G3778 二人有 G2192 权柄(G3588) G1849 ，在
G1722 他们 G846 传道(G3588) G4394 的日子(G3588) 
G2250 叫 G2443 天(G3588) G3772 闭塞 G2808 不
G3361 下雨 G1026 G5205 ；又 G2532 有 G2192 权

柄 G1849 叫 G1909 水(G3588) G5204 变 G4762 (G846) 

为 G1519 血 G129 ，并且 G2532 能随时 G3740 随

意 G1437 G2309 用各样的 G3956 灾殃 G4127 攻击
G3960 世界(G3588) G1093 。 

  TheyG3778 haveG2192 authorityG1849 to 
close upG2808 theG3588 skyG3772 so 
thatG2443 it does notG3361 rainG5205 G1026 
during theG3588 daysG2250 of theirG846 
prophecyG4394 . They alsoG2532 
haveG2192 powerG1849 overG1909 theG3588 
watersG5204 to turnG4762 themG846 
intoG1519 bloodG129 andG2532 to 
strikeG3960 theG3588 earthG1093 withG1722 
everyG3956 plagueG4127 wheneverG3740 
G1437 they wantG2309 . 
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7 
(G2532) 他们 G846 作完 G5055 见证(G3588) G3141 

的时候 G3752 ，那 G3588 从 G1537 无底坑(G3588) 
G12 里上来 G305 的兽(G3588) G2342 必与 G3326 

他们 G846 交 G4160 战 G4171 ，并且 G2532 得胜
G3528 (G846) ，(G2532) 把他们 G846 杀了 G615 。 

  WhenG3752 they finishG5055 theirG846 
testimonyG3141 , theG3588 beastG2342 
that comes upG305 out ofG1537 theG3588 
abyssG12 will makeG4160 warG4171 
onG3326 themG846 , conquerG3528 
themG846 , andG2532 killG615 themG846 . 

8 
(G2532) 他们的 G846 尸首(G3588) G4430 就倒在大
(G3588) G3173 城(G3588) G4172 里的街(G3588) G4113 

上 G1909 ；这 G3748 城按着灵意 G4153 叫 G2564 

所多玛 G4670 ，又叫 G2532 埃及 G125 ，就是
G2532 他们的 G846 主*(G3588) G2962 钉十字架
G4717 之处 G3699 。 

  TheirG846 dead bodiesG4430 will lie 
inG1909 theG3588 main streetG4113 of 
theG3588 greatG3173 cityG4172 , 
whichG3748 figurativelyG4153 is 
calledG2564 SodomG4670 andG2532 
EgyptG125 , whereG3699 alsoG2532 
theirG846 LordG2962 was crucifiedG4717 . 

9 
(G2532) 从 G1537 各民(G3588) G2992 、(G2532) 各

族 G5443 、(G2532) 各方 G1100 、(G2532) 各国
G1484 中，有人观看 G991 他们的 G846 尸首
(G3588) G4430 三 G5140 天 G2250 (G2532) 半
G2255 ，又 G2532 不 G3756 许 G863 把(G846) 尸首
(G3588) G4430 放 G5087 在坟墓 G3418 里 G1519 。 

  AndG2532 some ofG1537 theG3588 
peoplesG2992 , tribesG5443 , 
languagesG1100 , andG2532 nationsG1484 
will viewG991 theirG846 bodiesG4430 for 
threeG5140 andG2532 a halfG2255 
daysG2250 andG2532 notG3756 permitG863 
theirG846 bodiesG4430 to be putG5087 
intoG1519 a tombG3418 . 

10 
(G2532) 住 G2730 在地(G3588) G1093 上 G1909 的人
G3588 就为 G1909 他们 G846 欢喜 G5463 (G2532) 

快乐 G2165 ，(G2532) 互相 G240 馈送 G3992 礼物
G1435 ，因 G3754 这 G3778 两位(G3588) G1417 先

知 G4396 曾叫住 G2730 在地(G3588) G1093 上
G1909 的人 G3588 受痛苦 G928 。 

  ThoseG3588 who liveG2730 onG1909 
theG3588 earthG1093 will gloatG5463 
overG1909 themG846 andG2532 
celebrateG2165 andG2532 sendG3992 
giftsG1435 to one anotherG240 
becauseG3754 theseG3778 twoG1417 
prophetsG4396 had tormentedG928 
thoseG3588 who liveG2730 onG1909 
theG3588 earthG1093 . 

11 
(G2532) 过了 G3326 这三(G3588) G5140 天 G2250 
(G2532) 半 G2255 ，有生 G2222 气 G4151 从 G1537 

神(G3588) G2316 那里进入 G1525 他们 G846 里面
G1722 ，(G2532) 他们就(G1909) (G846) (G3588) 
(G4228) 站起来 G2476 ；(G2532) 看见 G2334 他们
G846 的人 G3588 甚是 G3173 害怕 G5401 G1968 
(G1909) 。 

  ButG2532 afterG3326 threeG5140 andG2532 
a halfG2255 daysG2250 , the breathG4151 
of lifeG2222 fromG1537 GodG2316 
enteredG1525 G1722 themG846 , andG2532 
they stoodG2476 onG1909 theirG846 
feetG4228 . GreatG3173 fearG5401 fellG1968 
onG1909 thoseG3588 who sawG2334 
themG846 . 

12 
(G2532) 两位先知听见 G191 有大 G3173 声音
G5456 从 G1537 天上(G3588) G3772 来，对他们
G846 说 G3004 ：‚上到这里 G5602 来
G305 。‛(G2532) 他们就驾着 G1722 云(G3588) 
G3507 上了 G305 (G1519) 天(G3588) G3772 ，他们

的 G846 仇敌(G3588) G2190 也 G2532 看见了 G2334 
(G846) 。 

  ThenG2532 they heardG191 a loudG3173 
voiceG5456 fromG1537 heavenG3772 
sayingG3004 to themG846 , “Come upG305 
hereG5602 .” They went upG305 toG1519 
heavenG3772 inG1722 a cloudG3507 , 
whileG2532 theirG846 enemiesG2190 
watchedG2334 themG846 . 
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13 
(G2532) 正在 G1722 那 G1565 时候(G3588) G5610 ，

地(G1096) 大 G3173 震动 G4578 ，城(G3588) G4172 

就 G2532 倒塌了 G4098 十分之一(G3588) G1182 ，
(G2532) 因 G1722 地震(G3588) G4578 而死的 G615 
G3686 有七 G2033 千 G5505 人 G444 ；(G2532) 其

余的(G3588) G3062 (G1096) 都恐惧 G1719 ，(G2532) 

归 G1325 荣耀 G1391 给天上的(G3588) G3772 神
(G3588) G2316 。 

  AtG1722 thatG1565 momentG5610 a 
violentG3173 earthquakeG4578 took 
placeG1096 , a tenthG1182 of theG3588 
cityG4172 fellG4098 , andG2532 sevenG2033 
thousandG5505 peopleG444 were 
killedG615 inG1722 theG3588 
earthquakeG4578 . TheG3588 
survivorsG3062 wereG1096 terrifiedG1719 
andG2532 gaveG1325 gloryG1391 to 
theG3588 GodG2316 of heavenG3772 . 

14 第二样(G3588) G1208 灾祸(G3588) G3759 过去
G565 ，(G2400) 第三样(G3588) G5154 灾祸(G3588) 
G3759 快 G5035 到了 G2064 。 

  TheG3588 secondG1208 woeG3759 has 
passedG565 . Take noteG2400 : TheG3588 
thirdG5154 woeG3759 is comingG2064 
soonG5035 ! 

15 
(G2532) 第七位 G1442 天使(G3588) G32 吹号
G4537 ，(G2532) 天(G3588) G3772 上 G1722 就有
G1096 大 G3173 声音 G5456 说 G3004 ：‚世上的
(G3588) G2889 国(G3588) G932 成了 G1096 我 G2257 

主(G3588) G2962 [雅伟]和 G2532 (G846) 主基督
(G3588) G5547 的国；(G2532) 他要作王 G936 ，直

到 G1519 永永远远(G3588) G165 (G3588) G165 。‛ 

  TheG3588 seventhG1442 angelG32 blew 
his trumpetG4537 , andG2532 there 
wereG1096 loudG3173 voicesG5456 inG1722 
heavenG3772 sayingG3004 , TheG3588 
kingdomG932 of theG3588 worldG2889 has 
becomeG1096 the kingdom of ourG2257 
LordG2962 andG2532 of hisG846 
ChristG5547 , andG2532 he will reignG936 
forever and everG1519 G3588 G165 G3588 
G165 . 

16 在神(G3588) G2316 面前 G1799 ，坐(G3588) G2521 

在自己 G846 位(G3588) G2362 上 G1909 的二十
G1501 (G2532) 四 G5064 位长老(G3588) G4245 ，就
G2532 (G846) 面(G3588) G4383 伏 G4098 于 G1909 

地，(G2532) 敬拜 G4352 神(G3588) G2316 ， 

  TheG3588 twenty-fourG1501 G5064 
eldersG4245 , who were seatedG2521 
beforeG1799 GodG2316 onG1909 theirG846 
thronesG2362 , fell facedownG4098 G1909 
G3588 G4383 andG2532 worshipedG4352 
GodG2316 , 

17 说 G3004 ：‚(G2532) 昔在(G3588) G2258 、仉在
(G3588) G5607 (G2532) 的主 G2962 [雅伟]神(G3588) 
G2316 ，全能者(G3588) G3841 阿，我们感谢
G2168 你 G4671 ！因 G3754 你 G4675 执掌 G2983 

大(G3588) G3173 权(G3588) G1411 (G2532) 作王了
G936 。 

  sayingG3004 , We give youG4671 
thanksG2168 , LordG2962 GodG2316 , 
theG3588 AlmightyG3841 , who isG5607 
andG2532 who wasG2258 , becauseG3754 
you have takenG2983 yourG4675 
greatG3173 powerG1411 andG2532 have 
begun to reignG936 . 

18 
(G2532) 外邦(G3588) G1484 发怒 G3710 ，你的
G4675 忿怒(G3588) G3709 也 G2532 临到了
G2064 ；审判 G2919 死人(G3588) G3498 的时候
(G3588) G2540 也 G2532 到了。你的 G4675 仆人
(G3588) G1401 众先知(G3588) G4396 和 G2532 众圣

徒(G3588) G40 ，(G2532) 凡 G3588 敬畏 G5399 你
G4675 名(G3588) G3686 的人，连大(G3588) G3173 
(G2532) 带小(G3588) G3398 得 G1325 赏赐(G3588) 
G3408 的时候也 G2532 到了。你败坏 G1311 那

些 G3588 败坏 G1311 世界(G3588) G1093 之人的时

候也 G2532 就到了。‛ 

  TheG3588 nationsG1484 were angryG3710 , 
butG2532 yourG4675 wrathG3709 has 
comeG2064 . TheG3588 timeG2540 has 
come for theG3588 deadG3498 to be 
judgedG2919 andG2532 to giveG1325 
theG3588 rewardG3408 to yourG4675 
servantsG1401 theG3588 prophetsG4396 , 
to theG3588 saintsG40 , andG2532 to 
thoseG3588 who fearG5399 yourG4675 
nameG3686 , both smallG3398 andG2532 
greatG3173 , andG2532 the time has 
come to destroyG1311 thoseG3588 who 
destroyG1311 theG3588 earthG1093 . 
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19 
(G2532) 当时，神(G3588) G2316 天(G3588) G3772 上
G1722 的(G3588) 殿(G3588) G3485 开了 G455 ，
(G2532) 在他 G846 殿(G3588) G3485 中 G1722 现出
G3700 他的 G846 约(G3588) G1242 柜(G3588) 
G2787 。(G2532) 随后有 G1096 闪电 G796 、
(G2532) 声音 G5456 、(G2532) 雷轰 G1027 、(G2532) 

地震 G4578 、(G2532) 大 G3173 雹 G5464 。 

  ThenG2532 theG3588 templeG3485 of 
GodG2316 inG1722 heavenG3772 was 
openedG455 , andG2532 theG3588 arkG2787 
of hisG846 covenantG1242 appearedG3708 
inG1722 hisG846 templeG3485 . There 
wereG1096 flashes of lightningG796 , 
rumblingsG5456 andG2532 peals of 
thunderG1027 , an earthquakeG4578 , 
andG2532 severeG3173 hailG5464 . 

  

第 12 章 

1 
(G2532) 天(G3588) G3772 上 G1722 现出 G3700 大
G3173 异象 G4592 来：有一个妇人 G1135 身披
G4016 日头(G3588) G2246 ，(G2532) (G846) 脚(G3588) 
G4228 踏(G5270) 月亮(G3588) G4582 ，(G2532) (G846) 

头(G3588) G2776 戴 G1909 十二 G1427 星 G792 的

冠冕 G4735 。 

  A greatG3173 signG4592 appearedG3708 
inG1722 heavenG3772 : a womanG1135 
clothed withG4016 theG3588 sunG2246 , 
with theG3588 moonG4582 underG5270 
herG846 feetG4228 andG2532 a crownG4735 
of twelveG1427 starsG792 onG1909 herG846 
headG2776 . 

2 她怀了孕 G1064 ，在生产 G5088 的艰难 G928 中

疼痛 G5605 呼叫 G2896 。 
  She was pregnantG1722 G1064 G2192 

andG2532 cried outG2896 in laborG5605 
andG2532 agonyG928 as she was about 
to give birthG5088 . 

3 
(G2532) 天(G3588) G3772 上 G1722 又 G243 现出
G3700 异象 G4592 来：(G2532) (G2400) 有一条大
G3173 红 G4450 龙 G1404 ，(G2192) 七 G2033 头
G2776 (G2532) 十 G1176 角 G2768 ；(G2532) (G846) 

七头(G3588) G2776 上 G1909 戴着七个 G2033 冠冕
G1238 。 

  ThenG2532 anotherG243 signG4592 
appearedG3708 inG1722 heavenG3772 : 
There was a greatG3173 fiery redG4450 
dragonG1404 havingG2192 sevenG2033 
headsG2776 andG2532 tenG1176 
hornsG2768 , andG2532 onG1909 itsG846 
headsG2776 were sevenG2033 
crownsG1238 . 

4 
(G2532) 它的 G846 尾巴(G3588) G3769 拖拉着
G4951 天上(G3588) G3772 星辰(G3588) G792 的三

分之一(G3588) G5154 ，(G2532) 摔 G906 (G846) 在
G1519 地(G3588) G1093 上。龙(G3588) G1404 就
G2532 站 G2476 在那 G3588 将要 G3195 生产
G5088 的妇人(G3588) G1135 面前 G1799 ，等她生

产 G5088 之后 G3752 ，要 G2443 吞吃 G2719 她

的 G846 孩子(G3588) G5043 。 

  ItsG846 tailG3769 swept awayG4951 a 
thirdG5154 of theG3588 starsG792 in 
heavenG3772 andG2532 hurledG906 
themG846 toG1519 theG3588 earthG1093 . 
AndG2532 theG3588 dragonG1404 
stoodG2476 in front ofG1799 theG3588 
womanG1135 who was aboutG3195 to 
give birthG5088 , so thatG2443 whenG3752 
she did give birthG5088 it might 
devourG2719 herG846 childG5043 . 

5 
(G2532) 妇人生了 G5088 一个男 G730 孩子
G5207 ，(G3739) 是 G3195 将来要用 G1722 铁
G4603 杖 G4464 辖管〔辖管：原文是牧
G4165 〕万 G3956 国(G3588) G1484 的；(G2532) 她

的 G846 孩子(G3588) G5043 被提 G726 到 G4314 神
(G3588) G2316 (G2532) (G846) 宝座(G3588) G2362 那

里去了。 

  She gave birth toG5088 a SonG5207 , a 
maleG730 whoG3739 is goingG3195 to 
ruleG4165 allG3956 nationsG1484 withG1722 
an ironG4603 rodG4464 . HerG846 
childG5043 was caught upG726 toG4314 
GodG2316 andG2532 toG4314 hisG846 
throneG2362 . 
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6 
(G2532) 妇人(G3588) G1135 就逃 G5343 到 G1519 旷

野(G3588) G2048 ，在那里 G3699 有 G2192 (G575) 

神(G3588) G2316 给她预备 G2090 的地方 G5117 ，

使 G2443 她 G846 被养活 G5142 (G1563) 一千
G5507 二百 G1250 六十 G1835 天 G2250 。 

  TheG3588 womanG1135 fledG5343 intoG1519 
theG3588 wildernessG2048 , whereG3699 
she hadG2192 a placeG5117 
preparedG2090 byG575 GodG2316 , toG2443 
be nourishedG5142 thereG1563 for 
1,260G5507 G1250 G1835 daysG2250 . 

7 
(G2532) 在天(G3588) G3772 上 G1722 就有了 G1096 

争战 G4171 。米迦勒(G3588) G3413 同 G2532 它的
G846 使者(G3588) G32 与 G3326 龙(G3588) G1404 

争战(G3588) G4170 ，龙(G3588) G1404 也 G2532 同
G2532 它的 G846 使者(G3588) G32 去争战
G4170 ， 

  ThenG2532 warG4171 broke outG1096 
inG1722 heavenG3772 : MichaelG3413 
andG2532 hisG846 angelsG32 foughtG4170 
againstG3326 theG3588 dragonG1404 . 
TheG3588 dragonG1404 andG2532 hisG846 
angelsG32 alsoG2532 foughtG4170 , 

8 并 G2532 没有 G3756 得胜 G2480 ，天(G3588) 
G3772 上 G1722 再 G2089 没有 G3761 G2147 它们

的 G846 地方 G5117 。 

  butG2532 he could notG3756 prevailG2480 , 
and there was noG3761 placeG5117 for 
themG846 inG1722 heavenG3772 any 
longerG2089 . 

9 
(G2532) 大(G3588) G3173 龙(G3588) G1404 就是那古
(G3588) G744 蛇(G3588) G3789 (G906) ，名叫(G3588) 
G2564 魔鬼 G1228 ，又叫 G2532 撒但(G3588) 
G4567 ，(G3588) 是迷惑 G4105 普 G3650 天下
(G3588) G3625 的。它被摔 G906 在地(G3588) G1093 

上 G1519 ，它的 G846 使者(G3588) G32 也 G2532 
(G846) 一同 G3326 被摔 G906 下去。 

  SoG2532 theG3588 greatG3173 dragonG1404 
was thrown outG906  — theG3588 
ancientG744 serpentG3789 , who is 
calledG2564 the devilG1228 andG2532 
SatanG4567 , theG3588 one who 
deceivesG4105 theG3588 wholeG3650 
worldG3625 . He was thrownG906 toG1519 
earthG1093 , andG2532 hisG846 angelsG32 
withG3326 himG846 . 

10 
(G2532) 我听见 G191 在天(G3588) G3772 上 G1722 

有大 G3173 声音 G5456 说 G3004 ：‚我 G2257 

神(G3588) G2316 的救恩(G3588) G4991 、(G2532) 能

力(G3588) G1411 、(G2532) 国度(G3588) G932 、并
G2532 他 G846 基督(G3588) G5547 的权柄(G3588) 
G1849 ，现在 G737 都来到了 G1096 ！因为 G3754 

那 G3588 在我们 G2257 神(G3588) G2316 面前
G1799 昼 G2250 (G2532) 夜 G3571 控告 G2723 (G846) 

我们 G2257 弟兄(G3588) G80 的(G3588) (G2725) ，

已经被摔下去了 G906 。 

  ThenG2532 I heardG191 a loudG3173 
voiceG5456 inG1722 heavenG3772 
sayG3004 , TheG3588 salvationG4991 
andG2532 theG3588 powerG1411 andG2532 
theG3588 kingdomG932 of ourG2257 
GodG2316 andG2532 theG3588 
authorityG1849 of hisG846 ChristG5547 
have nowG737 comeG1096 , 
becauseG3754 theG3588 accuserG2725 of 
ourG2257 brothers and sistersG80 , who 
accusesG2723 themG846 beforeG1799 
ourG2257 GodG2316 dayG2250 andG2532 
nightG3571 , has been thrown 
downG906 . 

11 弟兄 G846 胜过 G3528 它 G846 ，是因 G1223 羔

羊(G3588) G721 的血(G3588) G129 和 G2532 (G1223) 

自己 G846 所见证(G3588) G3141 的道(G3588) 
G3056 。(G2532) 他们 G846 虽至于 G891 死
G2288 ，也不 G3756 爱惜 G25 性命(G3588) 
G5590 。 

  TheyG846 conqueredG3528 himG846 
byG1223 theG3588 bloodG129 of theG3588 
LambG721 andG2532 byG1223 theG3588 
wordG3056 of theirG846 testimonyG3141 ; 
forG2532 they did notG3756 loveG25 
theirG846 livesG5590 to the point ofG891 
deathG2288 . 
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12 所以 G1223 G5124 ，诸天 G3772 和 G2532 住
(G3588) G4637 在其 G846 中 G1722 的，你们都快

乐吧 G2165 ！只是地(G3588) G1093 与 G2532 海
(G3588) G2281 有祸了 G3759 ！因为 G3754 魔鬼
(G3588) G1228 知道 G1492 (G3754) 自己的(G2192) 

时候 G2540 不多 G3641 ，就 G2192 气忿忿的
G3173 G2372 下到 G4314 你们 G5209 那里去了
G2597 。‛ 

  ThereforeG1223 G5124 rejoiceG2165 , you 
heavensG3772 , andG2532 you who 
dwellG4637 inG1722 themG846 ! WoeG3759 
to theG3588 earthG1093 andG2532 theG3588 
seaG2281 , becauseG3754 theG3588 
devilG1228 has come downG2597 toG4314 
youG5209 withG2192 greatG3173 furyG2372 , 
because he knowsG3708 his timeG2540 is 
shortG3641 .  

13 
(G2532) (G3753) 龙(G3588) G1404 见 G1492 (G3754) 

自己被摔 G906 在地(G3588) G1093 上 G1519 ，就

逼迫 G1377 那 G3748 生 G5088 男孩子(G3588) G730 

的妇人(G3588) G1135 。 

  WhenG3753 theG3588 dragonG1404 
sawG3708 thatG3754 he had been thrown 
downG906 toG1519 theG3588 earthG1093 , 
he persecutedG1377 theG3588 
womanG1135 whoG3748 had given birth 
toG5088 theG3588 maleG730 child. 

14 于是 G2532 有大(G3588) G3173 鹰(G3588) G105 的

两个(G3588) G1417 翅膀 G4420 赐给 G1325 妇人
(G3588) G1135 ，叫 G2443 她能飞 G4072 到 G1519 

旷野(G3588) G2048 ，到 G1519 自己的 G846 地方
(G3588) G5117 ，躲避 G575 那蛇(G3588) G3789 
(G4383) ；她在那里 G3699 被养活 G5142 一载
G1563 G2540 (G2532) 二载 G2540 (G2532) 半 G2255 

载 G2540 。 

  TheG3588 womanG1135 was givenG1325 
twoG1417 wingsG4420 of a greatG3173 
eagleG105 , so thatG2443 she could 
flyG4072 fromG575 theG3588 serpent‟s 
presenceG4383 toG1519 herG846 
placeG5117 inG1519 theG3588 
wildernessG2048 , whereG3699 she was 
nourishedG5142 for a timeG2540 , 
timesG2540 , andG2532 halfG2255 a 
timeG2540 . 

15 
(G2532) 蛇(G3588) G3789 就在妇人(G3588) G1135 身

后 G3694 ，从 G1537 (G846) 口中(G3588) G4750 吐

出 G906 水 G5204 来，像 G5613 河 G4215 一样，

要 G2443 将 G4160 妇人冲去 G4216 。 

  FromG1537 hisG846 mouthG4750 theG3588 
serpentG3789 spewedG906 waterG5204 
likeG5613 a riverG4215 flowing afterG3694 
theG3588 womanG1135 , toG2443 sweep 
herG846 away with a floodG4216 G4160 . 

16 地(G3588) G1093 却 G2532 帮助 G997 妇人(G3588) 
G1135 ，(G2532) (G3588) (G1093) 开 G455 (G846) 口
(G3588) G4750 (G2532) 吞了 G2666 (G3739) 从 G1537 

龙(G3588) G1404 (G846) 口(G3588) G4750 吐出来
G906 的水〔原文作河(G3588) G4215 〕。 

  ButG2532 theG3588 earthG1093 helpedG997 
theG3588 womanG1135 . TheG3588 
earthG1093 openedG455 itsG846 
mouthG4750 andG2532 swallowed upG2666 
theG3588 riverG4215 thatG3739 theG3588 
dragonG1404 had spewedG906 fromG1537 
hisG846 mouthG4750 . 

17 
(G2532) 龙(G3588) G1404 向 G1909 妇人(G3588) 
G1135 发怒 G3710 ，(G2532) 去 G565 与 G3326 她
G846 其余的(G3588) G3062 儿女(G3588) G4690 争

战 G4160 G4171 ，这儿女就是那 G3588 守 G5083 

神(G3588) G2316 诫命(G3588) G1785 、(G2532) 为耶

稣 G2424 作 G2192 见证(G3588) G3141 的。(G2532) 

那时龙就站 G2476 在海(G3588) G2281 边的沙
(G3588) G285 上 G1909 。 

  SoG2532 theG3588 dragonG1404 was 
furiousG3710 withG1909 theG3588 
womanG1135 andG2532 went offG565 to 
wageG4160 warG4171 againstG3326 
theG3588 restG3062 of herG846 
offspringG4690  — thoseG3588 who 
keepG5083 theG3588 commandsG1785 of 
GodG2316 andG2532 hold firmly toG2192 
theG3588 testimonyG3141 about 
JesusG2424 . [(18) The dragon 
stoodG2476 onG1909 theG3588 sandG285 of 
theG3588 seaG2281 .] 
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第 13 章 

1 我又 G2532 看见 G3708 一个兽 G2342 从 G1537 

海(G3588) G2281 中上来 G305 ，有 G2192 十 G1176 

角 G2768 (G2532) 七 G2033 头 G2776 ，(G2532) 在
(G846) 十角(G3588) G2768 上 G1909 戴着十个
G1176 冠冕 G1238 ，(G2532) (G846) 七头(G3588) 
G2776 上 G1909 有亵渎的 G988 名号 G3686 。 

  AndG2532 I sawG3708 a beastG2342 
coming upG305 out ofG1537 theG3588 
seaG2281 . It hadG2192 tenG1176 
hornsG2768 andG2532 sevenG2776 
headsG2033 . OnG1909 itsG846 hornsG2768 
were tenG1176 crownsG1238 , andG2532 
onG1909 itsG846 headsG2776 were 
blasphemousG988 namesG3686 . 

2 
(G2532) 我所(G3739) 看见 G1492 的兽(G3588) 
G2342 ，(G2258) 形状像 G3664 豹 G3917 ，(G2532) 
(G846) 脚(G3588) G4228 像 G5613 熊 G715 的脚，
(G2532) (G846) 口(G3588) G4750 像 G5613 狮子 G3023 

的口 G4750 。(G2532) 那龙(G3588) G1404 将自己

的 G846 能力(G3588) G1411 、(G2532) (G846) 座位
(G3588) G2362 、和 G2532 大 G3173 权柄 G1849 都

给了 G1325 它 G846 。 

  TheG3588 beastG2342 I sawG3708 
wasG2258 likeG3664 a leopardG3917 , 
itsG846 feetG4228 were likeG5613 a bear‟s, 
andG2532 itsG846 mouthG4750 was 
likeG5613 a lion‟s mouthG4750 . TheG3588 
dragonG1404 gaveG1325 the beastG846 
hisG846 powerG1411 , hisG846 
throneG2362 , andG2532 greatG3173 
authorityG1849 . 

3 
(G2532) 我看见兽 G846 的七头(G3588) G2776 中
G1537 ，有一个 G1520 似乎 G5613 受了 G1519 死
G2288 伤 G4969 ，(G2532) 那 G846 死(G3588) G2288 

伤(G3588) G4127 却医好了 G2323 。(G2532) 全
G3650 地(G3588) G1093 的人都希奇 G2296 跟从
G3694 那兽(G3588) G2342 ， 

  OneG3391 ofG1537 itsG846 headsG2776 
appearedG5613 to be fatallyG1519 G2288 
woundedG4969 , butG2532 itsG846 
fatalG2288 woundG4127 was 
healedG2323 .TheG3588 wholeG3650 
earthG1093 was amazedG2296 and 
followedG3694 theG3588 beastG2342 . 

4 又 G2532 拜 G4352 那 G3588 龙 G1404 ，因为
G3754 它将自己的权柄(G3588) G1849 给了 G1325 

兽(G3588) G2342 ，也 G2532 拜 G4352 兽(G3588) 
G2342 ，说 G3004 ：‚谁 G5101 能比 G3664 这兽
(G3588) G2342 ，谁 G5101 能 G1410 与 G3326 它
G846 交战 G4170 呢？‛ 

  They worshipedG4352 theG3588 
dragonG1404 becauseG3754 he gaveG1325 
authorityG1849 to theG3588 beastG2342 . 
AndG2532 they worshipedG4352 theG3588 
beastG2342 , sayingG3004 , “WhoG5101 is 
likeG3664 theG3588 beastG2342 ? WhoG5101 
is ableG1410 to wage warG4170 
againstG3326 itG846 ? ” 

5 又 G2532 赐给 G1325 它 G846 说 G2980 夸大 G3173 
(G2532) 亵渎 G988 话的口 G4750 ，又有 G2532 权

柄 G1849 赐给 G1325 它 G846 ，可以任意而行
G4160 四十 G5062 二 G1417 个月 G3376 。 

  The beastG846 was givenG1325 a 
mouthG4750 to utterG2980 boastsG3173 
andG2532 blasphemiesG988 . ItG846 was 
allowedG1325 to exerciseG4160 
authorityG1849 for forty-twoG5062 G2532 
G1417 monthsG3376 . 

6 
(G2532) 兽就开 G455 (G846) 口(G3588) G4750 向
G4314 神(G3588) G2316 说(G1519) 亵渎的话
G988 ，亵渎 G987 神(G846) 的名(G3588) G3686 并
G2532 他的 G846 帐幕(G3588) G4633 ，以及 G2532 

那些 G3588 住 G4637 在天(G3588) G3772 上 G1722 

的。 

  ItG846 began to speakG455 G3588 G4750 
blasphemiesG988 againstG4314 
GodG2316 : to blasphemeG987 hisG846 
nameG3686 andG2532 hisG846 
dwellingG4633  — thoseG3588 who 
dwellG4637 inG1722 heavenG3772 . 
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7 又 G2532 任凭 G1325 它 G846 与 G3326 圣徒
(G3588) G40 争战 G4160 G4171 ，并且 G2532 得胜
G3528 (G846) ；也把 G2532 权柄 G1849 赐给 G1325 

它 G846 ，制伏 G1909 各 G3956 族 G5443 、各民
G2992 、(G2532) 各方 G1100 、(G2532) 各国
G1484 。 

  AndG2532 itG846 was permittedG1325 to 
wageG4160 warG4171 againstG3326 
theG3588 saintsG40 andG2532 to 
conquerG3528 themG846 . ItG846 was 
alsoG2532 givenG1325 authorityG1849 
overG1909 everyG3956 tribeG5443 , 
peopleG2992 , languageG1100 , andG2532 
nationG1484 . 

8 
(G2532) 凡 G3956 住(G3588) G2730 在地(G3588) 
G1093 上 G1909 、名字(G3588) G3686 从 G575 创
(G2602) 世 G2889 以来没有 G3756 记 G1125 在被

杀之(G3588) G4969 羔羊(G3588) G721 生命(G3588) 
G2222 册(G3588) G975 上 G1722 的人 G3739 ，都

要拜 G4352 它 G846 。 

  AllG3956 thoseG3588 who liveG2730 
onG1909 theG3588 earthG1093 will 
worshipG4352 itG846 , everyone 
whoseG3739 nameG3686 was notG3756 
writtenG1125 fromG575 the 
foundationG2602 of the worldG2889 
inG1722 theG3588 bookG975 of lifeG2222 of 
theG3588 LambG721 who was 
slaughteredG4969 . 

9 凡 G1487 G5100 有 G2192 耳 G3775 的，就应当听
G191 ！ 

  IfG1487 anyoneG5100 hasG2192 earsG3775 
to hear, let him listenG191 . 

10 
G1487 G5100 掳掠人的 G161 ，必被 G5217 G1519 

掳掠 G161 ；G1487 G5100 用 G1722 刀 G3162 杀人
G615 的，(G846) 必 G1163 被 G1722 刀 G3162 杀
G615 。圣徒(G3588) G40 的忍耐(G3588) G5281 和
G2532 信心(G3588) G4102 就是 G2076 在此
G5602 。 

  IfG1487 anyoneG5100 is to be taken 
captiveG161 , intoG1519 captivityG161 he 
goesG5217 . IfG1487 anyoneG5100 is to be 
killedG615 withG1722 a sword, withG1722 a 
swordG3162 heG846 will be killedG615 . 
ThisG5602 calls for enduranceG5281 
andG2532 faithfulnessG4102 from theG3588 
saintsG40 . 

11 我又 G2532 看见 G1492 另有一个 G243 兽 G2342 

从 G1537 地(G3588) G1093 中上来 G305 (G2532) 有
G2192 两 G1417 角 G2768 如同 G3664 羊羔
G721 ，(G2532) 说话 G2980 好像 G5613 龙
G1404 。 

  ThenG2532 I sawG3708 anotherG243 
beastG2342 coming upG305 out ofG1537 
theG3588 earthG1093 ; it hadG2192 twoG1417 
hornsG2768 likeG3664 a lambG721 , 
butG2532 it spokeG2980 likeG5613 a 
dragonG1404 . 

12 
(G2532) 它在头一个兽(G846) 面前 G1799 ，施行
G4160 头一个(G3588) G4413 兽 G2342 所有的 G3956 

权柄(G3588) G1849 ，并且 G2532 叫 G4160 地
(G3588) G1093 和 G2532 住 G2730 在地(G846) 上
G1722 的人 G3588 (G2443) 拜 G4352 那 G3739 (G846) 

死(G3588) G2288 伤(G3588) G4127 医好 G2323 的头

一个(G3588) G4413 兽(G3588) G2342 。 

  It exercisesG4160 allG3956 theG3588 
authorityG1849 of theG3588 firstG4413 
beastG2342 on itsG846 behalfG1799 
andG2532 compelsG4160 theG3588 
earthG1093 andG2532 thoseG3588 who 
liveG2730 onG1722 itG846 toG2443 
worshipG4352 theG3588 firstG4413 
beastG2342 , whoseG3739 fatalG2288 
woundG4127 was healedG2323 . 

13 又 G2532 行 G4160 大 G3173 奇事 G4592 ，甚至
G2532 G2443 在人(G3588) G444 面前 G1799 ，叫
G4160 火 G4442 从 G1537 天(G3588) G3772 降 G2597 

在地(G3588) G1093 上 G1519 。 

  It alsoG2532 performsG4160 greatG3173 
signsG4592 , evenG2532 causingG4160 
fireG4442 to come downG2597 fromG1537 
heavenG3772 toG1519 earthG1093 in front 
ofG1799 peopleG444 . 
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14 
(G2532) 它因 G1223 赐给 G1325 它 G846 权柄在兽
(G3588) G2342 面前 G1799 能行 G4160 奇事(G3588) 
G4592 ，就迷惑 G4105 住(G3588) G2730 在 G1909 

地上(G3588) G1093 的人，说 G3004 (G3588) (G2730) 
(G3588) (G1093) ：‚要给那 G3739 受 G2192 刀
(G3588) G3162 伤(G3588) G4127 还 G2532 活着 G2198 

的兽(G3588) G2342 作 G4160 个像 G1504 。‛ 

  It deceivesG4105 thoseG3588 who 
liveG2730 onG1909 theG3588 earthG1093 
because ofG1223 theG3588 signsG4592 
thatG3739 itG846 is permittedG1325 to 
performG4160 in the presence ofG1799 
theG3588 beastG2342 , tellingG3004 
thoseG3588 who liveG2730 onG1909 
theG3588 earthG1093 to makeG4160 an 
imageG1504 of theG3588 beastG2342 
whoG3739 was woundedG2192 G3588 G4127 
by theG3588 swordG3162 and yetG2532 
livedG2198 . 

15 又有 G2532 权柄 G1325 赐给它 G846 ，叫兽
(G3588) G2342 像(G3588) G1504 有 G1325 生气
G4151 ，(G3588) (G2342) (G3588) (G1504) 并且 G2532 

能说话 G2980 ，又 G2532 叫 G4160 所有不 G3361 

拜 G4352 兽(G3588) G2342 像(G3588) G1504 的人都

被杀害 G615 。 

  ItG846 was permittedG1325 to giveG1325 
breathG4151 to theG3588 imageG1504 of 
theG3588 beastG2342 , so thatG2443 
theG3588 imageG1504 of theG3588 
beastG2342 could both speakG2980 
andG2532 G2532 causeG4160 whoeverG3745 
G1437 would notG3361 worshipG4352 
theG3588 imageG1504 of theG3588 
beastG2342 toG2443 be killedG615 . 

16 它又 G2532 叫 G4160 众人 G3956 ，无论大(G3588) 
G3173 (G2532) 小(G3588) G3398 、(G2532) 贫(G3588) 
G4434 (G2532) 富(G3588) G4145 、(G2532) 自主的
(G3588) G1658 、(G2532) 为奴的(G3588) G1401 ，
(G2443) (G846) 都在(G846) 右(G3588) G1188 手
(G3588) G5495 上 G1909 或是 G2228 在(G846) 额
(G3588) G3359 上 G1909 受 G1325 一个印记
G5480 。 

  AndG2532 it makesG4160 everyoneG3956  
— smallG3398 andG2532 greatG3173 , 
richG4145 andG2532 poorG4434 , freeG1658 
andG2532 slaveG1401  — toG2443 
receiveG1325 a markG5480 onG1909 
hisG846 rightG1188 handG5495 orG2228 
onG1909 hisG846 foreheadG3359 , 

17 
(G2532) G2443 除了 G1487 G3361 那 G3588 受 G2192 

印记(G3588) G5480 、(G2228) 有了兽(G3588) G2342 

名(G3588) G3686 或 G2228 有兽(G846) 名(G3588) 
G3686 数目(G3588) G706 的，都不得 G3361 (G5100) 
(G1410) 做买 G59 (G2228) 卖 G4453 。 

  so thatG2443 noG3361 oneG5100 canG1410 
buyG59 orG2228 sellG4453 unlessG1487 
G3361 heG3588 hasG2192 theG3588 
markG5480 : theG3588 beast‟s nameG3686 
orG2228 theG3588 numberG706 of itsG846 
nameG3686 . 

18 在这里 G5602 有 G2076 智慧(G3588) G4678 ：凡有
(G3588) G2192 聪明 G3563 的，可以算计 G5585 兽
(G3588) G2342 的数目 G706 ；因为 G1063 这是
G2076 人 G444 的数目(G3588) G706 ，(G2532) 它的
G846 数目(G3588) G706 是六百六十六 G1812 G1835 
G1803 。 

  ThisG5602 calls for wisdomG4678 : Let 
theG3588 one who hasG2192 
understandingG3563 calculateG5585 
theG3588 numberG706 of theG3588 
beastG2342 , becauseG1063 it isG2076 the 
numberG706 of a personG444 . ItsG846 
numberG706 is 666G1812 G1835 G1803 . 
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第 14 章 

1 我又 G2532 观看 G1492 ，(G2532) 见 G2400 羔羊
(G3588) G721 站 G2476 在 G1909 锡安 G4622 山
(G3588) G3735 ，同 G3326 他 G846 又有 G2532 十

四万四千 G1540 G5062 G5064 G5505 人，都有
G2192 他 G846 的名(G3588) G3686 和他 G846 父
(G3588) G3962 的名(G3588) G3686 写 G1125 在(G846) 

额(G3588) G3359 上 G1909 。 

  ThenG2532 I lookedG3708 , andG2532 
thereG2400 was theG3588 LambG721 , 
standingG2476 onG1909 MountG3735 
ZionG4622 , andG2532 withG3326 himG846 
were 144,000G1540 G5062 G5064 G5505 who 
hadG2192 hisG846 nameG3686 andG2532 
hisG846 Father‟s nameG3686 writtenG1125 
onG1909 theirG846 foreheadsG3359 . 

2 
(G2532) 我听见 G191 从 G1537 天上(G3588) G3772 

有声音 G5456 ，像 G5613 众 G4183 水 G5204 的

声音 G5456 和 G2532 (G5613) 大 G3173 雷 G1027 的

声音(G3588) G5456 ，(G3739) 并且 G2532 我所听

见 G191 的好像 G5613 弹琴的 G2790 所弹 G2789 

的(G1722) (G846) 琴(G3588) G2788 声 G5456 。 

  I heardG191 a soundG5456 fromG1537 
heavenG3772 likeG5613 the soundG5456 of 
cascadingG4183 watersG5204 andG2532 
likeG5613 the rumblingG5456 of loudG3173 
thunderG1027 . TheG3588 soundG5456 I 
heardG191 was likeG5613 harpistsG2790 
playingG2789 onG1722 theirG846 
harpsG2788 . 

3 
(G2532) 他们在宝座(G3588) G2362 前 G1799 ，并
G2532 在四 G5064 活物(G3588) G2226 和 G2532 众

长老(G3588) G4245 前 G1799 唱歌 G103 ，仿佛是
G5613 新 G2537 歌 G5603 ；(G2532) 除了 G1487 
G3361 从 G575 地上(G3588) G1093 买来(G3588) G59 

的那 G3588 十四万四千 G1540 G5062 G5064 G5505 

人以外，没有人 G3762 能 G1410 学 G3129 这
G3588 歌 G5603 。 

  They sangG103 a newG2537 songG5603 
beforeG1799 theG3588 throneG2362 
andG2532 beforeG1799 theG3588 fourG5064 
living creaturesG2226 andG2532 theG3588 
eldersG4245 , butG2532 no oneG3762 
couldG1410 learnG3129 theG3588 songG5603 
exceptG1487 G3361 theG3588 144,000G1540 
G5062 G5064 G5505 who had been 
redeemedG59 fromG575 theG3588 
earthG1093 . 

4 这些人 G3778 (G1526) (G3739) 未曾 G3756 沾染
G3435 (G3326) 妇女 G1135 ，他们原 G1063 是
G1526 童身 G3933 。羔羊(G3588) G721 无论往那

里 G3699 G302 去 G5217 ，他们 G3778 (G1526) 
(G3588) 都跟随 G190 他。他们 G3778 是从 G575 

人间(G3588) G444 买来的 G59 ，作初熟的果子
G536 归与神(G3588) G2316 和 G2532 羔羊(G3588) 
G721 。 

  TheseG3778 areG1526 the ones whoG3739 
have notG3756 defiledG3435 themselves 
withG3326 womenG1135 , sinceG1063 they 
remainedG1526 virginsG3933 . TheseG3778 
are theG3588 ones who followG190 
theG3588 LambG721 whereverG3699 G302 
he goesG5217 . TheyG3778 were 
redeemedG59 fromG575 humanityG444 as 
the firstfruitsG536 for GodG2316 andG2532 
theG3588 LambG721 . 

5 
(G2532) 在他们 G846 口(G3588) G4750 中 G1722 察

不 G3756 出 G2147 谎言 G5579 来；他们是 G1526 

没有瑕疵的 G299 。 

  NoG3756 lieG5579 was foundG2147 inG1722 
theirG846 mouthsG4750 ; they areG1526 
blamelessG299 . 

6 我又 G2532 看见 G1492 另有一位 G243 天使 G32 

飞 G4072 在 G1722 空中 G3321 ，有 G2192 永远

的 G166 福音 G2098 要传给 G2097 住(G3588) G2521 

在地(G3588) G1093 上 G1909 的人，(G2532) 就是

各 G3956 国 G1484 、(G2532) 各族 G5443 、(G2532) 

各方 G1100 、(G2532) 各民 G2992 。 

  ThenG2532 I sawG3708 anotherG243 
angelG32 flyingG4072 high overheadG1722 
G3321 , withG2192 the eternalG166 
gospelG2098 to announceG2097 toG1909 
theG3588 inhabitantsG2521 ofG1909 
theG3588 earthG1093  — toG1909 
everyG3956 nationG1484 , tribeG5443 , 
languageG1100 , andG2532 peopleG2992 . 
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7 他(G1722) 大 G3173 声 G5456 说 G3004 ：‚应当

敬畏 G5399 神(G3588) G2316 ，(G2532) 将荣耀
G1391 归给 G1325 他 G846 ！因 G3754 他 G846 施

行审判(G3588) G2920 的时候(G3588) G5610 已经到

了 G2064 。(G2532) 应当敬拜 G4352 那创造 G3588 
G4160 天(G3588) G3772 (G2532) 地(G3588) G1093 
(G2532) 海 G2281 和 G2532 众水 G5204 泉源 G4077 

的。‛ 

  He spokeG3004 withG1722 a loudG3173 
voiceG5456 : “FearG5399 GodG2316 
andG2532 giveG1325 himG846 gloryG1391 , 
becauseG3754 theG3588 hourG5610 of 
hisG846 judgmentG2920 has comeG2064 . 
WorshipG4352 theG3588 one who 
madeG4160 heavenG3772 andG2532 
earthG1093 , the seaG2281 andG2532 the 
springsG4077 of waterG5204 .” 

8 又有 G2532 (G243) 第二位 G1208 天使 G32 接着
G190 说 G3004 ：‚叫万 G3956 民(G3588) G1484 

喝 G4222 (G3588) (G1537) (G846) 邪淫(G3588) 
G4202 、大怒(G3588) G2372 之酒(G3588) G3631 的

巴比伦 G897 大(G3588) G3173 城倾倒了 G4098 ！

倾倒了 G4098 ！‛ 

  AndG2532 anotherG243 , a secondG1208 
angelG32 , followedG190 , sayingG3004 , 
“It has fallenG4098 , BabylonG897 
theG3588 GreatG3173 has fallenG4098 . 
SheG3739 made allG3956 theG3588 
nationsG1484 drinkG4222 theG3588 
wineG3631 of herG846 sexual 
immoralityG4202 , which brings 
wrathG2372 .” 

9 又有 G2532 G243 第三位 G5154 天使 G32 接着
G190 他们 G846 ，(G1722) 大 G3173 声 G5456 说
G3004 ：‚若有人 G1487 G5100 拜 G4352 兽(G3588) 
G2342 和 G2532 兽(G846) 像(G3588) G1504 ，(G2532) 

在(G846) 额(G3588) G3359 上 G1909 或 G2228 在
(G846) 手(G3588) G5495 上 G1909 受了 G2983 印记
G5480 ， 

  AndG2532 anotherG243 , a thirdG5154 
angelG32 , followedG190 themG846 and 
spokeG3004 withG1722 a loudG3173 
voiceG5456 : “IfG1487 anyoneG5100 
worshipsG4352 theG3588 beastG2342 
andG2532 itsG846 imageG1504 andG2532 
receivesG2983 a markG5480 onG1909 
hisG846 foreheadG3359 orG2228 onG1909 
hisG846 handG5495 , 

10 这人 G846 也 G2532 必喝 G4095 (G1537) 神(G3588) 
G2316 大怒(G3588) G2372 的酒(G3588) G3631 ；此

酒(G3588) 斟 G2767 在神(G846) 忿怒的(G3588) 
G3709 杯(G3588) G4221 中 G1722 纯一不杂
G194 。(G2532) 他要在圣 G40 天使 G32 (G1799) 

和 G2532 羔羊(G3588) G721 面前 G1799 ，在火
G4442 与 G2532 硫磺 G2303 之中 G1722 受痛苦
G928 。 

  heG846 will alsoG2532 drinkG4095 theG3588 
wineG3631 of God‟s wrathG2372 , which 
is pouredG2767 full strengthG194 intoG1722 
theG3588 cupG4221 of hisG846 angerG3709 . 
He will be tormentedG928 withG1722 
fireG4442 andG2532 sulfurG2303 in the 
sight ofG1799 the holyG40 angelsG32 
andG2532 in the sight ofG1799 theG3588 
LambG721 , 

11 他 G846 受痛苦(G3588) G929 的烟(G3588) G2586 往

上冒 G305 ，直到 G1519 永永远远 G165 G165 。
(G2532) 那些 G3588 拜 G4352 兽(G3588) G2342 和
G2532 兽(G846) 像(G3588) G1504 ，(G2532) 受 G2983 

它 G846 名(G3588) G3686 之印记(G3588) G5480 的
G1487 G5100 ，昼 G2250 (G2532) 夜 G3571 不 G3756 

得 G2192 安宁 G372 。 

  andG2532 theG3588 smokeG2586 of 
theirG846 tormentG929 will go upG305 
forever and everG1519 G165 G165 . There 
isG2192 noG3756 restG372 dayG2250 orG2532 
nightG3571 for thoseG3588 who 
worshipG4352 theG3588 beastG2342 
andG2532 itsG846 imageG1504 , orG2532 
anyoneG5100 who receivesG2983 theG3588 
markG5480 of itsG846 nameG3686 . 

12 圣徒(G3588) G40 的忍耐(G3588) G5281 就在 G2076 

此 G5602 ；他们(G5602) 是守(G3588) G5083 神
(G3588) G2316 诫命(G3588) G1785 和 G2532 耶稣
G2424 真道(G3588) G4102 的。‛ 

  ThisG5602 calls for enduranceG5281 from 
theG3588 saintsG40 , who keepG5083 
God‟s commandsG1785 andG2532 their 
faithG4102 in JesusG2424 .” 
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13 
(G2532) 我听见 G191 从 G1537 天上(G3588) G3772 

有声音 G5456 说 G3004 ：‚你要写下 G1125 ：

从仉以后 G575 G737 ，(G3588) 在主 G2962 里面
G1722 而死 G599 (G3588) (G3498) 的人有福了
G3107 ！‛圣灵(G3588) G4151 说 G3004 ：‚是的
G3483 ，(G2443) 他们息了 G373 (G1537) 自己的
G846 劳苦(G3588) G2873 ，G1063 (G846) 作工
(G3588) G2041 的果效也随着 G190 G3326 他们
G846 。‛ 

  ThenG2532 I heardG191 a voiceG5456 
fromG1537 heavenG3772 sayingG3004 , 
“WriteG1125 : BlessedG3107 are theG3588 
deadG3498 who dieG599 inG1722 the 
LordG2962 from now onG575 
G737 .”“YesG3483 ,” saysG3004 theG3588 
SpiritG4151 , “soG2443 they will restG373 
fromG1537 theirG846 laborsG2873 , 
sinceG1063 theirG846 worksG2041 
followG190 G3326 themG846 .” 

14 我又 G2532 观看 G1492 ，(G2532) 见 G2400 有一

片白 G3022 云 G3507 ，(G2532) 云(G3588) G3507 上
G1909 坐着 G2521 一位好像 G3664 人 G444 子
G5207 ，(G846) 头(G3588) G2776 上 G1909 戴着
G2192 金 G5552 冠冕 G4735 ，(G2532) (G846) 手
(G3588) G5495 里 G1722 拿着快 G3691 镰刀
G1407 。 

  ThenG2532 I lookedG3708 , andG2532 
there was a whiteG3022 cloudG3507 , 
andG2532 one likeG3664 the SonG5207 of 
ManG444 was seatedG2521 onG1909 
theG3588 cloudG3507 , withG2192 a 
goldenG5552 crownG4735 onG1909 hisG846 
headG2776 andG2532 a sharpG3691 
sickleG1407 inG1722 hisG846 handG5495 . 

15 又有 G2532 一位 G243 天使 G32 从 G1537 殿
(G3588) G3485 中出来 G1831 ，向那 G3588 坐
G2521 在云(G3588) G3507 上 G1909 的(G1722) 大
G3173 声 G5456 喊着 G2896 说：‚伸出 G3992 你

的 G4675 镰刀(G3588) G1407 来(G2532) 收割
G2325 ；因为 G3754 收割 G2325 的时候(G3588) 
G5610 已经到了 G2064 ，(G3754) 地上(G3588) 
G1093 的庄稼(G3588) G2326 已经熟透了
G3583 。‛ 

  AnotherG243 angelG32 came out ofG1831 
G1537 theG3588 templeG3485 , crying 
outG2896 inG1722 a loudG3173 voiceG5456 
to theG3588 one who was seatedG2521 
onG1909 theG3588 cloudG3507 , “UseG3992 
yourG4675 sickleG1407 andG2532 
reapG2325 , forG3754 theG3588 timeG5610 to 
reapG2325 has comeG2064 , sinceG3754 
theG3588 harvestG2326 of theG3588 
earthG1093 is ripeG3583 .” 

16 
(G2532) 那 G3588 坐 G2521 在云(G3588) G3507 上
G1909 的，就把(G846) 镰刀(G3588) G1407 扔 G906 

在地(G3588) G1093 上 G1909 ，地(G3588) G1093 上

的庄稼就 G2532 被收割了 G2325 。 

  SoG2532 theG3588 one seatedG2521 
onG1909 theG3588 cloudG3507 swungG906 
hisG846 sickleG1407 overG1909 theG3588 
earthG1093 , andG2532 theG3588 earthG1093 
was harvestedG2325 . 

17 又有 G2532 一位 G243 天使 G32 从 G1537 天
(G3588) G3772 上 G1722 的(G3588) 殿(G3588) G3485 

中出来 G1831 ，他 G846 也 G2532 拿着 G2192 快
G3691 镰刀 G1407 。 

  ThenG2532 anotherG243 angelG32 who 
alsoG2532 hadG2192 a sharpG3691 
sickleG1407 came out ofG1831 G1537 
theG3588 templeG3485 inG1722 
heavenG3772 . 

18 又有 G2532 一位 G243 天使 G32 从 G1537 祭坛
(G3588) G2379 中出来 G1831 ，是(G3588) 有 G2192 

权柄 G1849 管 G1909 火(G3588) G4442 的，(G2532) 

向(G3588) 拿着 G2192 快(G3588) G3691 镰刀(G3588) 
G1407 的大 G3173 声 G5456 喊着 G5455 说
G3004 ：‚伸出 G3992 (G4675) 快(G3588) G3691 镰

刀(G3588) G1407 来，(G2532) 收取 G5166 地上
(G3588) G1093 葡萄树(G3588) G288 的果子(G3588) 
G1009 ，因为 G3754 (G846) 葡萄(G3588) G4718 熟

透了 G187 ！‛ 

  YetG2532 anotherG243 angelG32 , who 
hadG2192 authorityG1849 overG1909 
fireG4442 , cameG1831 fromG1537 theG3588 
altarG2379 , andG2532 he calledG5455 with 
a loudG3173 voiceG5456 to theG3588 one 
who hadG2192 theG3588 sharpG3691 
sickleG1407 , “UseG3992 yourG4675 
sharpG3691 sickleG1407 andG2532 
gatherG5166 theG3588 clusters of 
grapesG1009 from theG3588 vineyardG288 
of theG3588 earthG1093 , becauseG3754 
itsG846 grapesG4718 have ripenedG187 .” 
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19 那 G3588 天使 G32 就 G2532 把(G846) 镰刀(G3588) 
G1407 扔 G906 在地(G3588) G1093 上 G1519 ，
(G2532) 收取了 G5166 地上(G3588) G1093 的葡萄
(G3588) G288 ，(G2532) 丢 G906 在神(G3588) G2316 

忿怒的(G3588) G2372 大(G3588) G3173 酒醡(G3588) 
G3025 中 G1519 。 

  SoG2532 theG3588 angelG32 swungG906 
hisG846 sickleG1407 atG1519 theG3588 
earthG1093 andG2532 gatheredG5166 the 
grapes from theG3588 vineyardG288 of 
theG3588 earthG1093 , andG2532 he 
threwG906 them intoG1519 theG3588 
greatG3173 winepressG3025 of God‟s 
wrathG2372 . 

20 
(G2532) 那 G3588 酒醡 G3025 踹 G3961 在城(G3588) 
G4172 外 G1855 ，就 G2532 有血 G129 从 G1537 

酒醡(G3588) G3025 里流出来 G1831 ，高到 G891 

马(G3588) G2462 的嚼环(G3588) G5469 ，远 G575 

有六百里(G5507) (G1812) (G4712) 。 

  ThenG2532 theG3588 pressG3025 was 
trampledG3961 outsideG1855 theG3588 
cityG4172 , andG2532 bloodG129 flowed 
out ofG1831 G1537 theG3588 pressG3025 up 
toG891 theG3588 horses‟ bridlesG5469 
forG575 about 180 milesG4712 G5507 
G1812 . 

  

第 15 章 

1 我又 G2532 看见 G1492 在天(G3588) G3772 上
G1722 有(G243) 异象 G4592 ，大 G3173 而且 G2532 

奇 G2298 ，就是七位 G2033 天使 G32 掌管(G2192) 

末了的(G3588) G2078 七 G2033 灾 G4127 ，因为
G3754 神(G3588) G2316 的大怒(G3588) G2372 在这
G846 七灾中 G1722 发尽了 G5055 。 

  ThenG2532 I sawG3708 anotherG243 
greatG3173 andG2532 awe-inspiringG2298 
signG4592 inG1722 heavenG3772 : 
sevenG2033 angelsG32 withG2192 theG3588 
sevenG2033 lastG2078 plaguesG4127 ; 
forG3754 withG1722 themG846 God‟s 
wrathG2372 will be completedG5055 . 

2 
(G2532) 我看见 G1492 仿佛 G5613 有玻璃 G5193 

海 G2281 ，其中有火 G4442 搀杂 G3396 。又
G2532 看见那些 G3588 胜了 G3528 (G1537) 兽
(G3588) G2342 和 G2532 (G1537) 兽的(G846) 像
(G3588) G1504 并 G2532 (G1537) (G846) (G1537) 它
G846 名字(G3588) G3686 数目(G3588) G706 的人，

都站 G2476 在玻璃(G3588) G5193 海(G3588) G2281 

上 G1909 ，拿着 G2192 神(G3588) G2316 的琴
G2788 ， 

  I alsoG2532 sawG3708 something 
likeG5613 a seaG2281 of glassG5193 
mixedG3396 with fireG4442 , andG2532 
thoseG3588 who had won the 
victoryG3528 overG1537 theG3588 
beastG2342 , itsG846 imageG1504 , 
andG2532 theG3588 numberG706 of itsG846 
nameG3686 , were standingG2476 onG1909 
theG3588 seaG2281 of glassG5193 withG2192 
harpsG2788 from GodG2316 . 

3 
(G2532) 唱 G103 神(G3588) G2316 仆人(G3588) G1401 

摩西 G3475 的歌(G3588) G5603 ，和 G2532 羔羊
(G3588) G721 的歌(G3588) G5603 ，说 G3004 ：

‚主 G2962 [雅伟]神(G3588) G2316 ，全能者
(G3588) G3841 阿，你的 G4675 作为(G3588) G2041 

大哉 G3173 ！(G2532) 奇哉 G2298 ！万世(G3588) 
G165 〔或作：国〕之王(G3588) G935 阿，你的
G4675 道途(G3588) G3598 义哉 G1342 ！(G2532) 诚

哉 G228 ！ 

  They sangG103 theG3588 songG5603 of 
GodG2316 ‟s servantG1401 MosesG3475 
andG2532 theG3588 songG5603 of theG3588 
LambG721 : GreatG3173 andG2532 awe-
inspiringG2298 are yourG4675 
worksG2041 , LordG2962 God, theG3588 
AlmightyG3841 ; justG1342 andG2532 
trueG228 are yourG4675 waysG3598 , 
KingG935 of theG3588 nationsG1484 . 
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4 主 [雅伟]G2962 阿，谁 G5101 敢不 G3756 G3361 

敬畏 G5399 你，(G2532) 不将荣耀 G1392 归与你

的 G4675 名(G3588) G3686 呢？因为 G3754 独有
G3441 你是圣的 G3741 。(G3754) 万 G3956 民
(G3588) G1484 都要来 G2240 (G2532) 在你 G4675 面

前 G1799 敬拜 G4352 ，因 G3754 你 G4675 公义

的作为(G3588) G1345 已经显出来了 G5319 。‛ 

  LordG2962 , whoG5101 will notG3756 G3361 
fearG5399 andG2532 glorifyG1392 yourG4675 
nameG3686 ? ForG3754 you aloneG3441 
are holyG3741 . AllG3956 theG3588 
nationsG1484 will comeG2240 andG2532 
worshipG4352 beforeG1799 youG4675 
becauseG3754 yourG4675 righteous 
actsG1345 have been revealedG5319 . 

5 
(G2532) 此 G5023 后 G3326 ，我看见 G1492 (G2532) 

在天(G3588) G3772 上 G1722 那存法柜(G3588) 
G3142 (G3588) (G4633) 的殿(G3588) G3485 开了
G455 。 

  AfterG3326 thisG5023 I lookedG3708 , 
andG2532 theG3588 heavenlyG1722 G3588 
G3772 templeG3485  — theG3588 
tabernacleG4633 of testimonyG3142  — 
was openedG455 . 

6 
(G2532) 那 G3588 掌管(G2192) 七 G2033 灾(G3588) 
G4127 的七位 G2033 天使(G3588) G32 从 G1537 殿
(G3588) G3485 中出来 G1831 ，穿着 G1746 洁白
G2513 (G2532) 光明 G2986 的细麻衣〔细麻衣；

有古卷是宝石 G3037 〕，(G2532) 胸间(G3588) 
G4738 束着 G4024 (G4012) 金 G5552 带 G2223 。 

  Out of theG3588 templeG3485 cameG1831 
G1537 theG3588 sevenG2033 angelsG32 
withG2192 theG3588 sevenG2033 
plaguesG4127 , dressed inG1746 
pureG2513 , brightG2986 linenG3043 , with 
goldenG5552 sashesG2223 wrappedG4024 
aroundG4012 their chestsG4738 . 

7 
(G2532) 四 G5064 活物(G3588) G2226 中 G1537 有一

个 G1520 把盛满了 G1073 活(G3588) G2198 到
G1519 永永远远(G3588) G165 (G3588) G165 之神
(G3588) G2316 大怒(G3588) G2372 的七个 G2033 金
G5552 碗 G5357 给了 G1325 那七位 G2033 天使
G3588 G32 。 

  OneG1520 ofG1537 theG3588 fourG5064 
living creaturesG2226 gaveG1325 theG3588 
sevenG2033 angelsG32 sevenG2033 
goldenG5552 bowlsG5357 filledG1073 with 
theG3588 wrathG2372 of GodG2316 who 
livesG2198 forever and everG1519 G3588 
G165 G3588 G165 . 

8 
(G2532) 因 G1537 神(G3588) G2316 的荣耀(G3588) 
G1391 和 G2532 (G1537) (G846) 能力(G3588) 
G1411 ，殿(G3588) G3485 中充满了 G1072 烟
G2586 。于是 G2532 没有人 G3762 能以 G1410 进
G1525 殿(G3588) G3485 (G1519) ，直等到 G891 那

七位 G2033 天使 G3588 G32 所降的七 G2033 灾
(G3588) G4127 完毕了 G5055 。 

  ThenG2532 theG3588 templeG3485 was 
filledG1072 with smokeG2586 fromG1537 
theG3588 gloryG1391 of GodG2316 andG2532 
fromG1537 his powerG1411 , andG2532 no 
oneG3762 couldG1410 enterG1525 G1519 
theG3588 templeG3485 untilG891 theG3588 
sevenG2033 plaguesG4127 of theG3588 
sevenG2033 angelsG32 were 
completedG5055 . 

  

第 16 章 

1 
(G2532) 我听见 G191 有大 G3173 声音 G5456 从
G1537 殿(G3588) G3485 中出来，向那 G3588 七位
G2033 天使 G32 说 G3004 ：‚你们去 G5217 ，
(G2532) 把盛神(G3588) G2316 大怒(G3588) G2372 的

七碗(G3588) G5357 倒 G1632 在地(G3588) G1093 上
G1519 。‛ 

  ThenG2532 I heardG191 a loudG3173 
voiceG5456 fromG1537 theG3588 
templeG3485 sayingG3004 to theG3588 
sevenG2033 angelsG32 , “GoG5217 
andG2532 pour outG1632 theG3588 
sevenG2033 bowlsG5357 of God‟s 
wrathG2372 onG1519 theG3588 earthG1093 .” 
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2 第一位(G3588) G4413 天使便 G2532 去 G565 ，
(G2532) 把(G846) 碗(G3588) G5357 倒 G1632 在地
(G3588) G1093 上 G1909 ，就 G2532 有 G1096 恶
G2556 而且 G2532 毒 G4190 的疮 G1668 生在那些
G3588 有 G2192 兽(G3588) G2342 印记(G3588) 
G5480 、(G2532) 拜(G3588) G4352 兽(G846) 像(G3588) 
G1504 的人(G3588) G444 身上 G1519 。 

  TheG3588 firstG4413 wentG565 andG2532 
poured outG1632 hisG846 bowlG5357 
onG1519 theG3588 earthG1093 , andG2532 
severelyG2556 painfulG4190 soresG1668 
broke outG1096 onG1909 theG3588 
peopleG444 who hadG2192 theG3588 
markG5480 of theG3588 beastG2342 
andG2532 who worshipedG4352 itsG846 
imageG1504 . 

3 
(G2532) 第二位(G3588) G1208 天使把(G846) 碗
(G3588) G5357 倒 G1632 在海(G3588) G2281 里
G1519 ，(G2532) 海就变成 G1096 血 G129 ，好像
G5613 死人 G3498 的血，(G2532) 海(G3588) G2281 

中 G1722 的(G3588) 活 G2222 物 G5590 都 G3956 死

了 G599 。 

  TheG3588 secondG1208 poured outG1632 
hisG846 bowlG5357 intoG1519 theG3588 
seaG2281 . It turned toG1096 bloodG129 
likeG5613 that of a deadG3498 person, 
andG2532 allG3956 lifeG5590 inG1722 
theG3588 seaG2281 diedG599 . 

4 
(G2532) 第三位(G3588) G5154 天使把(G846) 碗
(G3588) G5357 倒 G1632 在江河(G3588) G4215 与
G2532 众水(G3588) G5204 的泉源(G3588) G4077 里
G1519 ，(G2532) 水就变成 G1096 血 G129 了。 

  TheG3588 thirdG5154 poured outG1632 
hisG846 bowlG5357 intoG1519 theG3588 
riversG4215 andG2532 theG3588 
springsG4077 of waterG5204 , andG2532 
they becameG1096 bloodG129 . 

5 
(G2532) 我听见 G191 掌管众水(G3588) G5204 的天

使(G3588) G32 说 G3004 ：‚昔在(G3588) 
(G2258) 、(G2532) 仉在(G3588) (G5607) (G2532) 的圣

者(G3588) G3741 阿，(G3754) 你这样 G5023 判断
G2919 是 G1488 公义的 G1342 ； 

  I heardG191 theG3588 angelG32 of 
theG3588 watersG5204 sayG3004 , You 
areG1488 justG1342 , theG3588 HolyG3741 
One, who isG5607 andG2532 who 
wasG2258 , becauseG3754 you have 
passed judgment onG2919 these 
thingsG5023 . 

6 
(G3754) 他们曾流 G1632 圣徒 G40 与 G2532 先知
G4396 的血 G129 ，(G2532) 现在你给 G1325 他们
G846 血 G129 喝 G4095 ；这是 G1526 他们所该

受的 G514 。‛ 

  BecauseG3754 they poured outG1632 the 
bloodG129 of the saintsG40 andG2532 the 
prophetsG4396 , you have givenG1325 
themG846 bloodG129 to drinkG4095 ; they 
deserveG514 G1526 it! 

7 我又 G2532 听见 G191 祭坛(G3588) G2379 中有声

音说 G3004 ：‚是的 G3483 ，主 G2962 [雅伟]

神(G3588) G2316 ，全能者(G3588) G3841 阿，你的
G4675 判断(G3588) G2920 义哉 G1342 ！(G2532) 诚

哉 G228 ！‛ 

  I heardG191 theG3588 altarG2379 sayG3004 , 
YesG3483 , LordG2962 GodG2316 , theG3588 
AlmightyG3841 , trueG228 andG2532 
justG1342 are yourG4675 judgmentsG2920 .  

8 
(G2532) 第四位(G3588) G5067 天使把(G846) 碗
(G3588) G5357 倒 G1632 在日头(G3588) G2246 上
G1909 ，(G2532) 叫 G1325 日头(G846) 能用 G1722 

火 G4442 烤 G2739 人(G3588) G444 。 

  TheG3588 fourthG5067 poured outG1632 
hisG846 bowlG5357 onG1909 theG3588 
sunG2246 . ItG846 was allowedG1325 to 
scorchG2739 peopleG444 withG1722 
fireG4442 , 
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9 
(G2532) 人(G3588) G444 被大 G3173 热 G2738 所烤
G2739 ，就 G2532 亵渎 G987 那 G3588 有 G2192 

权(G3588) G1849 掌管(G1909) 这些 G3778 灾(G3588) 
G4127 的神(G3588) G2316 之名(G3588) G3686 ，并
G2532 不 G3756 悔改 G3340 将荣耀 G1391 归给
G1325 神(G846) 。 

  andG2532 peopleG444 were 
scorchedG2739 by the intenseG3173 
heatG2738 . SoG2532 they 
blasphemedG987 theG3588 nameG3686 of 
GodG2316 , who hasG2192 theG3588 
powerG1849 overG1909 theseG5025 
plaguesG4127 , andG2532 they did 
notG3756 repentG3340 and giveG1325 
himG846 gloryG1391 . 

10 
(G2532) 第五位(G3588) G3991 天使把(G846) 碗
(G3588) G5357 倒 G1632 在兽(G3588) G2342 的座位
(G3588) G2362 上 G1909 ，兽的(G846) 国(G3588) 
G932 就 G2532 (G1096) 黑暗了 G4656 。人因 G1537 

疼痛(G3588) G4192 就 G2532 咬 G3145 自己的 G846 

舌头(G3588) G1100 ； 

  TheG3588 fifthG3991 poured outG1632 
hisG846 bowlG5357 onG1909 theG3588 
throneG2362 of theG3588 beastG2342 , 
andG2532 itsG846 kingdomG932 wasG1096 
plunged into darknessG4656 . People 
gnawedG3145 theirG846 tonguesG1100 
because ofG1537 their painG4192  

11 又 G2532 因 G1537 (G846) 所受的疼痛(G3588) 
G4192 ，和 G2532 (G1537) (G846) 生的疮(G3588) 
G1668 ，就亵渎 G987 天上(G3588) G3772 的神
(G3588) G2316 ，并 G2532 不 G3756 悔改 G3340 
(G1537) (G846) 所行的(G3588) G2041 。 

  andG2532 blasphemedG987 theG3588 
GodG2316 of heavenG3772 because 
ofG1537 theirG846 painsG4192 andG2532 
theirG846 soresG1668 , butG2532 they did 
notG3756 repentG3340 ofG1537 theirG846 
worksG2041 . 

12 
(G2532) 第六位(G3588) G1623 天使把(G846) 碗
(G3588) G5357 倒 G1632 在伯拉(G3588) G2166 大
(G3588) G3173 河(G3588) G4215 上 G1909 ，(G2532) 

河水(G3588) G5204 (G846) 就干了 G3583 ，要给
G2443 那 G3588 从 G575 日出之地 G395 G2246 所

来的众王(G3588) G935 预备 G2090 道路(G3588) 
G3598 。 

  TheG3588 sixthG1623 poured outG1632 
hisG846 bowlG5357 onG1909 theG3588 
greatG3173 riverG4215 EuphratesG2166 , 
andG2532 itsG846 waterG5204 was dried 
upG3583 toG2443 prepareG2090 theG3588 
wayG3598 for theG3588 kingsG935 fromG575 
the eastG395 G2246 . 

13 我又 G2532 看见 G1492 三个 G5140 污秽的 G169 

灵 G4151 ，好像 G5613 青蛙 G944 ，从 G1537 龙
(G3588) G1404 口(G3588) G4750 、(G2532) (G1537) 兽
(G3588) G2342 口(G3588) G4750 并 G2532 (G1537) 假

先知(G3588) G5578 的口(G3588) G4750 中出来。 

  ThenG2532 I sawG3708 threeG5140 
uncleanG169 spiritsG4151 likeG5613 
frogsG944 coming fromG1537 theG3588 
dragon‟s mouthG4750 , fromG1537 
theG3588 beast‟s mouthG4750 , andG2532 
fromG1537 theG3588 mouthG4750 of 
theG3588 false prophetG5578 . 

14 
(G1063) 它们本是 G1526 鬼魔 G1140 的灵
G4151 ，施行 G4160 奇事 G4592 ，(G3739) 出去
G1607 到 G1909 普 G3650 天下(G3588) G3625 众王
(G3588) G935 那里，叫他们 G846 在神(G3588) 
G2316 全能者(G3588) G3841 的大(G3588) G3173 日
(G3588) G2250 聚集 G4863 (G1519) 争战(G3588) 
G4171 。 

  ForG1063 they areG1526 demonicG1140 
spiritsG4151 performingG4160 signsG4592 , 
whoG3739 travelG1607 toG1909 theG3588 
kingsG935 of theG3588 wholeG3650 
worldG3625 to assembleG4863 themG846 
forG1519 theG3588 battleG4171 on theG3588 
greatG3173 dayG2250 of GodG2316 , 
theG3588 AlmightyG3841 .  
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15 （看哪 G2400 ，我来 G2064 像贼 G2812 一样
G5613 。那 G3588 儆醒 G1127 、(G2532) 看守
G5083 (G846) 衣服(G3588) G2440 、免得 G2443 
G3361 赤身 G1131 而行 G4043 、叫 G2532 人见
G991 他 G846 羞耻(G3588) G808 的有福了
G3107 ！） 

  “LookG2400 , I am comingG2064 likeG5613 
a thiefG2812 . BlessedG3107 is theG3588 
one who is alertG1127 andG2532 
remainsG5083 clothedG2440 so thatG2443 
he may notG3361 go aroundG4043 
nakedG1131 andG2532 people seeG991 
hisG846 shameG808 .” 

16 
(G2532) 那三个鬼魔便叫众王(G846) 聚集 G4863 

在 G1519 一处(G3588) G5117 ，希伯来话 G1447 叫

作(G3588) G2564 哈米吉多顿 G717 。 

  SoG2532 they assembledG4863 the 
kingsG846 atG1519 theG3588 placeG5117 
calledG2564 in HebrewG1447 , 
ArmageddonG717 . 

17 
(G2532) 第七位(G3588) G1442 天使把(G846) 碗
(G3588) G5357 倒 G1632 在空(G3588) G109 中
G1909 ，就有 G2532 大 G3173 声音 G5456 从 G575 

殿(G3588) G3485 中的 G1537 宝座(G3588) G2362 上
G575 出来 G1831 ，说 G3004 ：‚成了
G1096 ！‛ 

  ThenG2532 theG3588 seventhG1442 
poured outG1632 hisG846 bowlG5357 
intoG1909 theG3588 airG109 , andG2532 a 
loudG3173 voiceG5456 cameG1831 out 
ofG1537 theG3588 templeG3485 fromG575 
theG3588 throneG2362 , sayingG3004 , “It is 
doneG1096 ! ” 

18 又 G2532 有 G1096 闪电 G796 、(G2532) 声音
G5456 、(G2532) 雷轰 G1027 、(G2532) (G1096) 大
G3173 地震 G4578 ，自从 G3739 G575 地(G3588) 
G1093 上 G1909 有 G1096 人 G444 以来，没 G3756 

有 G1096 这样 G3634 G3779 大 G3173 、这样利害
G5082 的地震 G4578 。 

  There wereG1096 flashes of 
lightningG796 , rumblingsG5456 , andG2532 
peals of thunderG1027 . AndG2532 a 
severeG3173 earthquakeG4578 
occurredG1096 likeG3634 noG3756 other 
sinceG575 peopleG444 have beenG1096 
onG1909 theG3588 earthG1093 , so 
greatG5082 was the quakeG4578 . 

19 
(G2532) 那大(G3588) G3173 城(G3588) G4172 裂
G1096 为 G1519 三 G5140 段 G3313 ，列国(G3588) 
G1484 的城(G3588) G4172 也 G2532 都倒塌了
G4098 ；神(G3588) G2316 (G1799) 也 G2532 想起
G3415 巴比伦 G897 大(G3588) G3173 城来，要把

那盛自己 G846 烈怒(G3588) G2372 (G3588) G3709 

的酒(G3588) G3631 杯(G3588) G4221 递给 G1325 她
G846 。 

  TheG3588 greatG3173 cityG4172 splitG1096 
intoG1519 threeG5140 partsG3313 , 
andG2532 theG3588 citiesG4172 of theG3588 
nationsG1484 fellG4098 . BabylonG897 
theG3588 GreatG3173 was 
rememberedG3415 in God‟s 
presenceG1799 ; he gaveG1325 herG846 
theG3588 cupG4221 filled with theG3588 
wineG3631 of hisG846 fierceG2372 
angerG3709 . 

20 
(G2532) 各 G3956 海岛 G3520 都逃避了 G5343 ，

众山 G3735 也 G2532 不 G3756 见了 G2147 .。 
  EveryG3956 islandG3520 fledG5343 , 

andG2532 the mountainsG3735 
disappearedG3756 G2147 . 

21 又有 G2532 大 G3173 雹子(G3588) G5464 从 G1537 

天(G3588) G3772 落 G2597 在人 G444 身上
G1909 ，每一个约 G5613 重一他连得 G5006 

〔一他连得约有九十斤〕。为 G3754 (G1537) 这
(G846) 雹子(G3588) G5464 的灾(G3588) G4127 (G3588) 
(G4127) (G2076) 极 G4970 大 G3173 ，人(G3588) G444 

就 G2532 亵渎 G987 神(G3588) G2316 。 

  EnormousG3173 hailstonesG5464 , each 
weighing aboutG5613 a hundred 
poundsG5006 , fellG2597 fromG1537 
theG3588 skyG3772 onG1909 peopleG444 , 
andG2532 theyG3588 G444 
blasphemedG987 GodG2316 forG1537 
theG3588 plagueG4127 of hailG5464 
becauseG3754 thatG3588 plagueG4127 
wasG2076 extremelyG4970 severeG3173 . 
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1 
(G2532) 拿着(G3588) G2192 七 G2033 碗(G3588) 
G5357 的七位 G2033 天使(G3588) G32 中 G1537 ，

有一位 G1520 前来 G2064 (G2532) 对 G3326 (G2980) 

我 G1700 说 G3004 ：‚你到这里来 G1204 ，我

将坐(G3588) G2521 在众 G4183 水 G5204 上 G1909 

的大(G3588) G3173 淫妇(G3588) G4204 所要受的刑

罚(G3588) G2917 指给你 G4671 看 G1166 。 

  ThenG2532 oneG1520 ofG1537 theG3588 
sevenG2033 angelsG32 who hadG2192 
theG3588 sevenG2033 bowlsG5357 
cameG2064 andG2532 spokeG2980 
withG3326 meG1473 : “ComeG1204 , I will 
showG1166 youG4671 theG3588 
judgmentG2917 of theG3588 
notoriousG3173 prostituteG4204 who is 
seatedG2521 onG1909 manyG4183 
watersG5204 . 

2 地上的(G3588) G1093 君王(G3588) G935 与 G3326 

她 G3739 行淫 G4203 ，(G2532) 住(G3588) G2730 在

地上(G3588) G1093 的人喝醉了 G3184 (G1537) 她
G846 淫乱(G3588) G4202 的酒(G3588) G3631 。‛ 

  TheG3588 kingsG935 of theG3588 
earthG1093 committed sexual 
immoralityG4203 withG3326 herG3739 , 
andG2532 thoseG3588 who live onG2730 
theG3588 earthG1093 became drunkG3184 
onG1537 theG3588 wineG3631 of herG846 
sexual immoralityG4202 .” 

3 
(G2532) 我被圣灵(G1722) G4151 感动，天使带
G667 我 G3165 到旷野 G2048 去 G1519 ，我就
G2532 看见 G1492 一个女人 G1135 骑 G2521 在朱

红色的 G2847 兽 G2342 上 G1909 ；那兽有 G2192 

七 G2033 头 G2776 (G2532) 十 G1176 角 G2768 ，遍

体有 G1073 亵渎 G988 的名号 G3686 。 

  ThenG2532 he carried meG3165 awayG667 
inG1722 the SpiritG4151 toG1519 a 
wildernessG2048 .I sawG3708 a 
womanG1135 sittingG2521 onG1909 a 
scarletG2847 beastG2342 that was 
coveredG1073 with blasphemousG988 
namesG3686 and hadG2192 sevenG2033 
headsG2776 andG2532 tenG1176 
hornsG2768 . 

4 
(G2532) 那女人(G3588) G1135 (G2258) 穿着 G4016 

紫色 G4210 和 G2532 朱红色 G2847 的衣服，
(G2532) 用金子 G5553 、(G2532) 宝 G5093 石
G3037 、(G2532) 珍珠 G3135 为妆饰 G5558 ；
(G846) 手(G3588) G5495 拿 G2192 金 G5552 杯
G4221 ，杯中(G1722) 盛满了 G1073 可憎之物
G946 ，就是 G2532 她 G846 淫乱的(G3588) G4202 

污秽(G3588) G169 。 

  TheG3588 womanG1135 wasG2258 
dressed inG4016 purpleG4210 andG2532 
scarletG2847 , adornedG5558 with 
goldG5553 , jewelsG3037 G5093 , andG2532 
pearlsG3135 . She hadG2192 a 
goldenG5552 cupG4221 inG1722 herG846 
handG5495 filledG1073 with everything 
detestableG946 andG2532 with theG3588 
impuritiesG169 of herG846 
prostitutionG4202 . 

5 
(G2532) 在她 G846 额(G3588) G3359 上 G1909 有名
G3686 写着 G1125 说：‚奥秘哉 G3466 ！大
(G3588) G3173 巴比伦 G897 ，作世上(G3588) G1093 

的淫妇(G3588) G4204 和 G2532 一切可憎之物
(G3588) G946 的母(G3588) G3384 。‛ 

  OnG1909 herG846 foreheadG3359 was 
writtenG1125 a nameG3686 , a 
mysteryG3466 : BabylonG897 theG3588 
Great,G3173 theG3588 MotherG3384 of 
ProstitutesG4204 andG2532 of theG3588 
Detestable ThingsG946 of theG3588 
EarthG1093 . 
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6 我又 G2532 看见 G1492 那女人(G3588) G1135 喝醉

了 G3184 (G1537) 圣徒(G3588) G40 的血(G3588) 
G129 和 G2532 (G1537) 为耶稣 G2424 作见证之人
(G3588) G3144 的血(G3588) G129 。(G2532) 我看见
G1492 她 G846 ，就大大的 G3173 希奇 G2296 
(G2295) 。 

  ThenG2532 I sawG3708 that theG3588 
womanG1135 was drunkG3184 withG1537 
theG3588 bloodG129 of theG3588 saintsG40 
andG2532 withG1537 theG3588 bloodG129 of 
theG3588 witnessesG3144 to JesusG2424 . 
When I sawG3708 herG846 , I was 
greatlyG3173 astonishedG2296 G2295 . 

7 
(G2532) 天使(G3588) G32 对我 G3427 说 G2036 ：

‚你为什么 G1223 G5101 希奇 G2296 呢？我
G1473 要将这女人(G3588) G1135 和 G2532 驮着
(G3588) G941 她 G846 的那 G3588 (G2192) 七 G2033 

头(G3588) G2776 (G2532) 十 G1176 角(G3588) G2768 

兽(G3588) G2342 的奥秘(G3588) G3466 告诉 G3004 

你 G4671 。 

  ThenG2532 theG3588 angelG32 saidG2036 
to meG3427 , “WhyG1223 G5101 are you 
astonishedG2296 ? IG1473 will 
explainG2046 to youG4671 theG3588 
mysteryG3466 of theG3588 womanG1135 
andG2532 of theG3588 beastG2342 , 
withG2192 theG3588 sevenG2033 
headsG2776 andG2532 theG3588 tenG1176 
hornsG2768 , that carriesG941 herG846 . 

8 你所看见 G3708 的(G3739) 兽(G3588) G2342 ，先

前有 G2258 ，(G2532) 如仉没 G3756 有 G2076 ，
(G2532) 将要 G3195 从 G1537 无底坑(G3588) G12 

里上来 G305 ，又 G2532 要归 G5217 于 G1519 沉

沦 G684 。(G2532) 凡 G3588 住 G2730 在地(G3588) 
G1093 上 G1909 、(G3739) 名字(G3588) G3686 从
G575 创世 G2602 G2889 以来没有 G3756 记 G1125 

在生命(G3588) G2222 册(G3588) G975 上 G1909 

的，见 G991 先前有 G3754 G2258 、(G2532) 如仉

没 G3756 有 G2076 、以后再有 G2076 G3918 的兽
(G3588) G2342 ，就必希奇 G2296 。 

  TheG3588 beastG2342 thatG3739 you 
sawG3708 wasG2258 , andG2532 isG2076 
notG3756 , andG2532 is aboutG3195 to 
come upG305 fromG1537 theG3588 
abyssG12 andG2532 goG5217 toG1519 
destructionG684 . ThoseG3588 who 
liveG2730 onG1909 theG3588 earthG1093 
whoseG3739 namesG3686 have notG3756 
been writtenG1125 inG1909 theG3588 
bookG975 of lifeG2222 fromG575 the 
foundationG2602 of the worldG2889 will 
be astonishedG2296 when they seeG991 
theG3588 beastG2342 thatG3754 wasG2258 , 
andG2532 isG2076 notG3756 , andG2532 is to 
comeG3918 . 

9 
(G3588) (G2192) 智慧 G4678 的心(G3588) G3563 在

此 G5602 可以思想。那 G3588 七 G2033 头 G2776 

就是 G1526 女人(G3588) G1135 所坐 G2521 的
(G3699) (G1909) (G846) 七座 G2033 山 G3735 ， 

  ThisG5602 calls for a mindG3563 that 
hasG2192 wisdomG4678 : “TheG3588 
sevenG2033 headsG2776 areG1526 
sevenG2033 mountainsG3735 onG1909 
whichG846 theG3588 womanG1135 is 
seatedG2521 . They areG1526 alsoG2532 
sevenG2033 kingsG935 : 

10 又 G2532 是 G1526 七位 G2033 王 G935 ；五位
(G3588) G4002 已经倾倒了 G4098 ，(G2532) 一位
(G3588) G1520 还在 G2076 ，一位(G3588) G243 还

没有 G3768 来到 G2064 ；(G2532) 他来 G2064 的

时候 G3752 ，(G846) 必须 G1163 暂时 G3641 存留
G3306 。 

  FiveG4002 have fallenG4098 , oneG1520 
isG2076 , theG3588 otherG243 has not 
yetG3768 comeG2064 , andG2532 
whenG3752 he comesG2064 , heG846 
mustG1163 remainG3306 for only a little 
whileG3641 . 

11 
(G2532) 那 G3739 先前有 G2258 (G2532) 如仉没
G3756 有 G2076 的兽(G3588) G2342 ，(G2532) (G846) 

就是 G2076 第八位 G3590 ；他也 G2532 和(G2076) 

那 G3588 七位 G2033 同列 G1537 ，并且 G2532 

归 G5217 于 G1519 沉沦 G684 。 

  TheG3588 beastG2342 thatG3739 wasG2258 
andG2532 isG2076 notG3756 , isG2076 
itselfG846 an eighthG3590 king, butG2532 it 
belongsG2076 toG1537 theG3588 
sevenG2033 andG2532 is goingG5217 
toG1519 destructionG684 . 
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12 
(G2532) 你所看见 G1492 的那 G3739 十(G3588) 
G1176 角 G2768 就是 G1526 十 G1176 王 G935 ；

他们 G3748 还没有 G3768 得 G2983 国 G932 ，但
G235 他们一 G1520 时 G5610 之间要和兽(G3588) 
G2342 同 G3326 得 G2983 权柄 G1849 ，与王 G935 

一样 G5613 。 

  TheG3588 tenG1176 hornsG2768 you 
sawG3708 areG1526 tenG1176 kingsG935 
whoG3748 have not yetG3768 
receivedG2983 a kingdomG932 , butG235 
they will receiveG2983 authorityG1849 
asG5613 kingsG935 withG3326 theG3588 
beastG2342 for oneG3391 hourG5610 . 

13 他们 G3778 同心合意(G2192) G1520 (G1106) (G2532) 

将自己的 G846 能力(G3588) G1411 、(G2532) 权柄
G1849 给 G1325 那兽(G3588) G2342 。 

  TheseG3778 haveG2192 oneG3391 
purposeG1106 , andG2532 they giveG1325 
theirG846 powerG1411 andG2532 
authorityG1849 to theG3588 beastG2342 . 

14 他们 G3778 与 G3326 羔羊(G3588) G721 争战
G4170 ，(G2532) 羔羊(G3588) G721 必胜过 G3528 

他们 G846 ，因为 G3754 羔羊是 G2076 万主
G2962 之主 G2962 、(G2532) 万王 G935 之王
G935 。(G2532) 同着 G3326 羔羊的(G3588) 
(G846) ，就是蒙召 G2822 、(G2532) 被选
G1588 、(G2532) 有忠心的 G4103 ，也必得

胜。‛ 

  TheseG3778 will make warG4170 
againstG3326 theG3588 LambG721 , 
butG2532 theG3588 LambG721 will 
conquerG3528 themG846 becauseG3754 
he isG2076 LordG2962 of lordsG2962 
andG2532 KingG935 of kingsG935 . 
ThoseG3588 withG3326 himG846 are 
calledG2822 , chosenG1588 , andG2532 
faithfulG4103 .” 

15 天使又 G2532 对我 G3427 说 G3004 ，‚你所
(G3739) 看见 G1492 那 G3588 淫妇 G4204 坐 G2521 

的 G3757 众水(G3588) G5204 ，就是 G1526 多民
G2992 、(G2532) 多人 G3793 、(G2532) 多国
G1484 、(G2532) 多方 G1100 。 

  He alsoG2532 saidG3004 to meG3427 , 
“TheG3588 watersG5204 you sawG3708 , 
whereG3757 theG3588 prostituteG4204 was 
seatedG2521 , areG1526 peoplesG2992 , 
multitudesG3793 , nationsG1484 , 
andG2532 languagesG1100 . 

16 
(G2532) 你所看见 G1492 的 G3739 那 G3588 十
G1176 角 G2768 与兽(G3588) G2342 (G3778) 必恨
G3404 这淫妇(G3588) G4204 ，(G2532) 使 G4160 她
G846 冷落 G2049 (G2532) 赤身 G1131 ，又要 G2532 

吃 G5315 她的 G846 肉(G3588) G4561 ，(G2532) 用
G1722 火 G4442 将她 G846 烧尽 G2618 。 

  TheG3588 tenG1176 hornsG2768 you 
sawG3708 , andG2532 theG3588 
beastG2342 , will hateG3404 theG3588 
prostituteG4204 . They will makeG4160 
herG846 desolateG2049 andG2532 
nakedG1131 , devourG5315 herG846 
fleshG4561 , andG2532 burn herG846 
upG2618 withG1722 fireG4442 . 

17 因为 G1063 神(G3588) G2316 使 G1325 诸王(G846) 

同心合意(G1519) (G3588) (G2588) (G4160) G1520 
(G1106) ，遵行 G4160 他的 G846 旨意(G3588) 
G1106 ，(G2532) 把自己的 G846 国(G3588) G932 给
G1325 那 G3588 兽 G2342 ，直等到 G891 神(G3588) 
G2316 的话(G3588) G3056 都应验了 G5055 。 

  ForG1063 GodG2316 has putG1325 it 
intoG1519 theirG846 heartsG2588 to carry 
outG4160 hisG846 planG1106 by 
havingG4160 oneG3391 purposeG1106 
andG2532 to giveG1325 theirG846 
kingdomG932 to theG3588 beastG2342 
untilG891 theG3588 wordsG3056 of 
GodG2316 are fulfilledG5055 . 

18 
(G2532) 你所看见 G1492 的 G3739 那 G3588 女人
G1135 就是 G2076 (G3588) 管辖(G2192) (G932) 
(G1909) 地上(G3588) G1093 众王(G3588) G935 的大
(G3588) G3173 城(G3588) G4172 。‛ 

  AndG2532 theG3588 womanG1135 you 
sawG3708 isG2076 theG3588 greatG3173 
cityG4172 that hasG2192 royal powerG932 
overG1909 theG3588 kingsG935 of theG3588 
earthG1093 .” 
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第 18 章 

1 
(G2532) 此 G3778 后 G3326 ，我看见 G3708 另有

一位 G243 有 G2192 大 G3173 权柄 G1849 的天使
G32 从 G1537 天(G3588) G3772 降下 G2597 ，
(G2532) 地(G3588) G1093 就因 G1537 他的 G846 荣

耀(G3588) G1391 发光 G5461 。 

  AfterG3326 thisG5023 I sawG3708 
anotherG243 angelG32 withG2192 
greatG3173 authorityG1849 coming 
downG2597 fromG1537 heavenG3772 , 
andG2532 theG3588 earthG1093 was 
illuminatedG5461 byG1537 hisG846 
splendorG1391 . 

2 
(G2532) 他(G1722) 大 G2478 声 G5456 喊着 G2896 

说 G3004 ：‚巴比伦 G897 大(G3588) G3173 城倾

倒了 G4098 ！倾倒了 G4098 ！(G2532) 成了 G1096 

鬼魔 G1140 的住处 G2732 和 G2532 各样 G3956 

污秽 G169 之灵 G4151 的巢穴 G5438 〔或作：牢

狱；下同〕，并 G2532 各样 G3956 污秽 G169 
(G2532) 可憎 G3404 之雀鸟 G3732 的巢穴
G5438 。 

  He called outG2896 inG1722 a mightyG2478 
voiceG5456 : It has fallenG4098 , 
BabylonG897 theG3588 GreatG3173 has 
fallenG4098 ! She has becomeG1096 a 
home for demonsG1140 , a hauntG5438 
for everyG3956 uncleanG169 spiritG4151 , a 
hauntG5438 for everyG3956 uncleanG169 
birdG3732 , andG2532 a hauntG5438 for 
everyG3956 uncleanG169 andG2532 
despicableG3404 beastG2342 . 

3 因为 G3754 列 G3956 国(G3588) G1484 都被 G1537 

她 G846 邪淫(G3588) G4202 大怒(G3588) G2372 的

酒(G3588) G3631 倾倒了 G4098 。(G2532) 地上的
(G3588) G1093 君王(G3588) G935 与 G3326 她 G846 

行淫 G4203 ；(G2532) 地上的(G3588) G1093 客商
(G3588) G1713 因 G1537 她 G846 奢华(G3588) G4764 

太过(G3588) G1411 就发了财 G4147 。‛ 

  ForG3754 allG3956 theG3588 nationsG1484 
have drunkG4095 theG3588 wineG3631 of 
herG846 sexual immoralityG4202 , which 
brings wrathG2372 . TheG3588 kingsG935 
of theG3588 earthG1093 have committed 
sexual immoralityG4203 withG3326 
herG846 , andG2532 theG3588 
merchantsG1713 of theG3588 earthG1093 
have grown wealthyG4147 fromG1537 
herG846 sensuality and excessG1411 
G4764 . 

4 我又 G2532 听见 G191 从 G1537 天上(G3588) G3772 

有(G243) 声音 G5456 说 G3004 ：‚我的 G3450 民
(G3588) G2992 哪，你们要从 G1537 那城(G846) 出

来 G1831 ，免得 G2443 G3361 与她 G846 一同有
G4790 罪(G3588) G266 ，(G2532) (G2443) (G3361) 受
G2983 (G1537) 她 G846 所受的灾殃(G3588) 
G4127 ； 

  ThenG2532 I heardG191 anotherG243 
voiceG5456 fromG1537 heavenG3772 : 
Come out ofG1831 G1537 herG846 , 
myG3450 peopleG2992 , so thatG2443 you 
will notG3361 share inG4790 herG846 
sinsG266 orG2532 receiveG2983 any ofG1537 
herG846 plaguesG4127 . 

5 因 G3754 她的 G846 罪恶(G3588) G266 滔天(G2853) 
(G891) (G3588) (G3772) ；(G2532) 她的 G846 不义
(G3588) G92 神(G3588) G2316 已经想起来了
G3421 。 

  ForG3754 herG846 sinsG266 are piled 
upG2853 toG891 heavenG3772 , andG2532 
GodG2316 has rememberedG3421 herG846 
crimesG92 . 

6 
(G2532) 她 G846 怎样 G5613 待 G591 人，也要怎

样待 G591 她 G846 ，(G2532) 按 G2596 她 G846 所

行的(G3588) G2041 加倍的 G1363 (G3588) (G1362) 

报应她 G846 ；用 G1722 (G3739) 她调酒 G2767 的

杯(G3588) G4221 加倍的 G1362 调 G2767 给她 G846 

喝。 

  Pay herG846 backG591 the way sheG846 
alsoG2532 paidG591 , andG2532 
doubleG1363 G3588 G1362 it according 
toG2596 herG846 worksG2041 . InG1722 
theG3588 cupG4221 in whichG3739 she 
mixedG2767 , mixG2767 a doubleG1362 
portion for herG846 . 
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7 她怎样 G3745 荣耀 G1392 自己，(G2532) 怎样奢

华 G4763 ，也当叫 G1325 她 G846 照样 G5118 痛

苦 G929 (G2532) 悲哀 G3997 ，因 G3754 她 G846 

心(G3588) G2588 里 G1722 说 G3004 ：‘我坐了
G2521 皇后 G938 的位，并 G2532 不 G3756 是
G1510 寡妇 G5503 ，(G2532) 决不 G3361 至于
(G1492) 悲哀 G3997 。’ 

  As much asG3745 she glorifiedG1392 
herselfG846 andG2532 indulged her 
sensual and excessive waysG4763 , 
giveG1325 herG846 that muchG5118 
tormentG929 andG2532 griefG3997 . 
ForG3754 she saysG3004 inG1722 herG846 
heartG2588 , “I sitG2521 as a queen; I 
amG1510 notG3756 a widow, andG2532 I 
will neverG3756 G3361 seeG3708 
griefG3997 .” 

8 所以 G5124 G1223 在一 G1520 天 G2250 之内
G1722 ，她的 G846 灾殃(G3588) G4127 要一齐来

到 G2240 ，就是死亡 G2288 、(G2532) 悲哀
G3997 、(G2532) 饥荒 G3042 。她又 G2532 要被
G1722 火 G4442 烧尽了 G2618 ，因为 G3754 审判
(G3588) G2919 她 G846 的主(G3588) G2962 [雅伟]

神 G2316 大有能力 G2478 。‛ 

  For this reasonG1223 G5124 herG846 
plaguesG4127 will comeG2240 inG1722 just 
oneG3391 dayG2250  — deathG2288 
andG2532 griefG3997 andG2532 
famineG3042 . She will be burned 
upG2618 withG1722 fireG4442 , 
becauseG3754 theG3588 LordG2962 
GodG2316 who judgesG2919 herG846 is 
mightyG2478 .  

9 
(G2532) 地上(G3588) G1093 的君王(G3588) G935 ，
(G3588) 素来与 G3326 她 G846 行淫 G4203 、
(G2532) 一同奢华 G4763 的，(G3752) 看见 G991 

烧(G3588) G4451 她 G846 的烟(G3588) G2586 ，就

必为(G1909) 她 G846 哭泣 G2799 (G2532) 哀号
G2875 。 

  TheG3588 kingsG935 of theG3588 
earthG1093 who have committed sexual 
immoralityG4203 andG2532 shared 
herG846 sensual and excessive 
waysG4763 will weepG2799 andG2532 
mournG2875 overG1909 herG846 whenG3752 
they seeG991 theG3588 smokeG2586 from 
herG846 burningG4451 . 

10 因 G1223 怕(G3588) G5401 她的 G846 痛苦(G3588) 
G929 ，就 G575 远远的 G3113 站着 G2476 说
G3004 ：‚哀哉 G3759 ！哀哉 G3759 ！巴比伦
G897 大(G3588) G3173 城(G3588) G4172 ，坚固的
(G3588) G2478 城(G3588) G4172 阿，(G3754) 一
G1520 时 G5610 之间你的 G4675 刑罚(G3588) G2920 

就来到了 G2064 。‛ 

  They will standG2476 far offG575 G3113 
inG1223 fearG5401 of herG846 
tormentG929 , sayingG3004 , WoeG3759 , 
woeG3759 , theG3588 greatG3173 cityG4172 , 
BabylonG897 , theG3588 mightyG2478 
cityG4172 ! ForG3754 in a single hour 
yourG4675 judgmentG2920 has 
comeG2064 . 

11 
(G2532) 地上的(G3588) G1093 客商(G3588) G1713 也

都为 G1909 她 G846 哭泣 G2799 (G2532) 悲哀
G3996 ，因为 G3754 没有人 G3762 再 G3765 买
G59 他们的 G846 货物(G3588) G1117 了； 

  TheG3588 merchantsG1713 of theG3588 
earthG1093 will weepG2799 andG2532 
mournG3996 overG1909 herG846 , 
becauseG3754 no oneG3762 buysG59 
theirG846 cargoG1117 any longerG3765  —  

12 这货物 G1117 就是金 G5557 、(G2532) 银 G696 、
(G2532) 宝 G5093 石 G3037 、(G2532) 珍珠
G3135 、(G2532) 细麻布 G1039 、(G2532) 紫色料
G4209 、(G2532) 绸子 G4596 、(G2532) 朱红色料
G2847 、(G2532) 各样 G3956 香 G2367 木 G3586 、
(G2532) 各样 G3956 象牙的 G1661 器皿 G4632 、
(G2532) 各样 G3956 极宝贵的 G5093 木头 G3586 
(G1537) ，和 G2532 铜 G5475 、(G2532) 铁
G4604 、(G2532) 汉白玉的 G3139 器皿 G4632 ， 

  cargoG1117 of goldG5557 , silverG696 , 
jewelsG3037 G5093 , andG2532 
pearlsG3135 ; fine linenG1039 , 
purpleG4209 , silkG4596 , andG2532 
scarletG2847 ; all kinds ofG3956 
fragrantG2367 woodG3586 products; 
objectsG4632 of ivoryG1661 ; objectsG4632 
ofG1537 expensiveG5093 woodG3586 , 
brassG5475 , ironG4604 , andG2532 
marbleG3139 ; 
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13 并 G2532 肉桂 G2792 、豆蔻 G299 、(G2532) 香料
G2368 、(G2532) 香膏 G3464 、(G2532) 乳香
G3030 、(G2532) 酒 G3631 、(G2532) 油 G1637 、
(G2532) 细面 G4585 、(G2532) 麦子 G4621 、(G2532) 

牛 G2934 、(G2532) 羊 G4263 、(G2532) 车
G4480 、(G2532) 马 G2462 ，和 G2532 奴仆
G4983 、(G2532) 人口 G444 G5590 。 

  cinnamonG2792 , spice. 

14 ‚(G2532) 巴比伦哪，你 G4675 (G3588) (G5590) 所

贪爱的(G3588) G1939 果子(G3588) G3703 离开了
G565 (G575) 你 G4675 ；(G2532) 你一切的 G3956 

珍馐美味(G3588) G3045 ，和 G2532 华美的物件
(G3588) G2986 也从 G575 你 G4675 中间毁灭 G565 
G622 ，(G2532) 决不能 G3361 G3756 再 G3765 见
G2147 (G846) 了。‛ 

  TheG3588 fruitG3703 youG4675 cravedG1939 
has leftG565 G575 youG4675 . AllG3956 
yourG4675 splendidG3045 andG2532 
glamorousG2986 things are goneG622 ; 
they will never findG2147 themG846 
againG3765 G3756 G3361 . 

15 贩卖这些 G5130 货物(G3588) G1713 、借着 G575 

她 G846 发了财(G3588) G4147 的客商，因 G1223 

怕(G3588) G5401 她的 G846 痛苦(G3588) G929 ，就
G575 远远的 G3113 站着 G2476 哭泣 G2799 (G2532) 

悲哀 G3996 ，(G2532) 说 G3004 ： 

  TheG3588 merchantsG1713 of these 
thingsG5130 , who became richG4147 
fromG575 herG846 , will standG2476 far 
offG575 G3113 inG1223 fearG5401 of herG846 
tormentG929 , weepingG2799 andG2532 
mourningG3996 , 

16 ‚哀哉 G3759 ！哀哉 G3759 ！这大(G3588) G3173 

城(G3588) G4172 阿，素常穿着(G3588) G4016 细麻
G1039 、(G2532) 紫色 G4210 、(G2532) 朱红色
G2847 的衣服，又 G2532 用 G1722 金子 G5553 、
(G2532) 宝 G5093 石 G3037 ，和 G2532 珍珠 G3135 

为妆饰 G5558 。 

  sayingG3004 , WoeG3759 , woeG3759 , 
theG3588 greatG3173 cityG4172 , dressed 
inG4016 fine linenG1039 , purpleG4210 , 
andG2532 scarletG2847 , adornedG5558 
withG1722 goldG5553 , jewelsG3037 G5093 , 
andG2532 pearlsG3135 ; 

17 
(G3754) 一 G1520 时 G5610 之间，这么大的(G3588) 
G5118 富厚 G4149 就归于无有了
G2049 。‛(G2532) 凡 G3956 船主 G2942 和 G2532 
(G3956) 坐船 G4126 (G3588) (G1909) 往各处去的
G5117 ，并 G2532 众水手 G3492 ，连 G2532 所有
G3745 靠海(G3588) G2281 为业的 G2038 ，都(G575) 

远远的 G3113 站着 G2476 ， 

  forG3754 in a single hour such 
fabulousG5118 wealthG4149 was 
destroyedG2049 ! AndG2532 everyG3956 
shipmasterG2942 , seafarerG1909 G5117 
G4126 , the sailorsG3492 , andG2532 all 
whoG3745 do businessG2038 by 
seaG2281 , stoodG2476 far offG575 G3113  

18 看见 G991 烧(G3588) G4451 她 G846 的烟(G3588) 
G2586 ，就 G2532 喊着 G2896 说 G3004 ：‚有何
G5101 城能比 G3664 这 G3588 大 G3173 城(G3588) 
G4172 呢？‛ 

  as they watchedG991 theG3588 
smokeG2586 from herG846 burningG4451 
and kept crying outG2896 : “WhoG5101 
was likeG3664 theG3588 greatG3173 
cityG4172 ? ” 
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19 他们 G846 又 G2532 把尘土 G5522 撒 G906 在头
(G3588) G2776 上 G1909 ，哭泣 G2799 (G2532) 悲哀
G3996 ，(G2532) 喊着 G2896 说 G3004 ：‚哀哉
G3759 ！哀哉 G3759 ！这 G3588 大 G3173 城
(G3588) G4172 阿。凡 G3956 有(G3588) G2192 船
(G3588) G4143 在海(G3588) G2281 中 G1722 的，都

因 G1537 (G1722) (G3739) 她的 G846 珍宝(G3588) 
G5094 成了富足 G4147 ！(G3754) 她在一 G1520 时
G5610 之间就成了荒场 G2049 ！ 

  They threwG906 dustG5522 onG1909 
theirG846 headsG2776 andG2532 kept 
crying outG2896 , weepingG2799 , 
andG2532 mourningG3996 , WoeG3759 , 
woeG3759 , theG3588 greatG3173 cityG4172 , 
whereG1722 G3739 allG3956 thoseG3588 
who haveG2192 shipsG4143 onG1722 
theG3588 seaG2281 became richG4147 
fromG1537 herG846 wealthG5094 ; forG3754 
in a singleG3391 hourG5610 she was 
destroyedG2049 . 

20 天哪 G3772 ，(G2532) 众圣徒(G3588) G40 、众使

徒(G3588) G652 、(G2532) 众先知(G3588) G4396 

阿，你们都要因 G1909 她 G846 欢喜 G2165 ，因

为 G3754 神(G3588) G2316 已经在她 G846 身上
G1537 伸了你们的 G5216 冤(G3588) G2917 
G2919 。‛ 

  RejoiceG2165 overG1909 herG846 , 
heavenG3772 , andG2532 you saintsG40 , 
apostlesG652 , andG2532 prophetsG4396 , 
becauseG3754 GodG2316 has 
pronouncedG2919 onG1537 herG846 
theG3588 judgmentG2917 she passed on 
youG5216 !  

21 
(G2532) 有一位 G1520 大力的 G2478 天使 G32 举

起 G142 一块石头 G3037 ，好像 G5613 大 G3173 

磨石 G3458 ，(G2532) 扔 G906 在海(G3588) G2281 

里 G1519 ，说 G3004 ：‚巴比伦 G897 大(G3588) 
G3173 城 G4172 也必这样 G3779 猛力的 G3731 被

扔下去 G906 ，(G2532) 决不能 G3756 G3361 再
G2089 见了 G2147 。 

  ThenG2532 aG1520 mightyG2478 angelG32 
picked upG142 a stoneG3037 likeG5613 a 
largeG3173 millstoneG3458 andG2532 
threwG906 it intoG1519 theG3588 seaG2281 , 
sayingG3004 , In this wayG3779 , 
BabylonG897 theG3588 greatG3173 
cityG4172 will be thrown downG906 
violentlyG3731 andG2532 neverG3756 G3361 
be foundG2147 againG2089 . 

22 
(G2532) 弹琴 G2790 、(G2532) 作乐 G3451 、(G2532) 

吹笛 G834 、(G2532) 吹号 G4538 的声音 G5456 ，

在你 G4671 中间 G1722 决不能 G3756 G3361 再
G2089 听见 G191 ；(G2532) 各行 G3956 G5078 手

艺人 G5079 在你 G4671 中间 G1722 决不能 G3756 
G3361 再 G2089 遇见 G2147 ；(G2532) 推磨 G3458 

的声音 G5456 在你 G4671 中间 G1722 决不能
G3756 G3361 再 G2089 听见 G191 ； 

  The soundG5456 of harpistsG2790 , 
musiciansG3451 , flutistsG834 , andG2532 
trumpetersG4538 will neverG3756 G3361 be 
heardG191 inG1722 youG4671 againG2089 ; 
noG3956 G3756 craftsmanG5079 of anyG3956 
tradeG5078 will everG3361 be foundG2147 
inG1722 youG4671 againG2089 ; the 
soundG5456 of a mill will neverG3756 
G3361 be heardG191 inG1722 youG4671 
againG2089 ; 

23 
(G2532) 灯 G3088 光 G5457 在你 G4671 中间 G1722 

决不能 G3756 G3361 再 G2089 照耀 G5316 ；
(G2532) 新郎 G3566 和 G2532 新妇 G3565 的声音
G5456 ，在你 G4671 中间 G1722 决不能 G3756 
G3361 再 G2089 听见 G191 。(G3754) 你的 G4675 

客商(G3588) G1713 原来是 G2258 地上(G3588) 
G1093 的尊贵人(G3588) G3175 ；(G3754) 万 G3956 

国(G3588) G1484 也被 G1722 你的 G4675 邪术
(G3588) G5331 迷惑了 G4105 。 

  the lightG5457 of a lamp will neverG3756 
G3361 shineG5316 inG1722 youG4671 
againG2089 ; andG2532 the voiceG5456 of 
a groom andG2532 brideG3565 will 
neverG3756 G3361 be heardG191 inG1722 
youG4671 againG2089 . All this will 
happen becauseG3754 yourG4675 
merchantsG1713 wereG2258 theG3588 
nobilityG3175 of theG3588 earthG1093 , 
becauseG3754 allG3956 theG3588 
nationsG1484 were deceivedG4105 
byG1722 yourG4675 sorceryG5331 . 
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24 先知 G4396 和 G2532 圣徒 G40 ，并 G2532 地
(G3588) G1093 上 G1909 一切 G3956 被杀之人
(G3588) G4969 的血 G129 ，(G2532) 都在这城(G846) 

里 G1722 看见了 G2147 。‛ 

  InG1722 herG846 was foundG2147 the 
bloodG129 of prophetsG4396 andG2532 
saintsG40 , andG2532 of allG3956 
thoseG3588 slaughteredG4969 onG1909 
theG3588 earthG1093 .  

  

第 19 章 

1 
(G2532) 此 G3778 后 G3326 ，我听见 G191 好像
G5613 群众 G4183 G3793 在天(G3588) G3772 上
G1722 大 G3173 声 G5456 说 G3004 ：‚哈利路亚
G239 〔就是要赞美雅伟 G0 的意思〕！救恩
(G3588) G4991 、(G2532) 荣耀(G3588) G1391 
(G2532) 、(G2532) 权能(G3588) G1411 都属乎我们

的 G2257 神(G3588) G2316 ！ 

  AfterG3326 thisG5023 I heardG191 
something likeG5613 the loudG3173 
voiceG5456 of a vastG4183 multitudeG3793 
inG1722 heavenG3772 , sayingG3004 , 
HallelujahG239 ! SalvationG4991 , 
gloryG1391 , andG2532 powerG1411 belong 
to ourG2257 GodG2316 , 

2 
(G3754) 他的 G846 判断(G3588) G2920 是真实 G228 
(G2532) 公义 G1342 的；因 G3754 他判断了 G2919 

那 G3748 用 G1722 (G846) 淫行(G3588) G4202 败坏
G5351 世界(G3588) G1093 的大(G3588) G3173 淫妇
(G3588) G4204 ，并且 G2532 向 G1537 淫妇(G846) 
(G5495) 讨流(G846) 仆人(G3588) G1401 血(G3588) 
G129 的罪，给他们伸冤 G1556 。‛ 

  becauseG3754 hisG846 judgmentsG2920 
are trueG228 andG2532 righteousG1342 , 
becauseG3754 he has judgedG2919 
theG3588 notoriousG3173 prostituteG4204 
whoG3748 corruptedG5351 theG3588 
earthG1093 withG1722 herG846 sexual 
immoralityG4202 ; andG2532 he has 
avengedG1556 theG3588 bloodG129 of 
hisG846 servantsG1401 that was onG1537 
herG846 handsG5495 . 

3 
(G2532) 又 G1208 说 G4483 ：‚哈利路亚 G239 ！
(G2532) 烧淫妇(G846) 的烟(G3588) G2586 往上冒
G305 ，直到 G1519 永永远远(G3588) G165 (G3588) 
G165 。‛ 

  A secondG1208 time they saidG2046 , 
HallelujahG239 ! HerG846 smokeG2586 
ascendsG305 forever and everG1519 
G3588 G165 G3588 G165 ! 

4 
(G2532) 那 G3588 二十 G1501 (G2532) 四 G5064 位

长老(G3588) G4245 与 G2532 四 G5064 活物(G3588) 
G2226 就俯伏 G4098 (G2532) 敬拜 G4352 坐(G3588) 
G2521 (G1909) 宝座(G3588) G2362 的神(G3588) 
G2316 ，说 G3004 ：‚阿们 G281 ！哈利路亚
G239 ！‛ 

  ThenG2532 theG3588 twenty-fourG1501 
G5064 eldersG4245 andG2532 theG3588 
fourG5064 living creaturesG2226 fell 
downG4098 andG2532 worshipedG4352 
GodG2316 , who is seatedG2521 onG1909 
theG3588 throneG2362 , sayingG3004 , 
AmenG281 ! HallelujahG239 ! 

5 
(G2532) 有声音 G5456 从 G575 宝座(G3588) G2362 

出来 G1831 说 G3004 ：‚神的(G846) 众 G3956 仆

人(G3588) G1401 哪，(G2532) 凡 G3588 敬畏 G5399 

他 G846 的，无论 G2532 大(G3588) G3173 (G2532) 

小(G3588) G3398 ，都要赞美 G134 我们的 G2257 

神(G3588) G2316 ！‛ 

  A voiceG5456 cameG1831 fromG575 
theG3588 throneG2362 , sayingG3004 , 
PraiseG134 ourG2257 GodG2316 , allG3956 
hisG846 servantsG1401 , andG2532 
theG3588 ones who fearG5399 himG846 , 
both smallG3398 andG2532 greatG3173 ! 



 
第 54 页 启示录 第 19 章  

6 
(G2532) 我听见 G191 好像 G5613 群众 G4183 G3793 

的声音 G5456 ，(G2532) (G5613) 众 G4183 水 G5204 

的声音 G5456 ，(G2532) (G5613) 大 G2478 雷 G1027 

的声音 G5456 ，说 G3004 ：‚哈利路亚 G239 ！

因为 G3754 主 G2962 [雅伟]我们的 G2257 神
(G3588) G2316 、全能者(G3588) G3841 作王了
G936 。 

  ThenG2532 I heardG191 something 
likeG5613 the voiceG5456 of a vastG4183 
multitudeG3793 , likeG5613 the soundG5456 
of cascadingG4183 watersG5204 , 
andG2532 likeG5613 the rumblingG5456 of 
loudG2478 thunderG1027 , sayingG3004 , 
HallelujahG239 , becauseG3754 ourG2257 
LordG2962 GodG2316 , theG3588 
AlmightyG3841 , reignsG936 ! 

7 我们要欢喜 G5463 (G2532) 快乐 G21 ，(G2532) 将

荣耀(G3588) G1391 归给 G1325 他 G846 。因为
G3754 羔羊(G3588) G721 婚娶(G3588) G1062 的时

候到了 G2064 ；(G2532) (G846) 新妇(G3588) G1135 

也自己 G1438 预备好了 G2090 ， 

  Let us be gladG5463 , rejoiceG21 , 
andG2532 giveG1325 himG846 gloryG1391 , 
becauseG3754 theG3588 marriageG1062 of 
theG3588 LambG721 has comeG2064 , 
andG2532 hisG846 brideG1135 has 
preparedG2090 herselfG1438 . 

8 就 G2532 (G846) 蒙恩得 G1325 (G2443) 穿 G4016 光

明 G2513 (G2532) 洁白 G2986 的细麻衣
G1039 。‛(G1063) 这细麻衣(G3588) G1039 就是
G2076 圣徒(G3588) G40 所行的义(G3588) G1345 。 

  SheG846 was givenG1325 fine linenG1039 
toG2443 wearG4016 , brightG2986 and 
pureG2513 . ForG1063 theG3588 fine 
linenG1039 representsG2076 theG3588 
righteous actsG1345 of theG3588 
saintsG40 . 

9 
(G2532) 天使吩咐我 G3427 说 G3004 ：‚你要写

上 G1125 ：凡 G3588 被请 G2564 赴 G1519 羔羊
(G3588) G721 之婚(G3588) G1062 筵(G3588) G1173 的

有福了 G3107 ！‛又 G2532 对我 G3427 说
G3004 ：‚这 G3778 是 G1526 神(G3588) G2316 真

实的 G228 话(G3588) G3056 。‛ 

  ThenG2532 he saidG3004 to meG3427 , 
“WriteG1125 : BlessedG3107 are 
thoseG3588 invitedG2564 toG1519 theG3588 
marriageG1062 feastG1173 of theG3588 
LambG721 ! ” He alsoG2532 saidG3004 to 
meG3427 , “TheseG3778 wordsG3056 of 
GodG2316 areG1526 trueG228 .” 

10 
(G2532) 我就俯伏 G4098 在他 G846 脚(G3588) 
G4228 前 G1715 要拜 G4352 他 G846 。(G2532) 他

说 G3004 (G3427) ：‚千万不 G3361 可 G3708 ！

我和你 G4675 ，并 G2532 你 G4675 那些 G3588 

为耶稣 G2424 作 G2192 见证 G3141 的弟兄(G3588) 
G80 同是 G1510 作仆人 G4889 的，你要敬拜
G4352 神(G3588) G2316 。(G3588) 因为 G1063 预言

中(G3588) G4394 的灵意(G3588) G4151 乃是 G2076 

为耶稣 G2424 作见证(G3588) G3141 。‛ 

  ThenG2532 I fellG4098 atG1715 hisG846 
feetG4228 to worshipG4352 himG846 , 
butG2532 he saidG3004 to meG3427 , 
“Don‟t do that! I amG1510 a fellow 
servantG4889 with youG4675 andG2532 
yourG4675 brothers and sistersG80 who 
hold firmly toG2192 theG3588 
testimonyG3141 of JesusG2424 . 
WorshipG4352 GodG2316 , becauseG1063 
theG3588 testimonyG3141 of JesusG2424 
isG2076 theG3588 spiritG4151 of 
prophecyG4394 .” 

11 
(G2532) 我观看 G1492 ，见 G2400 天(G3588) G3772 

开了 G455 。(G2532) 有一匹白 G3022 马 G2462 ，
(G2532) 骑(G3588) G2521 在马(G846) 上 G1909 的称

为 G2564 诚信 G4103 (G2532) 真实 G228 ，他审判
G2919 ，(G2532) 争战 G4170 ，(G2532) 都按着
G1722 公义 G1343 。 

  ThenG2532 I sawG3708 heavenG3772 
openedG455 , andG2532 there was a 
whiteG3022 horseG2462 . ItsG846 riderG2521 
is calledG2564 FaithfulG4103 andG2532 
TrueG228 , andG2532 he judgesG2919 
andG2532 makes warG4170 withG1722 
justiceG1343 . 
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12 
(G3588) (G1161) 他的 G846 眼睛 G3788 如火 G4442 

焰 G5395 ，(G2532) 他 G846 头(G3588) G2776 上
G1909 戴着许多 G4183 冠冕 G1238 ；又有 G2192 

写着的 G1125 名字 G3686 ，(G3739) 除了 G1487 
G3361 他自己 G846 没有人 G3762 知道 G1492 。 

  HisG846 eyesG3788 were likeG5613 a 
fieryG4442 flameG5395 , andG2532 
manyG4183 crownsG1238 were onG1909 
hisG846 headG2776 . He hadG2192 a 
nameG3686 writtenG1125 thatG3739 no 
oneG3762 knowsG1492 exceptG1487 G3361 
himselfG846 . 

13 
(G2532) 他穿着 G4016 溅了 G4472 血 G129 的衣服
G2440 ；(G2532) 他的 G846 名(G3588) G3686 称为
G2564 神(G3588) G2316 之道(G3588) G3056 。 

  He woreG4016 a robeG2440 dippedG911 in 
bloodG129 , andG2532 hisG846 nameG3686 
is calledG2564 theG3588 WordG3056 of 
GodG2316 . 

14 
(G2532) (G3588) 在 G1722 天上(G3588) G3772 的众

军(G3588) G4753 骑着 G1909 白 G3022 马 G2462 ，

穿着 G1746 细麻衣 G1039 ，又白 G3022 又 G2532 

洁 G2513 ，跟随 G190 他 G846 。 

  TheG3588 armiesG4753 thatG3588 were 
inG1722 heavenG3772 followedG190 
himG846 onG1909 whiteG3022 horsesG2462 , 
wearingG1746 pureG2513 whiteG3022 
linenG1039 . 

15 
(G2532) 有利 G3691 剑 G4501 从 G1537 他 G846 口

中(G3588) G4750 出来 G1607 ，(G2443) (G1722) 
(G846) 可以击杀 G3960 列国(G3588) G1484 。
(G2532) 他 G846 必用 G1722 铁 G4603 杖 G4464 辖

管〔辖管：原文是牧 G4165 〕他们 G846 ，并
G2532 (G846) 要踹 G3961 全能(G3588) G3841 神
(G3588) G2316 烈怒(G3588) (G2372) (G2532) (G3588) 
(G3709) 的酒醡(G3588) G3025 (G3588) G3631 。 

  A sharpG3691 swordG4501 cameG1607 
fromG1537 hisG846 mouthG4750 , so 
thatG2443 he might strikeG3960 theG3588 
nationsG1484 withG1722 itG846 . HeG846 
will ruleG4165 themG846 withG1722 an 
ironG4603 rodG4464 . HeG846 will alsoG2532 
trampleG3961 theG3588 winepressG3025 
G3631 of theG3588 fierceG2372 angerG3709 
of GodG2316 , theG3588 AlmightyG3841 . 

16 
(G2532) 在他衣服(G3588) G2440 和 G2532 (G1909) 
(G846) 大腿(G3588) G3382 上 G1909 有 G2192 名
G3686 写着 G1125 说：‚万王 G935 之王
G935 ，(G2532) 万主 G2962 之主 G2962 。‛ 

  AndG2532 he hasG2192 a nameG3686 
writtenG1125 onG1909 hisG846 robeG2440 
andG2532 onG1909 his thighG3382 : 
KingG935 of KingsG935 andG2532 
LordG2962 of LordsG2962 . 

17 我又 G2532 看见 G1492 一位 G1520 天使 G32 站
G2476 在日头(G3588) G2246 中 G1722 ，(G2532) 向
(G1722) 天空 G3321 所(G3956) 飞(G3588) G4072 的

鸟(G3588) G3732 大 G3173 声 G5456 喊着 G2896 说
G3004 ：‚你们聚集 G4863 (G2532) 来 G1205 
(G1519) 赴神(G3588) G2316 的大(G3588) G3173 筵席
(G3588) G1173 ， 

  ThenG2532 I sawG3708 anG1520 angelG32 
standingG2476 inG1722 theG3588 sunG2246 , 
andG2532 he called outG2896 inG1722 a 
loudG3173 voiceG5456 , sayingG3004 to 
allG3956 theG3588 birdsG3732 flyingG4072 
high overheadG1722 G3321 , “ComeG1205 , 
gather togetherG4863 forG1519 theG3588 
greatG3173 supperG1173 of GodG2316 , 

18 可以(G2443) 吃 G5315 君王 G935 (G4561) 与 G2532 

将军 G5506 的肉 G4561 ，(G2532) 壮士 G2478 
(G4561) 与 G2532 马 G2462 和 G2532 骑(G3588) 
G2521 马(G846) (G1909) 者的肉 G4561 ，并 G2532 

一切 G3956 自主的 G1658 (G2532) 为奴的
G1401 ，以及 G5037 G2532 大 G3173 (G2532) 小
G3398 人民的肉 G4561 。‛ 

  so thatG2443 you may eatG5315 the 
fleshG4561 of kingsG935 , the fleshG4561 
of military commandersG5506 , the 
fleshG4561 of the mightyG2478 , the 
fleshG4561 of horsesG2462 andG2532 of 
theirG846 ridersG2521 , andG2532 the 
fleshG4561 of everyoneG3956 , both 
freeG1658 andG5037 G2532 slaveG1401 , 
smallG3398 andG2532 greatG3173 .” 
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19 
(G2532) 我看见 G1492 那兽(G3588) G2342 和 G2532 

地上(G3588) G1093 的君王(G3588) G935 ，并 G2532 

他们的 G846 众军(G3588) G4753 都聚集 G4863 ，

要与 G3326 骑(G3588) G2521 白马(G3588) G2462 
(G1909) 的并 G2532 (G3326) 他的 G846 军兵(G3588) 
G4753 争战 G4160 (G3588) G4171 。 

  ThenG2532 I sawG3708 theG3588 
beastG2342 , theG3588 kingsG935 of 
theG3588 earthG1093 , andG2532 theirG846 
armiesG4753 gathered togetherG4863 to 
wageG4160 warG4171 againstG3326 
theG3588 riderG2521 onG1909 theG3588 
horseG2462 andG2532 againstG3326 
hisG846 armyG4753 . 

20 
(G2532) 那兽(G3588) G2342 被擒拿 G4084 ；(G2532) 

那在兽(G846) 面前 G1799 曾行(G3588) G4160 奇事
(G3588) G4592 、(G1722) (G3739) 迷惑 G4105 受
(G3588) G2983 兽(G3588) G2342 印记(G3588) G5480 

和 G2532 拜(G3588) G4352 兽(G846) 像 G1504 之人

的假先知(G3588) G5578 ，也与 G3326 兽同被擒

拿。他们两个(G3588) G1417 就活活的 G2198 被

扔 G906 在烧着(G3588) G2545 (G1722) 硫磺 G2303 

的火(G3588) G4442 湖(G3588) G3041 里 G1519 ； 

  ButG2532 theG3588 beastG2342 was taken 
prisonerG4084 , andG2532 along withG3326 
itG846 theG3588 false prophetG5578 , who 
had performedG4160 theG3588 signsG4592 
in itsG846 presenceG1799 . He 
deceivedG4105 thoseG3588 who 
acceptedG2983 theG3588 markG5480 of 
theG3588 beastG2342 andG2532 thoseG3588 
who worshipedG4352 itsG846 imageG1504 
withG1722 these signsG3739 . BothG1417 
of them were thrownG906 aliveG2198 
intoG1519 theG3588 lakeG3041 of fireG4442 
that burnsG2545 withG1722 sulfurG2303 . 

21 
(G2532) 其余的(G3588) G3062 被 G1722 骑(G3588) 
G2521 白马(G3588) G2462 (G1909) 者(G1537) (G846) 

口中(G3588) G4750 出来 G1831 的(G3588) 剑(G3588) 
G4501 杀了 G615 ；(G2532) 飞鸟(G3588) G3732 都
G3956 吃饱了 G5526 (G1537) 他们的 G846 肉
(G3588) G4561 。 

  TheG3588 restG3062 were killedG615 
withG1722 theG3588 swordG4501 that 
cameG1831 fromG1537 theG3588 
mouthG4750 of theG3588 riderG2521 
onG1909 theG3588 horseG2462 , andG2532 
allG3956 theG3588 birdsG3732 ate their 
fillG5526 ofG1537 theirG846 fleshG4561 . 

  

第 20 章 

1 我又 G2532 看见 G1492 一位天使 G32 从 G1537 

天(G3588) G3772 降下 G2597 ，(G846) 手(G3588) 
G5495 里 G1909 拿着 G2192 无底坑(G3588) G12 的

钥匙(G3588) G2807 和 G2532 一条大 G3173 链子
G254 。 

  ThenG2532 I sawG3708 an angelG32 
coming downG2597 fromG1537 
heavenG3772 holdingG2192 theG3588 
keyG2807 to theG3588 abyssG12 andG2532 
a greatG3173 chainG254 inG1909 hisG846 
handG5495 . 

2 他捉住 G2902 那 G3588 龙 G1404 ，就是古(G3588) 
G744 蛇(G3588) G3789 ，(G3739) 又叫 G2076 魔鬼
G1228 ，也 G2532 叫撒但(G3588) G4567 ，(G2532) 

把它 G846 捆绑 G1210 一千 G5507 年 G2094 ， 

  He seizedG2902 theG3588 dragonG1404 , 
thatG3588 ancientG744 serpentG3789 
whoG3739 isG2076 the devilG1228 andG2532 
SatanG4567 , andG2532 boundG1210 
himG846 for a thousandG5507 
yearsG2094 . 
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3 
(G2532) 扔 G906 (G846) 在无底坑(G3588) G12 里
G1519 ，(G2532) 将无底坑(G846) 关闭 G2808 ，
(G2532) 用印 G4972 封上 G1883 (G846) ，使它不

得 G2443 G3361 再 G2089 迷惑 G4105 列国(G3588) 
G1484 。等到 G891 那 G3588 一千 G5507 年 G2094 

完了 G5055 ，(G5023) 以后 G3326 必须 G1163 暂

时 G3398 G5550 释放 G3089 它 G846 。 

  He threwG906 himG846 intoG1519 theG3588 
abyssG12 , closedG2808 it, andG2532 put 
a sealG4972 onG1883 itG846 so thatG2443 
he would noG3361 longerG2089 
deceiveG4105 theG3588 nationsG1484 
untilG891 theG3588 thousandG5507 
yearsG2094 were completedG5055 . 
AfterG3326 thatG5023 , heG846 mustG1163 
be releasedG3089 for a short timeG3398 
G5550 . 

4 我又 G2532 看见 G1492 几个宝座 G2362 ，也有
G2532 坐 G2523 在(G846) 上面 G1909 的，并有
G2532 审判 G2917 的权柄赐给 G1325 他们
G846 。我又 G2532 看见那些因为 G1223 给耶稣
G2424 作见证(G3588) G3141 ，并 G2532 为 G1223 

神(G3588) G2316 之道(G3588) G3056 被斩者(G3588) 
G3990 的灵魂(G3588) G5590 ，和 G2532 那 G3748 

没有 G3756 拜过 G4352 兽(G3588) G2342 与 G3761 

兽(G846) 像(G3588) G1504 ，也 G2532 没有 G3756 

在(G846) 额(G3588) G3359 上 G1909 和 G2532 (G846) 

手(G3588) G5495 上 G1909 受过 G2983 它印记
(G3588) G5480 之人的灵魂，(G2532) 他们都复活

了 G2198 ，与 G2532 基督(G3588) G5547 一同
G3326 作王 G936 一千 G5507 年 G2094 。 

  ThenG2532 I sawG3708 thronesG2362 , 
andG2532 people seatedG2523 onG1909 
themG846 whoG846 were givenG1325 
authority to judgeG2917 . I alsoG2532 saw 
theG3588 soulsG5590 of thoseG3588 who 
had been beheadedG3990 because 
ofG1223 their testimonyG3141 about 
JesusG2424 andG2532 because ofG1223 
theG3588 wordG3056 of GodG2316 , 
whoG3748 had notG3756 worshipedG4352 
theG3588 beastG2342 orG3761 hisG846 
imageG1504 , andG2532 who had notG3756 
acceptedG2983 theG3588 markG5480 
onG1909 their foreheadsG3359 orG2532 
theirG846 handsG5495 . They came to 
lifeG2198 andG2532 reignedG936 withG3326 
ChristG5547 for a thousandG5507 
yearsG2094 . 

5 这是 G3778 头一次的(G3588) G4413 复活(G3588) 
G386 。其余的(G3588) G3062 死人(G3588) G3498 

还没有 G3756 复活 G2198 ，直等 G891 那(G3588) 

一千 G5507 年 G2094 完了 G5055 。 

  TheG3588 restG3062 of theG3588 deadG3498 
did notG3756 come to lifeG2198 untilG891 
theG3588 thousandG5507 yearsG2094 were 
completedG5055 .ThisG3778 is theG3588 
firstG4413 resurrectionG386 . 

6 在 G1722 头一次(G3588) G4413 复活(G3588) G386 

有(G3588) G2192 分 G3313 的有福了 G3107 ，
(G2532) 圣洁了 G40 ！第二次 G1208 的死(G3588) 
G2288 在他们 G5130 身上 G1909 没 G3756 有
G2192 权柄 G1849 。(G235) 他们必作 G2071 神
(G3588) G2316 和 G2532 基督(G3588) G5547 的祭司
G2409 ，并要 G2532 与基督(G846) 一同 G3326 作

王 G936 一千 G5507 年(G3588) G2094 。 

  BlessedG3107 andG2532 holyG40 is 
theG3588 one who sharesG2192 G3313 
inG1722 theG3588 firstG4413 
resurrectionG386 ! TheG3588 secondG1208 
deathG2288 hasG2192 noG3756 powerG1849 
overG1909 themG5130 , butG235 they will 
beG2071 priestsG2409 of GodG2316 
andG2532 of ChristG5547 , andG2532 they 
will reignG936 withG3326 himG846 for a 
thousandG5507 yearsG2094 . 

7 
(G2532) (G3752) 那 G3588 一千 G5507 年 G2094 完

了 G5055 ，撒但(G3588) G4567 必从 G1537 (G846) 

监牢(G3588) G5438 里被释放 G3089 ， 

  WhenG3752 theG3588 thousandG5507 
yearsG2094 are completedG5055 , 
SatanG4567 will be releasedG3089 
fromG1537 hisG846 prisonG5438  
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8 
(G2532) 出来 G1831 要迷惑 G4105 (G3588) (G1722) 

地上(G3588) G1093 四(G3588) G5064 方〔原文是角
G1137 〕的列国(G3588) G1484 ，就是(G3588) 歌革
G1136 和 G2532 玛各 G3098 ，叫他们 G846 聚集
G4863 (G1519) 争战(G3588) G4171 。他们 G3739 的

人数(G3588) G706 多如 G5613 海(G3588) G2281 沙
(G3588) G285 。 

  andG2532 will go outG1831 to 
deceiveG4105 theG3588 nationsG1484 
atG1722 theG3588 fourG5064 cornersG1137 
of theG3588 earthG1093 , GogG1136 
andG2532 MagogG3098 , to gatherG4863 
themG846 forG1519 battleG4171 . TheirG846 
numberG706 is likeG5613 theG3588 
sandG285 of theG3588 seaG2281 . 

9 
(G2532) 他们上来 G305 遍满了(G1909) (G3588) 
(G4114) 全地(G3588) G1093 ，(G2532) 围住 G2944 

圣徒(G3588) G40 的营(G3588) G3925 与 G2532 蒙爱

的(G3588) G25 城(G3588) G4172 ，就 G2532 有火
G4442 从 G1537 天(G3588) G3772 降下 G2597 ，
(G2532) 烧灭了 G2719 他们 G846 。 

  They came upG305 acrossG1909 theG3588 
breadthG4114 of theG3588 earthG1093 
andG2532 surroundedG2944 theG3588 
encampmentG3925 of theG3588 
saintsG40 , theG3588 belovedG25 
cityG4172 . ThenG2532 fireG4442 came 
downG2597 fromG1537 heavenG3772 
andG2532 consumedG2719 themG846 . 

10 
(G2532) 那 G3588 迷惑 G4105 他们 G846 的魔鬼
(G3588) G1228 被扔 G906 在硫磺 G2303 的(G2532) 

火(G3588) G4442 湖(G3588) G3041 里 G1519 ，就是

兽(G3588) G2342 和 G2532 假先知(G3588) G5578 所

在的地方 G3699 。(G2532) 他们必昼 G2250 (G2532) 

夜 G3571 受痛苦 G928 ，直到 G1519 永永远远
(G3588) G165 (G3588) G165 。 

  TheG3588 devilG1228 who deceivedG4105 
themG846 was thrownG906 intoG1519 
theG3588 lakeG3041 of fireG4442 andG2532 
sulfurG2303 whereG3699 theG3588 
beastG2342 andG2532 theG3588 false 
prophetG5578 are, andG2532 they will be 
tormentedG928 dayG2250 andG2532 
nightG3571 forever and everG1519 G3588 
G165 G3588 G165 . 

11 我又 G2532 看见 G1492 一个白色 G3022 的大
G3173 宝座 G2362 与 G2532 (G3588) 坐 G2521 在
(G846) 上面 G1909 的；从 G575 他(G3739) 面前
(G3588) G4383 天(G3588) G3772 (G2532) 地(G3588) 
G1093 都逃避 G5343 ，(G846) 再 G2532 无 G3756 

可见 G2147 之处 G5117 了。 

  ThenG2532 I sawG3708 a greatG3173 
whiteG3022 throneG2362 andG2532 one 
seatedG2521 onG1909 itG846 . EarthG1093 
andG2532 heavenG3772 fledG5343 fromG575 
hisG3739 presenceG4383 , andG2532 
noG3756 placeG5117 was foundG2147 for 
themG846 . 

12 我又 G2532 看见 G1492 死了的人(G3588) G3498 ，

无论大(G3588) G3173 (G2532) 小(G3588) G3398 ，都

站 G2476 在宝座(G3588) G2362 前 G1799 。(G2532) 

案卷 G975 展开了 G455 ，并且 G2532 另有一
G243 卷 G975 展开 G455 ，(G3739) 就是 G2076 生

命册(G3588) G2222 。(G2532) 死了的人(G3588) 
G3498 都凭着 G1537 这些案卷(G1722) (G3588) G975 

所记载(G3588) G1125 的，照 G2596 他们 G846 所

行的(G3588) G2041 受审判 G2919 。 

  I alsoG2532 sawG3708 theG3588 
deadG3498 , theG3588 greatG3173 andG2532 
theG3588 smallG3398 , standingG2476 
beforeG1799 theG3588 throneG2362 , 
andG2532 booksG975 were openedG455 . 
AnotherG243 bookG975 was openedG455 , 
whichG3739 isG2076 the book of lifeG2222 , 
andG2532 theG3588 deadG3498 were 
judgedG2919 according toG2596 theirG846 
worksG2041 byG1537 what was 
writtenG1125 inG1722 theG3588 booksG975 . 

13 于是 G2532 海(G3588) G2281 交出 G1325 (G3588) 其
G846 中 G1722 的死人(G3588) G3498 ；死亡(G3588) 
G2288 和 G2532 阴间(G3588) G86 也 G2532 交出
G1325 (G3588) 其 G846 中 G1722 的死人(G3588) 
G3498 ；(G2532) 他们 G846 都照 G2596 各人 G1538 

所行的(G3588) G2041 受审判 G2919 。 

  ThenG2532 theG3588 seaG2281 gave 
upG1325 theG3588 deadG3498 that were 
inG1722 itG846 , andG2532 DeathG2288 
andG2532 HadesG86 gave upG1325 
theG3588 deadG3498 that were inG1722 
themG846 ; eachG1538 one was 
judgedG2919 according toG2596 theirG846 
worksG2041 . 
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14 
(G2532) 死亡(G3588) G2288 和 G2532 阴间(G3588) 
G86 也被扔 G906 在火(G3588) G4442 湖(G3588) 
G3041 里 G1519 ；这 G3778 火(G3588) G4442 湖
(G3588) G3041 就是 G2076 第二次(G3588) G1208 的

死(G3588) G2288 。 

  DeathG2288 andG2532 HadesG86 were 
thrownG906 intoG1519 theG3588 lakeG3041 
of fireG4442 . ThisG3778 isG2076 theG3588 
secondG1208 deathG2288 , theG3588 
lakeG3041 of fireG4442 . 

15 
(G2532) 若有人 G1487 G5100 名字没 G3756 (G2147) 

记 G1125 在生命(G3588) G2222 册(G3588) G976 上
G1722 ，他就被扔 G906 在火(G3588) G4442 湖
(G3588) G3041 里 G1519 。 

  AndG2532 anyoneG5100 whose name 
was notG3756 foundG2147 writtenG1125 
inG1722 theG3588 bookG976 of lifeG2222 
was thrownG906 intoG1519 theG3588 
lakeG3041 of fireG4442 . 

  

第 21 章 

1 我又 G2532 看见 G1492 一个新 G2537 天 G3772 
(G2532) 新 G2537 地 G1093 ；因为 G1063 先前的
G4413 天(G3588) G3772 (G2532) 地(G4413) (G3588) 
G1093 已经过去了 G565 ，海(G3588) G2281 也
G2532 不 G3756 再 G2089 有了 G2076 。 

  ThenG2532 I sawG3708 a newG2537 
heavenG3772 andG2532 a newG2537 
earthG1093 ; forG1063 theG3588 firstG4413 
heavenG3772 andG2532 theG3588 firstG4413 
earthG1093 had passed awayG565 , 
andG2532 theG3588 seaG2281 wasG2076 
noG3756 moreG2089 . 

2 我又 G2532 看见 G3708 圣(G3588) G40 城(G3588) 
G4172 新 G2537 耶路撒冷 G2419 由 G575 神(G3588) 
G2316 那里从 G1537 天(G3588) G3772 而降
G2597 ，预备好了 G2090 ，就如 G5613 新妇
G3565 妆饰整齐 G2885 ，等候(G846) 丈夫(G3588) 
G435 。 

  I alsoG2532 sawG3708 theG3588 holyG40 
cityG4172 , the newG2537 
JerusalemG2419 , coming downG2597 out 
ofG1537 heavenG3772 fromG575 GodG2316 , 
preparedG2090 likeG5613 a brideG3565 
adornedG2885 for herG846 husbandG435 . 

3 
(G2532) 我听见 G191 有大 G3173 声音 G5456 从
G1537 宝座(G3588) G2362 出来说 G3004 ：‚看哪
G2400 ，神(G3588) G2316 的帐幕(G3588) G4633 在

人(G3588) G444 间 G3326 。(G2532) 他要与 G3326 

人(G846) 同住 G4637 ，(G2532) 他们 G846 要作
G2071 他的 G846 子民 G2992 。(G2532) 神 G2316 

要 G2071 亲自 G846 与他们 G846 同在 G3326 ，

作他们的 G846 神(G3588) G2316 。 

  ThenG2532 I heardG191 a loudG3173 
voiceG5456 fromG1537 theG3588 
throneG2362 : LookG2400 , GodG2316 ‟s 
dwellingG4633 is withG3326 
humanityG444 , andG2532 he will liveG4637 
withG3326 themG846 . TheyG846 will 
beG2071 hisG846 peoplesG2992 , andG2532 
GodG2316 himselfG846 will beG2071 
withG3326 themG846 and will be theirG846 
God. 

4 
(G2532) 神要擦去 G1813 他们(G846) 一切的 G3956 
G1537 眼(G3588) (G3788) 泪 G1144 ；(G2532) 不
G3756 再 G2089 有 G2071 死亡(G3588) G2288 ，也

不再有 G3777 悲哀 G3997 、(G3777) 哭号
G2906 、(G3777) (G3756) (G2071) (G2089) 疼痛
G4192 ，因为以前的事(G3588) G4413 都过去了
G565 。‛ 

  He will wipe awayG1813 everyG3956 
tearG1144 fromG1537 theirG846 eyesG3788 . 
DeathG2288 will beG2071 noG3756 
moreG2089 ; griefG3997 , cryingG2906 , and 
painG4192 will beG2071 noG3756 
moreG2089 , becauseG3754 theG3588 
previousG4413 things have passed 
awayG565 . 
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5 
(G2532) 坐(G3588) G2521 (G1909) 宝座(G3588) G2362 

的说 G2036 ：‚看哪 G2400 ，我将一切 G3956 

都更 G4160 新 G2537 了！‛又 G2532 说
G3004 ：‚你要写上 G1125 ；因 G3754 这些
G3778 话(G3588) G3056 是 G1526 可信的 G4103 ，
(G2532) 是真实的 G228 。‛ 

  ThenG2532 theG3588 one seatedG2521 
onG1909 theG3588 throneG2362 saidG2036 , 
“LookG2400 , I am makingG4160 
everythingG3956 newG2537 .” He 
alsoG2532 saidG3004 , “WriteG1125 , 
becauseG3754 theseG3778 wordsG3056 
areG1526 faithfulG4103 andG2532 
trueG228 .” 

6 他又 G2532 对我 G3427 说 G2036 ：‚都成了
G1096 ！我 G1473 是 ‘阿拉法(G3588) G1 ’，
(G2532) 我是‘俄梅戛(G3588) G5598 ’；我是初
(G3588) G746 ，(G2532) 我是终(G3588) G5056 。我
G1473 要将 G1537 生命(G3588) G2222 泉(G3588) 
G4077 的水(G3588) G5204 白白 G1432 赐给 G1325 

那口渴(G3588) G1372 的人喝。 

  ThenG2532 he saidG2036 to meG3427 , “It 
is doneG1096 ! IG1473 amG1510 theG3588 
AlphaG1 andG2532 theG3588 
OmegaG5598 , theG3588 beginningG746 
andG2532 theG3588 endG5056 . IG1473 will 
freelyG1432 giveG1325 to theG3588 
thirstyG1372 fromG1537 theG3588 
springG4077 of theG3588 waterG5204 of 
lifeG2222 . 

7 得胜的(G3588) G3528 ，必承受 G2816 这些 G3778 

为业：(G2532) 我要作 G2071 他的 G846 神
G2316 ，(G2532) 他 G846 要作 G2071 我的 G3427 

儿子 G5207 。 

  TheG3588 one who conquersG3528 will 
inheritG2816 these thingsG5023 , andG2532 
I will beG2071 hisG846 GodG2316 , 
andG2532 heG846 will beG2071 myG3427 
sonG5207 . 

8 惟有 G1161 (G3588) 胆怯的 G1169 、(G2532) 不信

的 G571 、(G2532) 可憎的 G948 、(G2532) 杀人的
G5406 、(G2532) 淫乱的 G4205 、(G2532) 行邪术

的 G5333 、(G2532) 拜偶像的 G1496 ，和 G2532 

一切 G3956 说谎话的(G3588) G5571 ，他们的
G846 分(G3588) G3313 就在烧着(G3588) G2545 硫

磺 G2303 的(G2532) 火 G4442 湖(G3588) G3041 里
G1722 ；这 G3739 是 G2076 第二次(G3588) G1208 

的死(G3588) G2288 。‛ 

  ButG1161 the cowardsG1169 , 
faithlessG571 , detestableG948 , 
murderersG5406 , sexually 
immoralG4205 , sorcerersG5332 , 
idolatersG1496 , andG2532 allG3956 
liarsG5571  — theirG846 shareG3313 will be 
inG1722 theG3588 lakeG3041 that 
burnsG2545 with fireG4442 andG2532 
sulfurG2303 , whichG3739 isG2076 theG3588 
secondG1208 deathG2288 .” 

9 
(G2532) 拿着(G3588) G2192 七个 G2033 金碗(G3588) 
G5357 、盛满(G3588) G1073 末后(G3588) G2078 七
G2033 灾(G3588) G4127 的七位 G2033 天使(G3588) 
G32 中 G1537 ，有一位 G1520 来 G2064 (G2532) 对
G3326 我 G1700 说 G2980 G3004 ：‚你到这里来
G1204 ，我要将新妇(G3588) G3565 ，就是羔羊
(G3588) G721 的妻(G3588) G1135 ，指给你 G4671 

看 G1166 。‛ 

  ThenG2532 oneG1520 ofG1537 theG3588 
sevenG2033 angelsG32 , who had 
heldG2192 theG3588 sevenG2033 
bowlsG5357 filledG1073 with theG3588 
sevenG2033 lastG2078 plaguesG4127 , 
cameG2064 andG2532 spokeG2980 
withG3326 meG1473 : “ComeG1204 , I will 
showG1166 youG4671 theG3588 brideG3565 , 
theG3588 wifeG1135 of theG3588 
LambG721 .” 

10 
(G2532) 我被圣灵(G1722) G4151 感动，天使就带
G667 我 G3165 到 G1909 一座高 G5308 (G2532) 大
G3173 的山 G3735 ，(G2532) 将那由 G575 神
(G3588) G2316 那里、从 G1537 天(G3588) G3772 而

降 G2597 的圣(G3588) G40 城(G3588) G4172 耶路撒

冷 G2419 指示 G1166 我 G3427 。 

  He thenG2532 carried meG3165 awayG667 
inG1722 the SpiritG4151 toG1909 a 
greatG3173 , highG5308 mountainG3735 
andG2532 showedG1166 meG3427 theG3588 
holyG40 cityG4172 , JerusalemG2419 , 
coming downG2597 out ofG1537 
heavenG3772 fromG575 GodG2316 , 
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11 城中有 G2192 神(G3588) G2316 的荣耀(G3588) 
G1391 ；城的(G846) 光辉(G3588) G5458 如同 G3664 

极贵的 G5093 宝石 G3037 ，好像 G5613 碧玉
G2393 G3037 ，明如水晶 G2929 。 

  arrayed withG2192 God‟s gloryG1391 . 
HerG846 radianceG5458 was likeG3664 a 
preciousG5093 jewelG3037 , likeG5613 a 
jasperG2393 stoneG3037 , clear as 
crystalG2929 . 

12 有 G2192 高 G5308 (G2532) 大 G3173 的墙 G5038 ，

有 G2192 十二个 G1427 门 G4440 ，(G2532) 门
(G3588) G4440 上 G1909 有十二位 G1427 天使
G32 ；门(G3739) 上又 G2532 写着 G1924 (G2076) 

以色列 G2474 (G5207) 十二个 G1427 支派(G3588) 
G5443 的名字 G3686 。 

  The city hadG2192 a massiveG3173 
highG5308 wallG5038 , withG2192 
twelveG1427 gatesG4440 . TwelveG1427 
angelsG32 were atG1909 theG3588 
gatesG4440 ; theG3588 namesG3686 of 
theG3588 twelveG1427 tribesG5443 of 
Israel‟s sonsG5207 were inscribedG1924 
on the gates. 

13 
(G575) 东边 G395 有三 G5140 门 G4440 、(G575) 

北边 G1005 有三 G5140 门 G4440 、(G575) 南边
G3558 有三 G5140 门 G4440 、(G2532) (G575) 西边
G1424 有三 G5140 门 G4440 。 

  There were threeG5140 gatesG4440 
onG575 the eastG395 , threeG5140 
gatesG4440 onG575 the northG1005 , 
threeG5140 gatesG4440 onG575 the 
southG3558 , andG2532 threeG5140 
gatesG4440 onG575 the westG1424 . 

14 
(G2532) 城(G3588) G4172 墙(G3588) G5038 有 G2192 

十二 G1427 根基 G2310 ，(G2532) 根基(G846) 上
G1909 有羔羊(G3588) G721 十二 G1427 使徒(G3588) 
G652 的名字 G3686 。 

  TheG3588 cityG4172 wallG5038 hadG2192 
twelveG1427 foundationsG2310 , andG2532 
the twelveG1427 namesG3686 of theG3588 
twelveG1427 apostlesG652 of theG3588 
LambG721 were onG1909 the 
foundationsG846 . 

15 
(G2532) (G3588) 对 G3326 我 G1700 说话 G2980 

的，拿着 G2192 金 G5552 苇子 G2563 当尺
G3358 ，要 G2443 量 G3354 那 G3588 城 G4172 和
G2532 城(G846) 门(G3588) G4440 (G2532) 城(G846) 

墙(G3588) G5038 。 

  TheG3588 one who spokeG2980 withG3326 
meG1473 hadG2192 a goldenG5552 
measuringG3358 rodG2563 toG2443 
measureG3354 theG3588 cityG4172 , itsG846 
gatesG4440 , andG2532 itsG846 wallG5038 . 

16 
(G2532) 城(G3588) G4172 是 G2749 四方的 G5068 ，
(G2532) 长(G3588) G3372 G846 宽(G3588) G4114 
(G2076) 一样 G3754 G2532 。(G2532) 天使用苇子
(G3588) G2563 G1909 量 G3354 那 G3588 城
G4172 ，共有四千里(G1427) (G5505) (G4712) ，
(G846) 长(G3588) G3372 、(G2532) 宽(G3588) 
G4114 、(G2532) 高(G3588) G5311 都是 G2076 一样
G2470 ； 

  TheG3588 cityG4172 is laid outG2749 in a 
squareG5068 ; itsG846 lengthG3372 
andG2532 widthG4114 are the sameG3745 . 
He measuredG3354 theG3588 cityG4172 
with theG3588 rodG2563 atG1909 
12,000G1427 G5505 stadiaG4712 . ItsG846 
lengthG3372 , widthG4114 , andG2532 
heightG5311 areG2076 equalG2470 . 

17 又 G2532 量了 G3354 城(G846) 墙(G3588) G5038 ，

按着人 G444 的尺寸 G3358 ，就 G3739 是 G2076 

天使 G32 的尺寸，共有一百 G1540 四十 G5062 

四 G5064 肘 G4083 。 

  ThenG2532 he measuredG3354 itsG846 
wallG5038 , 144G1540 G5062 G5064 
cubitsG4083 according to humanG444 
measurementG3358 , whichG3739 the 
angelG32 usedG2076 . 

18 
(G2532) 墙(G3588) G5038 (G846) 是碧玉 G2393 造的
(G3588) G1739 ；(G2532) 城(G3588) G4172 是精
G2513 金 G5553 的，如同 G3664 明净的 G2513 玻

璃 G5194 。 

  TheG3588 building materialG1739 of 
itsG846 wallG5038 was jasperG2393 , 
andG2532 theG3588 cityG4172 was 
pureG2513 goldG5553 clearG2513 asG3664 
glassG5194 . 
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19 城(G3588) G4172 墙(G3588) G5038 的根基(G3588) 
G2310 是用各样 G3956 宝 G5093 石 G3037 修饰
G2885 的：第一(G3588) G4413 根基(G3588) G2310 

是碧玉 G2393 ；第二(G3588) G1208 是蓝宝石
G4552 ；第三(G3588) G5154 是绿玛瑙 G5472 ；第

四(G3588) G5067 是绿宝石 G4665 ； 

  TheG3588 foundationsG2310 of theG3588 
cityG4172 wallG5038 were adornedG2885 
with every kind ofG3956 jewelG3037 
G5093 : theG3588 firstG4413 foundationG2310 
is jasperG2393 , theG3588 secondG1208 
sapphireG4552 , theG3588 thirdG5154 
chalcedonyG5472 , theG3588 fourthG5067 
emeraldG4665 , 

20 第五(G3588) G3991 是红玛瑙 G4557 ；第六(G3588) 
G1623 是红宝石 G4556 ；第七(G3588) G1442 是黄

璧玺 G5555 ；第八(G3588) G3590 是水苍玉
G969 ；第九(G3588) G1766 是红璧玺 G5116 ；第

十(G3588) G1182 是翡翠 G5556 ；第十一(G3588) 
G1734 是紫玛瑙 G5192 ；第十二(G3588) G1428 是

紫晶 G271 。 

  theG3588 fifthG3991 sardonyxG4557 , 
theG3588 sixthG1623 carnelianG4556 , 
theG3588 seventhG1442 chrysoliteG5555 , 
theG3588 eighthG3590 berylG969 , theG3588 
ninthG1766 topazG5116 , theG3588 
tenthG1182 chrysopraseG5556 , theG3588 
eleventhG1734 jacinthG5192 , theG3588 
twelfthG1428 amethystG271 . 

21 
(G2532) 十二个 G1427 门(G3588) G4440 是十二颗
G1427 珍珠 G3135 ，每 G1538 G303 (G1520) 门
(G3588) G4440 是 G2258 (G1537) 一颗 G1520 珍珠
G3135 。(G2532) 城(G3588) G4172 内的街道(G3588) 
G4113 是精 G2513 金 G5553 ，好像 G5613 明透的
G1307 玻璃 G5194 。 

  TheG3588 twelveG1427 gatesG4440 are 
twelveG1427 pearlsG3135 ; eachG1538 
individualG1520 gateG4440 wasG2258 
made ofG1537 a singleG1520 pearlG3135 . 
TheG3588 main streetG4113 of theG3588 
cityG4172 was pureG2513 goldG5553 , 
transparentG1307 asG5613 glassG5194 . 

22 
(G2532) 我未 G3756 见 G1492 城(G846) 内 G1722 有

殿 G3485 ，因 G1063 主(G3588) G2962 [雅伟]神
(G3588) G2316 全能者(G3588) G3841 和 G2532 羔羊
(G3588) G721 ，为 G2076 城(G846) 的殿 G3485 。 

  I did notG3756 seeG3708 a templeG3485 
inG1722 itG846 , becauseG1063 theG3588 
LordG2962 GodG2316 theG3588 
AlmightyG3841 andG2532 theG3588 
LambG721 areG2076 itsG846 templeG3485 . 

23 那 G3588 城 G4172 内又 G2532 不 G3756 用 G2192 
G5532 日(G3588) G2246 (G3761) 月(G3588) G4582 
(G2443) 光照 G5316 (G846) ；因 G1063 有神(G3588) 
G2316 的荣耀(G3588) G1391 光照 G5461 (G846) ，

又有 G2532 羔羊(G3588) G721 为城(G846) 的灯
(G3588) G3088 。 

  TheG3588 cityG4172 does notG3756 
needG5532 G2192 theG3588 sunG2246 
orG3761 theG3588 moonG4582 toG2443 
shineG5316 on itG846 , becauseG1063 the 
gloryG1391 of GodG2316 illuminatesG5461 
itG846 , andG2532 itsG846 lampG3088 is 
theG3588 LambG721 . 

24 
(G2532) 列国(G3588) G1484 要在城(G846) 的光
(G3588) G5457 里 G1223 行走 G4043 ；(G2532) 地上
(G3588) G1093 的君王(G3588) G935 必将自己的
G846 荣耀(G3588) G1391 归 G5342 与 G1519 那城
(G846) 。 

  TheG3588 nationsG1484 will walkG4043 
byG1223 itsG846 lightG5457 , andG2532 
theG3588 kingsG935 of theG3588 earthG1093 
will bringG5342 theirG846 gloryG1391 
intoG1519 itG846 . 

25 
(G2532) 城(G846) 门(G3588) G4440 白昼 G2250 总不
G3361 关闭 G2808 ，在那里 G1563 原 G1063 没
G3756 有 G2071 黑夜 G3571 。 

  ItsG846 gatesG4440 will neverG3756 G3361 
closeG2808 by dayG2250 becauseG1063 it 
will neverG3756 beG2071 nightG3571 
thereG1563 . 

26 
(G2532) 人必将列国(G3588) G1484 的荣耀(G3588) 
G1391 、(G2532) 尊贵(G3588) G5092 归 G5342 与
G1519 那城(G846) 。 

  They will bringG5342 theG3588 gloryG1391 
andG2532 honorG5092 of theG3588 
nationsG1484 intoG1519 itG846 . 
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27 
(G2532) 凡 G3956 不洁净的 G2839 ，并 G2532 那
(G3588) 行 G4160 可憎 G946 与 G2532 虚谎 G5579 

之事的，总不得 G3756 G3361 进 G1525 (G1519) 那

城(G846) ；只有 G1487 (G3361) 名字 G3588 写
G1125 在羔羊(G3588) G721 生命(G3588) G2222 册
(G3588) G975 上 G1722 的才得进去。 

  NothingG3756 G3956 uncleanG2839 will 
everG3361 enterG1525 G1519 itG846 , 
norG2532 anyone who doesG4160 what is 
detestableG946 orG2532 falseG5579 , 
butG1487 G3361 only thoseG3588 
writtenG1125 inG1722 theG3588 Lamb‟s 
bookG975 of lifeG2222 . 

  

第 22 章 

1 天使又 G2532 指示 G1166 我 G3427 在 G1722 城

内街道(G3588) G4113 当中 G3319 一道生命 G2222 

水 G5204 的河 G4215 ，明亮 G2986 如 G5613 水

晶 G2930 ，从 G1537 神(G3588) G2316 和 G2532 羔

羊(G3588) G721 的宝座(G3588) G2362 流出来
G1607 。 

  ThenG2532 he showedG1166 meG3427 the 
riverG4215 of the waterG5204 of lifeG2222 , 
clearG2986 asG5613 crystalG2930 , 
flowingG1607 fromG1537 theG3588 
throneG2362 of GodG2316 andG2532 of 
theG3588 LambG721  

2 在河(G3588) G4215 这边 G1782 与 G2532 那边
G1564 有生命 G2222 树 G3586 ，结 G4160 十二
G1427 样〔或作：回〕果子(G3588) G2590 ，
(G2596) 每 G1538 月 G3376 都结 G591 果子
G2590 ；树(G3588) G3586 上的叶子(G3588) G5444 

乃为 G1519 医治 G2322 万民(G3588) G1484 。 

  downG1722 the middleG3319 of theG3588 
city‟s main streetG4113 . The treeG3586 
of lifeG2222 was on each side ofG1782 
G2532 G1564 theG3588 riverG4215 , 
bearingG4160 twelveG1427 kinds of 
fruitG2590 , producingG591 itsG846 
fruitG2590 everyG1538 monthG3376 . 
TheG3588 leavesG5444 of theG3588 
treeG3586 are forG1519 healingG2322 
theG3588 nationsG1484 , 

3 
(G2532) 以后再 G2089 没 G3756 有 G2071 (G3956) 

咒诅 G2652 ；(G2532) 在城(G846) 里 G1722 有
G2071 神(G3588) G2316 和 G2532 羔羊(G3588) G721 

的宝座(G3588) G2362 ；(G2532) 他的 G846 仆人
(G3588) G1401 都要事奉 G3000 他 G846 ， 

  andG2532 there will noG3756 longerG2089 
beG2071 anyG3956 curseG2652 . TheG3588 
throneG2362 of GodG2316 andG2532 of 
theG3588 LambG721 will beG2071 inG1722 
the cityG846 , andG2532 hisG846 
servantsG1401 will worshipG3000 
himG846 . 

4 也要 G2532 见 G3700 他的 G846 面(G3588) 
G4383 。(G2532) 他的 G846 名字(G3588) G3686 必

写在他们的 G846 额(G3588) G3359 上 G1909 。 

  They will seeG3708 hisG846 faceG4383 , 
andG2532 hisG846 nameG3686 will be 
onG1909 theirG846 foreheadsG3359 . 

5 
(G2532) 不再 G3756 G2089 有 G2071 黑夜 G3571 ；

他们也 G2532 不 G3756 用 G5532 G2192 灯光
G3088 、(G2532) 日 G2246 光 G5457 ，因为 G3754 

主 G2962 [雅伟]神(G3588) G2316 要光照 G5461 
G1909 他们 G846 。(G2532) 他们要作王 G936 ，

直到 G1519 永永远远(G3588) G165 (G3588) G165 。 

  NightG3571 will beG2071 noG3756 
moreG2089 ; people will notG3756 
needG2192 G5532 the lightG5457 of a 
lampG3088 orG2532 the lightG5457 of the 
sunG2246 , becauseG3754 the LordG2962 
GodG2316 will give themG846 lightG5461 
G1909 , andG2532 they will reignG936 
forever and everG1519 G3588 G165 G3588 
G165 . 
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6 天使又 G2532 对我 G3427 说 G3004 ：‚这些
G3778 话(G3588) G3056 是真实 G228 (G2532) 可信
G4103 的。(G2532) 主(G3588) G2962 [雅伟]就是众
G3588 先知 G4396 被感之灵(G3588) G4151 的神
(G3588) G2316 ，差遣 G649 他的 G846 使者(G3588) 
G32 ，将那 G3739 必要 G1163 快 G1722 G5034 成
G1096 的事指示 G1166 他 G846 仆人(G3588) 
G1401 。‛ 

  ThenG2532 he saidG2036 to meG3427 , 
“TheseG3778 wordsG3056 are faithfulG4103 
andG2532 trueG228 . TheG3588 LordG2962 , 
theG3588 GodG2316 of theG3588 
spiritsG4151 of theG3588 prophetsG4396 , 
has sentG649 hisG846 angelG32 to 
showG1166 hisG846 servantsG1401 
whatG3739 mustG1163 soonG1722 G5034 
take placeG1096 .” 

7 ‚(G2532) 看哪 G2400 ，我必快 G5035 来
G2064 ！凡 G3588 遵守 G5083 这 G5127 书(G3588) 
G975 上预言(G3588) G4394 (G3588) G3056 的有福

了 G3107 ！‛ 

  “LookG2400 , I am comingG2064 
soonG5035 ! BlessedG3107 is theG3588 
one who keepsG5083 theG3588 
wordsG3056 of theG3588 prophecyG4394 of 
thisG5127 bookG975 .” 

8 
(G2504) 这些事 G5023 是我约翰 G2491 所听见
(G3588) G191 、(G2532) 所看见 G991 G3778 的；
(G2532) 我既 G3753 听见 G191 、(G2532) 看见了
G991 ，就在指示(G3588) G1166 我 G3427 的(G5023) 

天使(G3588) G32 脚(G3588) G4228 前 G1715 俯伏
G4098 要拜 G4352 他。 

  IG2504 , JohnG2491 , am theG3588 one 
who heardG191 andG2532 sawG991 these 
thingsG5023 . WhenG3753 I heardG191 
andG2532 sawG991 them, I fell downG4098 
to worshipG4352 atG1715 theG3588 
feetG4228 of theG3588 angelG32 who had 
shownG1166 themG5023 to meG3427 . 

9 
(G2532) 他对我 G3427 说 G3004 ：‚千万不可
G3708 G3361 ！我与你 G4675 和 G2532 你的 G4675 

弟兄(G3588) G80 众 G3588 先知 G4396 ，并 G2532 

那些 G3588 守 G5083 这 G5127 书(G3588) G975 上

言语(G3588) G3056 的人，同是 G1510 作仆人的
G4889 。你要敬拜 G4352 神(G3588) G2316 。‛ 

  ButG2532 he saidG3004 to meG3427 , 
“Don‟t do that! I amG1510 a fellow 
servantG4889 with youG4675 , yourG4675 
brothersG80 theG3588 prophetsG4396 , 
andG2532 thoseG3588 who keepG5083 
theG3588 wordsG3056 of thisG5127 
bookG975 . WorshipG4352 GodG2316 ! ” 

10 他又 G2532 对我 G3427 说 G3004 ：‚不可 G3361 

封了 G4972 这 G5127 书(G3588) G975 上的预言
(G3588) G4394 (G3588) G3056 ，因为 G1063 日期
(G3588) G2540 (G2076) 近了 G1451 。 

  ThenG2532 he saidG3004 to meG3427 , 
“Don‟t seal upG4972 theG3588 wordsG3056 
of theG3588 prophecyG4394 of thisG5127 
bookG975 , becauseG1063 theG3588 
timeG2540 isG2076 nearG1451 . 

11 不义的(G3588) G91 ，叫他仈旧 G2089 不义
G91 ；(G2532) 污秽(G3588) G4508 的，叫他仈旧
G2089 污秽 G4510 ；(G2532) 为义(G3588) G1342 

的，叫他仈旧 G2089 为 G4160 义 G1343 ；(G2532) 

圣洁(G3588) G40 的，叫他仈旧 G2089 圣洁
G37 。‛ 

  Let theG3588 filthyG4508 stillG2089 be 
filthyG4510 ; let theG3588 righteousG1342 
go onG2089 in righteousnessG1343 G4160 ; 
let theG3588 holyG40 stillG2089 be 
holyG37 .” 

12 ‚看哪 G2400 ，我必快 G5035 来 G2064 ！(G2532) 
(G3450) 赏罚(G3588) G3408 在 G3326 我 G1700 ，要

照 G5613 各人 G846 所行的(G3588) G2041 (G2076) 

报应 G591 他 G1538 。 

  “LookG2400 , I am comingG2064 
soonG5035 , andG2532 myG3450 
rewardG3408 is withG3326 meG1473 to 
repayG591 eachG1538 person according 
toG5613 hisG846 workG2041 . 

13 我 G1473 是‘阿拉法(G3588) G1 ’，(G2532) 我

是‘俄梅戛(G3588) G5598 ’；我是首先的(G3588) 
G746 ，(G2532) 我是末后的(G3588) G5056 ；我是

初(G3588) G4413 ，(G2532) 我是终(G3588) 
G2078 。‛ 

  IG1473 am theG3588 AlphaG1 andG2532 
theG3588 OmegaG5598 , theG3588 firstG4413 
andG2532 theG3588 lastG2078 , theG3588 
beginningG746 andG2532 theG3588 
endG5056 . 
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14 ‚那些 G3588 洗净(G4150) 自己(G846) 衣服的
(G3588) G4749 有福了 G3107 ！(G2443) (G846) 可得
G2071 权柄(G3588) G1849 能到 G1909 生命(G3588) 
G2222 树(G3588) G3586 那里，也 G2532 能从门
(G3588) G4440 进 G1525 (G1519) 城(G3588) G4172 。 

  “BlessedG3107 are thoseG3588 who 
washG4150 theirG846 robesG4749 , so 
thatG2443 theyG846 may have theG3588 
rightG1849 toG1909 theG3588 treeG3586 of 
lifeG2222 andG2532 may enterG1525 G1519 
theG3588 cityG4172 by theG3588 
gatesG4440 . 

15 城外 G1854 有那些 G3588 犬类 G2965 、(G2532) 

行邪术的(G3588) G5333 、(G2532) 淫乱的(G3588) 
G4205 、(G2532) 杀人的(G3588) G5406 、(G2532) 拜

偶像的(G3588) G1496 ，并 G2532 一切 G3956 喜好
G5368 说谎言、(G2532) 编造 G4160 虚谎 G5579 

的。 

  OutsideG1854 are theG3588 dogsG2965 , 
theG3588 sorcerersG5333 , theG3588 
sexually immoralG4205 , theG3588 
murderersG5406 , theG3588 
idolatersG1496 , andG2532 everyoneG3956 
who lovesG5368 andG2532 practicesG4160 
falsehoodG5579 . 

16 ‚我 G1473 耶稣 G2424 差遣 G3992 我的 G3450 

使者(G3588) G32 为 G1909 众教会(G3588) G1577 将

这些事 G5023 向你们 G5213 证明 G3140 。我
G1473 是 G1510 大卫 G1138 的根(G3588) G4491 ，

又是 G2532 他的后裔(G3588) G1085 。我是明亮

的(G3588) G2986 (G2532) 晨(G3588) G4407 星(G3588) 
G792 。‛ 

  “IG1473 , JesusG2424 , have sentG3992 
myG3450 angelG32 to attestG3140 these 
thingsG5023 to youG5213 forG1909 theG3588 
churchesG1577 . IG1473 amG1510 theG3588 
rootG4491 andG2532 descendantG1085 of 
DavidG1138 , theG3588 brightG2986 
morningG4407 starG792 .” 

17 
(G2532) 圣灵(G3588) G4151 和 G2532 新妇(G3588) 
G3565 都说 G3004 ：‚来 G2064 ！‛听见的人
(G3588) G191 也 G2532 该说：‚来 G2064 ！‛口

渴的人(G3588) G1372 也 G2532 当来 G2064 ；
(G2532) 愿意的(G3588) G2309 ，都可以白白 G1432 

取 G2983 生命 G2222 的水 G5204 喝。 

  Both theG3588 SpiritG4151 andG2532 G2532 
theG3588 brideG3565 sayG3004 , 
“ComeG2064 ! ” Let anyone who 
hearsG191 , sayG2036 , “ComeG2064 ! ” 
Let theG3588 one who is thirstyG1372 
comeG2064 . Let theG3588 one who 
desiresG2309 takeG2983 the waterG5204 of 
lifeG2222 freelyG1432 . 

18 我 G1473 向一切 G3839 听见(G3588) G191 这 G5127 

书(G3588) G975 上预言(G3588) G4394 (G3588) G3056 

的作见证 G3140 ，若有 G1437 人 G5100 在这
G846 预言上加添 G2007 什么，神(G3588) G2316 

必将写(G3588) G1125 在这 G5129 书(G3588) G975 

上 G1722 的灾祸(G3588) G4127 加 G2007 在他 G846 

身上 G1909 ； 

  IG1473 testifyG3140 to everyoneG3956 who 
hearsG191 theG3588 wordsG3056 of 
theG3588 prophecyG4394 of thisG5127 
bookG975 : IfG1437 anyoneG5100 
addsG2007 toG1909 themG846 , GodG2316 
will addG2007 toG1909 himG846 theG3588 
plaguesG4127 that are writtenG1125 
inG1722 thisG5129 bookG975 . 

19 
(G2532) 这 G3778 书(G3588) G975 上的预言(G3588) 
G4394 (G3588) G3056 ，若有 G1437 人 G5100 删去
G851 (G575) 什么，神(G3588) G2316 必从 G575 这
G5129 书(G3588) G975 上 G1722 所写(G3588) G1125 

的(G2532) 生命(G3588) G2222 树(G3588) G3586 和
G2532 (G1537) 圣(G3588) G40 城(G3588) G4172 删去
G851 他的 G846 分(G3588) G3313 。 

  AndG2532 ifG1437 anyoneG5100 takes 
awayG851 fromG575 theG3588 wordsG3056 
of theG3588 bookG975 of thisG5026 
prophecyG4394 , GodG2316 will take 
awayG851 hisG846 shareG3313 ofG575 
theG3588 treeG3586 of lifeG2222 andG2532 
theG3588 holyG40 cityG4172 , which are 
writtenG1125 about inG1722 thisG5129 
bookG975 . 

20 证明(G3588) G3140 这事 G5023 的说 G3004 ：‚是

了 G3483 ，我必快 G5035 来 G2064 ！‛阿们
G281 ！(G3483) 主 G2962 耶稣 G2424 阿，我愿你

来 G2064 ！ 

  HeG3588 who testifiesG3140 about these 
thingsG5023 saysG3004 , “YesG3483 , I am 
comingG2064 soonG5035 .”AmenG281 ! 
ComeG2064 , LordG2962 JesusG2424 ! 



 
第 66 页 启示录 第 22 章  

21 愿主(G3588) G2962 耶稣 G2424 (G5547) 的恩惠
(G3588) G5485 常与众圣徒(G3588) G40 同在
G3326 。阿们！ 

  TheG3588 graceG5485 of theG3588 
LordG2962 JesusG2424 be withG3326 
everyoneG3956 . Amen. 

 


